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P.P.H.U. Stanteks
43-300 Bielsko-Biała, ul. Witosa 207

tel. +48 33 829 72 60, fax +48 33 829 72 61
biuro@stanteks.pl
www.stanteks.pl
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Product catalog / Produktkatalog
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Firma Stanteks jest Producentem odzie-
ży rowerowej i do biegania, kostiumów 
kąpielowych, odzieży termoaktywnej, 
oraz bielizny z Coolmaxu®. Nasze pro-
dukty wykonane są z najwyższej jakości 
dzianin oraz cechuje je bardzo umiarko-
wana cena. Firma powstała w 1990 roku. 
Od tego czasu znacznie powiększyła swój 
asortyment produkcyjny. Firma Stanteks 
została nominowana przez konsumen-
tów do grona laureatów “Najlepsze w 
Polsce”, uzyskując certyfikaty na pro-
dukty, bielizna z Coolmaxu oraz spodnie 
rowerowe. Nasze wyroby można kupić 
w całej Europie oraz w krajach Bliskiego 
Wschodu. Serdecznie zapraszamy do 
współpracy.

O firmie

Bogumiła Matusiak jest najbardziej 
utytułowaną Polską kolarką szosową. 
W swoim dorobku ma ponad 
150 wygranych wyścigów w kraju i za 
granicą oraz 25 tytułów mistrza Polski.

info info



The Stanteks company is a producer of 
cycling  and running clothing, swimsuits, 
thermoactive clothing and coolmax® un-
derwear. Our products are made of the 
highest quality of textile and they char-
acterize very reasonable price. The com-
pany was founded in 1990 and since that 
time it has highly increased the assort-
ment of production. The Stanteks com-
pany has been nominated by customers 
to the group of laureates of  “The Best in 
Poland” and has obtained certificates for 
such products like coolmax underwear 
and cycling knickers. Our goods can be 
bought in all of Europe and the countries 
of the Near East. We would like to whole-
heartedly welcome to cooperation.

About the company
Die Firma Stanteks ist der Hersteller der 
Funktionsbekleidung für den Radsport 
und Laufsport. Das Angebot umfasst 
auch Badeanzüge, thermoaktive Beklei-
dung und Funktionsunterwäsche aus 
Collmax® Gewebe. Unsere Funktions-
wäsche und Funktionsbekleidung sind 
aus hochwertigstem Gewebe hergestellt, 
wobei ihre Preis günstig ist. Die Firma 
wurde 1990 gegründet. Seitdem eweiter-
te das Unternehmen seine Warenpalette 
an Funktionellerbekleidung. Die Firma 
Stanteks wurde von den Verbrauchern 
zum Preisträger „Polens Beste“ gewählt. 
Unsere Ware, wie Collmax- Unterwäsche 
und Radhose besitzt Qalitätszertifikate. 
Unsere Ware ist in ganz Europa und im 
Nahen Osten bekannt. Wir freuen uns 
auf die Zusamenarbeit.

Über uns

info info



La empresa Stanteks es fabricante de 
ropa de ciclismo y running, trajes de 
baño, ropa termoactiva y ropa interior 
de Coolmax®. Nuestros productos están 
fabricados con la mejor calidad de telas 
y sus precios son muy asequibles. La em-
presa fue fundada en 1990. Desde en-
tonces ha estado ampliando su gama de 
productos. La empresa Stanteks fue no-
minada por los consumidores al premio 
“Najlepsze w Polsce” (“Los mejores de 
Polonia”), obteniendo certificados para 
sus productos, la ropa interior de Cool-
max y los pantalones de ciclismo. Nues-
tros artículos se pueden comprar en toda 
Europa y en países del Oriente Próximo. 
Les invitamos cordialmente a la coope-
ración.

Sobre la empresa
Компания Stanteks является произво-
дителем одежды для езды на велоси-
педе и для бега, купальных костюмов, 
термоактивной одежды и нижнего бе-
лья из ткани Coolmax®. Наши изделия 
изготовлены из высококачественного 
трикотажа и отличаются очень разу-
мной ценой. Компания была основана 
в 1990 году, и с тех пор значительно 
расширила ассортимент своей про-
дукции. Компания Stanteks была номи-
нирована потребителями в число лау-
реатов „Лучший в Польше“, что дало 
возможность получить сертификаты 
на продукцию, белье из ткани Coolmax 
и велобрюки. Наши продукты можно 
приобрести по всей Европе и на Ближ-
нем Востоке. Приглашаем Вас к со-
трудничеству.

О компании

info info



Dyplomy i certyfikaty / Diplomas and certificates / Diplome und Zertifikate
                                                                       Certificados / Сертификаты
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Certyfikat na barwienie
Certificate for dyeing
Zertifikat zum Färben

Certyfikat testu
antybakteryjnego
Antibacterial test certificate
Antibakterielle Prüfzeugnis

Certyfikat jakości dzianiny
Certificate of quality fabric
Zertifikat Stoffqualität

Dyplomy i certyfikaty / Diplomas and certificates / Diplome und Zertifikate
                                                                       Certificados / Сертификаты

info info



Spodenki rowerowe
Waist Shorts / Radhose Kurz / Culotte corto de 
ciclismo / Велотрусы

Art

SR0041

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Spodenki rowerowe
Waist Shorts / Radhose Kurz / Culotte corto de 
ciclismo / Велотрусы

Art

SR0065

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Spodenki rowerowe
Waist Shorts / Radhose Kurz / Culotte corto de 
ciclismo / Велотрусы

Art

SR0070

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Spodenki rowerowe  
Bib Shorts / Trägerhose Kurz / Culotte 
corto de ciclismo / Велотрусы

Art

SR0039

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Spodenki rowerowe  

Art

SR0066

Bib Shorts / Trägerhose Kurz / 
Culotte corto de ciclismo con tirantes 
/ Велотрусы

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Spodenki rowerowe 3/4  
3/4 Waist Tights / 3/4 Radhose 
/ Culotte pirata de ciclismo / 
Велорейтузы 3/4

Art

SR0060

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Spodenki rowerowe 3/4  

Art

SR0059

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

3/4 Bib Tights / 3/4 Trägerhose 
/ Culotte pirata de ciclismo / 
Велорейтузы 3/4

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Szorty rowerowe  
Baggy Shorts / Radshorts / Pantalón 
corto de ciclismo / Велошорты

Art

SR0042

Zewnętrzny / Outside / Außerhalb
100% Poliester/Polyester/Polyester

Wewnętrzny / Inside / Innen
80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Spodnie rowerowe  

Art

SR0045

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Waist Tights / Radhose Lang 
/ Culotte largo de ciclismo / 
Велорейтузы

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Spodnie rowerowe  
Waist Tights / Radhose Lang
Culotte largo de ciclismo / 
Велорейтузы

Art

SR0063

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Spodnie rowerowe  

Art

SR0043

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Bib Tights / Trägerhose Lang 
/ Culotte largo de ciclismo / 
Велорейтузы

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Spodnie rowerowe  
Bib Tights / Trägerhose Lang 
/ Culotte largo de ciclismo / 
ВелорейтузыArt

SR0064

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Spodnie rowerowe 
Tornado  

Art

SR0044

48% Poliester / Polyester / Polyester
40% Poliamid / Polyamide / Polyamid
12% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Bib Tights Windproof Tornado
Trägerhose Windstop Tornado
Culotte largo de ciclismo Tornado
Велоштаны Tornado

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Spodnie rowerowe 
membrana  

Art

SR0046

50% Poliester / Polyester / Polyester
40% Poliamid / Polyamide / Polyamid
10% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Bib Tights Windproof
Trägerhose Windstop
Culotte de ciclismo con membrana
Мембранные велоштаны

Bezrękawnik rowerowy  

Art

SR0040

95% Poliester/Polyester/Polyester
5% Elastan /Elastane/Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Bike Singlet / Ärmelloses Radtrikot 
/ Maillot sin mangas de ciclismo / 
Веломайка без рукавов

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Koszulka rowerowa damska
Women’s Jersey / Damen Radtrikot / Maillot de 
ciclismo de mujer / Веломайка женская

Art

SR0036

95% Poliester/Polyester/Polyester
5% Elastan /Elastane/Elasthan

36, 38, 40, 42

Koszulka rowerowa męska
Men’s Jersey / Herren Radtriko / Maillot de ciclismo 
de hombre / Веломайка мужская

Art

SR0035

95% Poliester/Polyester/Polyester
5% Elastan/Elastane/Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Koszulka rowerowa
Long Sleeve Jersey / Langarm Radtrikot / Mail-
lot de ciclismo de hombre / Веломайка

Art

SR0032

100% Poliester / Polyester / Polyester

S, M, L, XL, XXL, XXXL

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Bluza rowerowa
Winter Jersey / Winter Radtrikot / Chaqueta de 
ciclismo / Велосипедная толстовка

Art

SR0038

100% Poliester/ Polyester/ Polyester
 
S, M, L, XL, XXL, XXXL

Kurtka rowerowa
Waterproof Jacket / Regenjacke / Chaqueta de 
ciclismo / Велосипедная ветровка

Art

SR0033

100% Poliester/Polyester/Polyester
 
M, L, XL, XXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Kurtka rowerowa Tornado
Jacket Windproof Tornado / Windjacke Tornado 
/ Chaqueta de ciclismo Tornado / Велокуртка 
Tornado

Art

SR0037

50% Poliester / Polyester / Polyester
40% Poliamid / Polyamide / Polyamid
10% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Kurtka rowerowa membrana
Jacket Windproof / Windjacke / Chaqueta de ciclis-
mo con membrana / Мембранная велокуртка

Art

SR0034

100% Poliester / Polyester / Polyester

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Koszulka rowerowa męska
Long Sleeve Jersey / Langarm Radtrikot
Maillot de ciclismo de hombre / Веломайка 
мужская

Art

SR0031

95% Poliester/Polyester/Polyester
5% Elastan/Elastane/Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Bluza rowerowa
Winter Jersey / Winter Radtrikot / Chaqueta de 
ciclismo / Велосипедная толстовка

Art

SR0071

80% Poliamid/Polyamide/Polyamid
20% Elastan/Elastane/Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Nogawki rowerowe
Leg Warmers / Beinlinge / Perneras de ciclismo / 
Велочулки

Art

SR0048

80% Poliamid/Polyamide/Polyamid
20% Elastan/Elastane/Elasthan

 M/L, L/XL

Rękawki rowerowe
Arm Warmers / Armlinge / Manguitos de ciclismo / 
Велорукава

Art

SR0047

80% Poliamid/Polyamide/Polyamid
20% Elastan/Elastane/Elasthan

 M/L, L/XL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Bandanka
Bandana / Bandana / Bandana / Бандана

Art

SR0054
100% Poliester / Polyester / Polyester

rozmiar uniwersalny /one size

Bandana Coolmax
Bandana Coolmax / Bandana Coolmax / Bandana 
Coolmax® / Бандана Coolmax®

Art

SR0053

100% Coolmax Extreme(R)

rozmiar uniwersalny / one size

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Opaska membrana
Headband Windproof / Strinband Windstop / Ban-
da para la cabeza con membrana / Мембранная 
повязка на голову

Art

SR0057

100% Poliester / Polyester / Polyester

M/L, L/XL

Opaska polar
Headband / Strinband  / Banda para la cabeza / 
Повязка на голову Polar

Art

SR0058

100% Poliester / Polyester / Polyester

M/L, L/XL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Czapka pod kask
Helmet Cap / Helmmütze / Gorro para casco / 
Подшлемник

Art

SR0055

75% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan
10% Poliester / Polyester / Polyester

M/L, L/XL

Czapka pod kask membrana
Helmet Cap Windproof / Helmmütze Wind-
stop / Gorro para casco con membrana / 
Мембранный подшлемник

Art

SR0056

85%Poliester/Polyester/Polyester
12% Poliamid/Polyamide/Polyamid
3% Elastan/Elastane/Elasthan

M/L, L/XL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Komin – ocieplacz termoaktywny
Neck Warmer / Nackenwärmer / Braga térmica para 
el cuello / Термоактивная повязка бафф

Art

SR0069

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

rozmiar uniwersalny / one size

Czapka Tornado
Bike Cap Tornado / Radmütze Tornado / Gorro 
Tornado / Шапка Tornado

Art

SR0049

60%Poliester/Polyester/Polyester
35% Poliamid/Polyamide/Polyamid
5% Elastan/Elastane/Elasthan

M/L, L/XL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Kominiarka termoaktywna
Thermoactive Balaclava / Thermoactive Balaclava / Pasamontañas térmico / 
Термоактивная балаклава

Art

SR0051

100% Poliester / Polyester / Polyester

rozmiar uniwersalny / one size

Kominiarka Coolmax®
Balaclava Coolmax® / Balaclava Coolmax®  / Pasa-
montañas Coolmax® / Балаклава Coolmax®

Art

SR0052

100% Coolmax Extreme®

rozmiar uniwersalny / one size

Kominiarka membrana 
Balaclava Windproof / Balaclava Windstop / Pasamon-
tañas con membrana / Мембранная балаклава

Art

SR0050

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Poliester / Polyester / Polyester
5% Elastan / Elastane / Elasthan

M/L, L/XL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Spodenki damskie
Women’s Running Shorts / Damen Laufshorts / 
Culotte corto de mujer / Шорты женские

Art

SR0068

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Spodenki meskie
Men’s  Shorts / Herren kurze Shorts / Culotte corto 
de hombre / Шорты мужские

Art

SR0067

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Spodnie damskie  
Women’s tights / Damen Radhose  / 
Culotte de mujer / Лосины женские

Art

SR0061

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Spodnie męskie  

Art

SR0062

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Joggings Tights / Lauftights / Culotte 
de hombre / Лосины мужские

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Spodnie rowerowe
Waist Tights/Radhose Lang / Culotte largo de 
ciclismo / Велорейтузы

Art

SR0074

85% Poliamid / Polyamide / Polyamid
15% Elastan / Elastane / Elasthan

M, L, XL, XXL

Spodenki rowerowe
Waist Shorts/Radhose Kurz / Culotte corto de 
ciclismo / Велотрусы

Art

SR0075

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

M, L, XL, XXL

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Uniwersalny ochraniacz przeciwdeszczowy na kask 
rowerowy

Universal rain protector for the helmet / 
Universal-Regen Schutz für Helm / Funda universal impermeable 
para casco de ciclismo / Универсальный нашлемник

Art

SR0072

100% Poliester/Polyester/Polyester  

uniwersalny/one size ORANGE

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



Ochraniacz na buty
Bike Shoe Covers / Uberschuhe / Cubrezapatillas  / 
Велосипедные бахилы 

Art

SR0072

100% Poliester/Polyester/Polyester  

uniwersalny/one size

Ochraniacz na buty
Bike Shoe Covers / Uberschuhe / Cubrezapatillas / 
Велосипедные бахилы

Art

SR0073

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

uniwersalny/one size

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

45-63 45-63 49-67



Peleryna przeciwdeszczowa
Cape rainwear / Die Pelerine / La capa / Плащ

Art

SR0077

100% Poliester

uniwersalny/one size

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje rowerowe i do biegania / Costumes cycling and running
Radsport Laufsport Bekleidung / Ropa de ciclismo y running / Велоодежда и одежда для бега

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0034
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

110, 116, 122, 128, 134, 140, 146, 152, 158, 164

Art

SK0036
Strój kąpielowy
Girls’ Swimsuit / Mädchen Badeanzug / Baña-
dor de niña / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0028
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Baña-
dor de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50

Art

SK0020
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0026
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Bañador 
de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0027
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Bañador 
de mujer / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0021
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Bañador 
de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0022
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Bañador 
de mujer / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

44, 46, 48, 50

Art

SK0023
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Baña-
dor de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0024
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Baña-
dor de mujer / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0030
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52

Art

SK0025
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0031
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0043
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug  / 
Bañador de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0044
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / 
Bañador de mujer / Купальник

dostępny tylko na eksport

dostępny tylko na eksport

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

36, 38, 40, 42, 44

Art

SK0042
Strój kąpielowy
Women’s Swimsuit / Damen Badeanzug / Bañador 
de mujer / Купальник

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

rozmiar uniwersalny  / one size

Art

SK0014
Czepek pływacki
Swim Cap / Badekappe / Gorro de natación / 
Шапочка для плавания

dostępny tylko na eksport

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0015
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

116, 122, 128, 134, 140, 146, 152, 158

Art

SK0032
Kąpielówki chłopięce
Boys’ Swim Briefs / Jungen Badeslip  Bañador de 
niño / Плавки для мальчиков

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

116, 122, 128, 134, 140, 146, 152, 158

Art

SK0033
Spodenki chłopięce
Boys’ Swim Shorts / Jungen Badehose / Bañador 
boxer de niño / Плавки-шорты для мальчиков

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0045
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0016
Kąpielówki męskie
Men’s Swim Briefs / Herren Badeslip  / Bañador de 
hombre / Плавки мужские

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0018
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0017
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0038
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0040
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0041
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
short de hombre / Плавки-шорты мужские

80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL, XXXL

Art

SK0019
Spodenki meskie
Men’s Swim Shorts / Herren Badehose / Bañador 
boxer de hombre / Плавки-шорты мужские

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

45-63 45-63 49-67



80% Poliamid / Polyamide / Polyamid
20% Elastan / Elastane / Elasthan

122, 128, 134, 140, 146, 152, 158

Art

SK0035
Spodenki chłopiece
Boy’s Swim Shorts/Jungen Badehose / Bañador de 
niño / Плавки-шорты для мальчиков

GREEN

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Stroje kąpielowe / Swimwear / Bademode / Trajes de baño / Купальники

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



100% Poliester / Polyester / Polyester

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0034
Kalesony termoaktywne
Functional leggings / Funktionshose (AktivTex)
Pantalón interior térmico / Термоактивные 
кальсоны

95% Poliester / Polyester / Polyester
5% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0036
Półgolf Silverplus dł. ręk.
Long Sleeve Functional Turtleneck Silverplus / Herrentrikot Hochkra-
gen Silverplus langarm / Camiseta cuello medio alto Silverplus de 
manga larga / Полугольф Silverplus с длин. рук.

100% Poliester / Polyester / Polyester

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0030
Podkoszulek termoaktywny dł. ręk
Functional Shirt long-sleeved / Funktionsshirt (AktivTex) lan-
garm / Camiseta térmica de manga larga / Термоактивная 
футболка с длин. рук.

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

45-63 45-63 49-67



100% Coolmax Extreme ®

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0035
Szorty Coolmax®
Boxer Shorts Coolmax ® / Boxershorts Coolmax ®
Culotte interior corto Coolmax® / Шорты Coolmax®

100% Coolmax Extreme®

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0029
Bezrękawnik Coolmax Extreme®
Tank Top Vest Coolmax ® 
 Tank Top Funktionsshirt Coolmax ®
Camiseta sin mangas Coolmax Extreme®
Футболка без рукавов Coolmax Extreme ®

95% Poliester / Polyester / Polyester
5% Elastan / Elastane / Elasthan

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0037
Leginsy Silverplus
Functional leggings Silverplus
Funktionshose Silverplus
Pantalón interior térmico Silverplus
Леггинсы Silverplus

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



100% Coolmax Extreme ®

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0027
Podkoszulek męski  Coolmax® dł. ręk.
Functional Shirt Coolmax® long-sleeved / Funktionsshirt Coolmax ® 
langarm / Camiseta interior Coolmax® de manga larga de hombre
Мужская футболка Coolmax® с длин. рук.

100% Coolmax Extreme ®

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0033
Kalesony Coolmax®
Functional leggings Coolmax ® / Funktionshose 
Coolmax ® / Pantalón interior térmico Coolmax® de 
hombre / Кальсоны Coolmax®

100% Coolmax Extreme ®

S, M, L, XL, XXL

Art

BT0028
Podkoszulek męski  Coolmax® kr. ręk.
Functional Shirt Coolmax® short-sleeved / Funktionsshirt Coolmax ® kur-
zarm / Camiseta interior Coolmax® de manga corta de hombre / Мужская 
футболка Coolmax® с кор. рук.

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

45-63 45-63 49-67



100% Coolmax Extreme®

S, M, L, XL

Art

BT0032
Leginsy dam. Coolmax® 
Women’s Functional leggings Coolmax®
Damen Funktionshose Coolmax ®
Pantalón interior térmico Coolmax® de mujer
Леггинсы женские Coolmax®

100% Coolmax Extreme®

S, M, L, XL

Art

BT0031
Podkoszulek dam. Coolmax® dł. ręk
Women’s Functional Shirt Coolmax® long-sleeved 
Damen Funktionsshirt Coolmax ® langarm
Camiseta interior Coolmax® de manga larga de mujer
Женская футболка Coolmax® с длин. рук.

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



95% Poliester/Polyester/Polyester
5% Elastan /Elastane/Elasthan

M, L, XL, XXL

Art

BT0041
Kpl. Bielizny moto - rowerowej
Motorcycling and cycling underwear / Motorrad-und 
Radunterwäscheset / Conjunto de ropa interior tér-
mica de motocicleta / Комплект мото и вело белья

100% Poliester/Polyester/Polyester

S,M,L,XL,XXL,XXXL

Art

BT0040
Szorty termoaktywne
Boxer Shorts / Boxershorts / Pantalón corto térmico 
/ Термоактивные шорты

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

45-63 45-63 49-67



95% Bawełna / Cotton / Baumwolle
5% Poliester / Polyester / Polyester

M, L, XL, XXL, XXXL

Art

BT0039
Kalesony bawełna
Men’s Long Johns Cotton
Herren Unterhose aus Baumwolle 
Pantalón interior de algodón
Хлопковые кальсоны

95% Bawełna / Cotton / Baumwolle
5% Poliester / Polyester / Polyester

M, L, XL, XXL, XXXL

Art

BT0038
Podkoszulek bawełna dł. ręk.
Men’s T-Shirts Cotton / Herrentrikot langarm aus Baumwolle
Camiseta interior de manga larga de algodón / Хлопковая 
футболка с длин. рук.

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-5945-63 45-63 49-67



122, 128, 134, 140, 146, 152, 158

Art

BT0042

Bielizna termoaktywna dziecięca - podkoszulek
Child thermal underwear – undershirt / Kinder-Un-
terwäsche - T-Shirt / Ropa interior térmica de niños 
– camiseta térmica / Детское термоактивное 
белье – футболка

122, 128, 134, 140, 146, 152, 158

Art

BT0042

Bielizna termoaktywna dziecięca - kalesony
Child thermal underwear – long-johns / 
Kinderunterwäsche – Unterhose / Ropa interior 
térmica de niños – pantalón interior térmico / 
Детское термоактивное белье – кальсоны

Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59 Pełne opisy produktów na stronach 43-59 / Full descriptions on pages 43-59 / Ausführliche Beschreibungen auf den Seiten 43-59

Bielizna termoaktywna  / Thermal underwear / Thermo-Unterwäsche
Ropa interior termoactiva / Термобелье

45-63 45-63 49-67



BT0027 Podkoszulek męski  Coolmax®
Podkoszulek męski Coolmax antyalergiczny, wykonany w 
technologi płaskich szwów ze specjalnie opracowanych 
włókien poliestrowych, najlepiej odprowadzających wilgoć. 
Uniemożliwia on  przegrzanie się ciała i zapewnia przyjem-
ne uczucie suchości, nawet podczas najbardziej intensyw-
nych zajęć. Dzianina 100 % Coolmax Extreme®, uważana 
jest obecnie za najlepszą dzianinę termoaktywną na rynku. 
Pakowane w pudełka z opisem.

Anti-allergic Coolmax crew-neck T-shirt for men made in the 
technology of flat seams of specially engineered polyester 
fibers to enhance moisture wicking, thermoregulate  the 
body to avoid overheating and bring comfort as well as en-
sure dryness during the most intense exertions of sporting 
activity. 100% Coolmax Extreme® fabric is believed to be the 
best thermo-active fabric on the market.  Packed in boxes 
with a product description. 

Herren- Unterhemd Coolmax antiallergisch mit flachen 
Nähten aus speziell verarbeiteten Polyesterfasern herge-
stellt, die die Feuchtigkeit perfekt von der Haut ableitet. Das 
Herren-Unterhemd Collmax verhindert Überhitzung des 
Körpers und gibt das angenehme Trockenheitsgefühl beim 
Tragen auch während sehr intensiven Aktivitäten. Coolmax® 
Extreme ist der beste thermoaktive Stoff auf dem Markt. Die 
Ware ist verpackt und beschrieben.

Antialérgica camiseta interior Coolmax de hombre, con-
feccionada en costuras planas de fibras de poliéster espe-
cialmente diseñadas que exportan la humedad de la mejor 
manera. Impide sobrecalentamiento del cuerpo y asegura 
una agradable sensación de frescura, incluso durante las 
actividades más intensas. El tejido de punto 100% Coolmax 
Extreme® se considera actualmente el mejor tejido térmico 
del mercado. Embalada en caja con descripción.

Противоаллергическая мужская футболка Coolmax, 
сшитая по технологии плоских швов из специально 
обработанных полиэстеровых волокон, которые лучше 
всего выводят влагу. Не допускает перегрева организма 

и обеспечивает приятное ощущение сухости даже во 
время самых интенсивных тренировок. На сегодняшний 
день трикотаж 100% Coolmax Extreme® считается 
наилучшим термоактивным трикотажем на рынке. 
Упаковано в коробки с описанием.

BT0028 Podkoszulek męski  Coolmax®
Podkoszulek męski Coolmax antyalergiczny, wykonany w 
technologi płaskich szwów ze specjalnie opracowanych 
włókien poliestrowych, najlepiej odprowadzających wilgoć. 
Uniemożliwia on  przegrzanie się ciała i zapewnia przyjem-
ne uczucie suchości, nawet podczas najbardziej intensyw-
nych zajęć. Dzianina 100% Coolmax Extreme®, uważana 
jest obecnie za najlepszą dzianinę termoaktywną na rynku. 
Pakowane w pudełka z opisem.
Anti-allergic Coolmax crew-neck T-shirt for men made in the 
technology of flat seams of specially engineered polyester 
fibers to enhance moisture wicking, thermoregulate  the 
body to avoid overheating and bring comfort as well as en-
sure dryness during the most intense exertions of sporting 
activity. 100% Coolmax Extreme® fabric is believed to be the 
best thermo-active fabric on the market.  Packed in boxes 
with a product description. 

Herren- Unterhemd Coolmax antiallergisch mit flachen 
Nähten aus speziell verarbeiteten Polyesterfasern herge-
stellt, die die Feuchtigkeit perfekt von der Haut ableitet. Das 
Herren-Unterhemd Collmax verhindert Überhitzung des 
Körpers und gibt das angenehme Trockenheitsgefühl beim 
Tragen auch während sehr intensiven Aktivitäten. Coolmax® 
Extreme ist der beste thermoaktive Stoff auf dem Markt. Die 
Ware ist verpackt und beschrieben.

Antialérgica camiseta interior Coolmax de hombre, con-
feccionada en costuras planas de fibras de poliéster espe-
cialmente diseñadas que exportan la humedad de la mejor 
manera. Impide sobrecalentamiento del cuerpo y asegura 
una agradable sensación de frescura, incluso durante las 
actividades más intensas. El tejido de punto 100% Coolmax 
Extreme® se considera actualmente el mejor tejido térmico 
del mercado. Embalada en caja con descripción.

Противоаллергическая мужская футболка Coolmax, 
сшитая по технологии плоских швов из специально 
обработанных полиэстеровых волокон, которые лучше 
всего выводят влагу. Не допускает перегрева организма 
и обеспечивает приятное ощущение сухости даже во 
время самых интенсивных тренировок. На сегодняшний 
день трикотаж 100% Coolmax Extreme® считается 
наилучшим термоактивным трикотажем на рынке. 
Упаковано в коробки с описанием.

BT0029 Bezrękawnik termoaktywny Coolmax Extreme®
Wysokiej jakości lekki, oddychający, antyalergiczny bez-
rękawnik, wykonany w technologi płaskich  szwów, z naj-
lepszej obecnie termoaktywnej dzianiny na rynku - 100 % 
Coolmax Extreme®
Pakowany w  pudełka z opisem. Hit eksportowy.

High quality, superlight, breathable and anti-allergic tank 
made in the technology of flat seams of currently the best 
thermo-active fabric on the market – 100% CoolmaxExtre-
me®. Packed in boxes with a product description. Export 
hit. 

Garantierte Qualität, das super leichte atmungsaktive und 
antiallergische Trägershirt Coolmax® Extreme mit speziell 
verarbeiteten flachen Nähten  hergestellt, Coolmax® Extre-
me ist der beste thermoaktive Stoff auf dem Markt. Die Ware 
ist verpackt und beschrieben. Exportschlager.

Ligera, transpirable y antialérgica camiseta sin mangas de 
alta calidad, confeccionada en costuras planas, del mejor 
tejido de punto del mercado, 100% Coolmax Extreme®.
Embalado en caja con descripción. Un éxito de exporta-
ción.

Высококачественная легкая дышащая 
противоаллергическая футболка без рукавов, 
изготовленная по технологии плоских швов из 
наилучшего на сегодняшний день термоактивного 
трикотажа на рынке – 100% Coolmax Extreme®. Упаковано 
в коробки с описанием. Хит экспортных продаж.
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BT0030 Podkoszulek męski termoaktywny
Wygodny termoaktywny antyalergiczny podkoszulek mę-
ski, wykonany w technologi płaskich szwów ze specjalnie 
opracowanych włókien poliestrowych. Miły w dotyku, 
elastyczny, bardzo dobrze dopasowujący się do ciała nie 
ograniczający ruchów, a jednocześnie zapewniający bardzo  
dobrą termoregulację. Jednocześnie uniemożliwia prze-
grzanie się ciała. Bielizna ActiveTex schnie nawet do 3 razy 
szybciej niż bawełna. Pakowane w pudełka z opisem.

Comfortable, thermo-active, anti-allergic crew-neck T-shirt 
for men; employing the technology of flat seams; made of 
specially engineered polyester fibers. Thanks to its soft to-
uch, elastic material and its close fitting its users  maintain a 
full range of motion and enhance good thermoregulation. 
The system protects the wearer from overheating of the 
body. ActiveTex base layer dries 3 times faster than cotton.  
Packed in boxes with a product description. 

Das bequeme atmungsaktive und antiallergische Herren-
Unterhemd mit flachen Nähten aus speziell verarbeiteten 
Polyesterfasern. Hautangenehm, elastisch, das Unterhemd 
passt sich dem Körper genau an aber schränkt die Bewe-
gungsfreiheit nicht ein. Es verhindert Überhitzung des Kör-
pers. ActiveTex Unterwäsche trocknet drei mal schneller als 
Baumwolle. Die Ware ist verpackt und beschrieben.

Cómoda, antialérgica camiseta térmica de hombre, con-
feccionada en costuras planas de fibras de poliéster espe-
cialmente diseñadas. Agradable al tacto y elástica, se ajusta 
perfectamente al cuerpo sin limitar la libertad de movi-
mientos. Asegura buena termorregulación e impide so-
brecalentamiento del cuerpo. La ropa interior ActiveTex se 
seca de manera hasta tres veces más rápida que el algodón. 
Embalada en caja con descripción.

Удобная противоаллергическая термоактивная 
мужская футболка, сшитая по технологии плоских 
швов из специально обработанных полиэстеровых 
волокон. Приятная на ощупь, эластичная, очень 
хорошо прилегает к телу, не ограничивает движений, 

обеспечивая при этом отличную терморегуляцию и 
вывод влаги на поверхность. Не допускает перегрева 
организма. Белье Active Tex высыхает в 3 раза быстрее, 
чем хлопок. Упаковано в коробки с описанием.

BT0031 Podkoszulek damski  dł. rękaw Coolmax®
Podkoszulek damski Coolmax antyalergiczny, wykonany 
w technologi płaskich szwów ze specjalnie opracowanych 
włókien poliestrowych, najlepiej odprowadzających wilgoć.  
Dzianina 100 % Coolmax Extreme®, uważana jest obecnie 
za najlepszą dzianinę termoaktywną na rynku. Pakowane w 
pudełka z opisem

Anti-allergy Coolmax crew-neck T-shirt for women. Thanks 
to the employed technology of flat seams made of specially 
engineered polyester fibers it perfectly moves perspiration 
away from the body. 100% Coolmax Exreme® knit fabric is 
believed to be the best thermo-active fabric on the market.  
Packed in boxes with a product description. 

Coolmax® Damen Unterhemnd mit langen Ärmeln antial-
lergisch mit flachen Nähten aus speziell verarbeiteten Poly-
esterfasern, die am besten Feuchtigkeit nach Außen trans-
portiert. Coolmax® Extreme ist der beste thermoaktive Stoff 
auf dem Markt. Die Ware ist verpackt und beschrieben. 

Antialérgica camiseta interior Coolmax de mujer, confeccio-
nada en costuras planas de fibras de poliéster especialmen-
te diseñadas que exportan la humedad de la mejor manera. 
El tejido de punto 100% Coolmax Extreme® se considera ac-
tualmente el mejor tejido térmico del mercado. Embalada 
en caja con descripción.

Противоаллергическая женская футболка Coolmax, 
сшитая по технологии плоских швов из специально 
обработанных полиэстеровых волокон, которые 
лучше всего выводят влагу. На сегодняшний день 
трикотаж 100% Coolmax Extreme® считается наилучшим 
термоактивным трикотажем на рынке. Упаковано в 
коробки с описанием.

BT0032 Leginsy damskie  Coolmax®
Leginsy damskie Coolmax antyalergiczne, wykonane w 
technologi płaskich szwów ze specjalnie opracowanych 
włókien poliestrowych, najlepiej odprowadzających wilgoć.  
Dzianina 100 % Coolmax Extreme®, uważana jest obecnie 
za najlepszą dzianinę termoaktywną na rynku. Pakowane w 
pudełka z opisem

Anti-allergy Coolmax leggins for women. Thanks to the 
employed technology of flat seams made of specially en-
gineered polyester fibers they perfectly move perspiration 
away from the body. 100% Coolmax Exreme® knit fabric is 
believed to be the best thermo-active fabric on the market. 
Packed in boxes with a product description. 

Collmax Damen Leggins antiallergisch, mit flachen Nähten 
aus speziell verarbeiteten Polyesterfasern, die am besten 
Feuchtigkeit nach Außen transportiert. Coolmax® Extreme 
ist der beste thermoaktive Stoff auf dem Markt. Die Ware ist 
verpackt und beschrieben. 

Antialérgico pantalón interior Coolmax de mujer, confeccio-
nado en costuras planas de fibras de poliéster especialmen-
te diseñadas que exportan la humedad de la mejor manera. 
El tejido de punto 100% Coolmax Extreme® se considera ac-
tualmente el mejor tejido térmico del mercado. Embalado 
en caja con descripción.

Противоаллергические женские леггинсы Coolmax, 
сшитые по технологии плоских швов из специально 
обработанных полиэстеровых волокон, которые 
лучше всего выводят влагу. На сегодняшний день 
трикотаж 100% Coolmax Extreme® считается наилучшим 
термоактивным трикотажем на рынке. Упаковано в 
коробки с описанием.

BT0033 Kalesony męskie termoaktywne  Coolmax®
Kalesony męskie Coolmax antyalergiczne, wykonane w 
technologi płaskich szwów ze specjalnie opracowanych 
włókien poliestrowych, najlepiej odprowadzających wilgoć. 
Uniemożliwiają one przegrzanie się ciała i zapewniają przy-
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jemne uczucie suchości, nawet podczas najbardziej inten-
sywnych zajęć. Dzianina 100 % Coolmax Extreme®, uważana 
jest obecnie za najlepszą dzianinę termoaktywną na rynku. 
Pakowane w pudełka z opisem

Anti-allergy Coolmax long pants for men. Thanks to the em-
ployed technology of flat seams made of specially engine-
ered polyester yarns they perfectly move perspiration away 
from the body. Long pants allow the wearer to feel comfort, 
stay dry and avoid overheating during the most intense 
exertions of sports activities. 100% Coolmax Exreme® knit 
fabric is believed to be the best thermo-active fabric on the 
market.  Packed in boxes with a product description. 

Coolmax Herren Leggins antiallergisch mit flachen Nähten 
aus speziellen Polyesterfasern, die am besten Feuchtigkeit 
nach Außen transportiert. Es verhindert Überhitzung des 
Körpers und gibt das angenehme Trockenheitsgefühl beim 
Tragen auch während sehr intensiven Aktivitäten. Coolmax® 
Extreme ist der beste thermoaktive Stoff auf dem Markt. Die 
Ware ist verpackt und beschrieben.

Antialérgico pantalón interior de hombre Coolmax, con-
feccionado en costuras planas de fibras de poliéster espe-
cialmente diseñadas que exportan la humedad de la mejor 
manera. Impide sobrecalentamiento del cuerpo y asegura 
una agradable sensación de frescura, incluso durante las 
actividades más intensas. El tejido de punto 100% Coolmax 
Extreme® se considera actualmente el mejor tejido térmico 
del mercado. Embalado en caja con descripción.

Противоаллергические мужские кальсоны Coolmax, 
сшитые по технологии плоских швов из специально 
обработанных полиэстеровых волокон, которые лучше 
всего выводят влагу. Не допускают перегрева организма 
и обеспечивают приятное ощущение сухости даже во 
время самых интенсивных тренировок. На сегодняшний 
день трикотаж 100% Coolmax Extreme® считается 
наилучшим термоактивным трикотажем на рынке. 
Упаковано в коробки с описанием.

BT0034 Kalesony męskie termoaktywne
Wygodne termoaktywne antyalergiczne kalesony męskie, 
wykonane w technologi płaskich szwów ze specjalnie 
opracowanych włókien poliestrowych. Miłe w dotyku, ela-
styczne, bardzo dobrze dopasowujące się do ciała nie ogra-
niczają ruchów, a jednocześnie zapewniają bardzo  dobrą 
termoregulację. Nie doprowadzają do przegrzania się ciała. 
Bielizna ActiveTex schnie nawet do 3 razy szybciej niż ba-
wełna. Pakowane w pudełka z opisem.

Comfortable, thermo-active, anti-allergy long pants for 
men, employing technology of flat seams and made of spe-
cially engineered polyester fibres. Thanks to its soft touch, 
elastic  material and its close fitting its users  maintain a full 
range of motion and enhances good thermoregulation. The 
system protects the wearer from overheating of the body. 
Underwear ActiveTex dries 3 times faster than cotton. Pac-
ked in boxes with a product description. 

Bequeme thermoaktive antiallergische Herren Leggins mit 
flachen Nähten aus speziellen Polyesterfasern. Sie sind hau-
tangenehm, elastisch und passen sich dem Körper genau 
an aber schränken die Bewegungsfreiheit nicht ein, gle-
ichzeitig bietend Thermoregulierung an. Dies verhindert 
Überhitzung des Körpers. Active Tex Unterwäsche trocknet 
bis zu 3 mal schneller als Baumwolle. Die Ware ist verpackt 
und beschrieben.

Cómodo, antialérgico pantalón térmico de hombre, con-
feccionado en costuras planas de fibras de poliéster espe-
cialmente diseñadas. Agradable al tacto y elástico, se ajusta 
perfectamente al cuerpo sin limitar la libertad de movi-
mientos. Asegura buena termorregulación e impide so-
brecalentamiento del cuerpo. La ropa interior ActiveTex se 
seca de manera hasta tres veces más rápida que el algodón. 
Embalado en caja con descripción.

Удобные противоаллергические термоактивные 
мужские кальсоны, сшитые по технологии плоских 
швов из специально обработанных полиэстеровых 
волокон. Приятные на ощупь, эластичные, очень 

хорошо прилегают к телу, не ограничивают движений, 
обеспечивая при этом отличную терморегуляцию и 
вывод влаги на поверхность. Не допускают перегрева 
организма. Белье Active Tex высыхает в 3 раза быстрее, 
чем хлопок. Упаковано в коробки с описанием.

BT0035 Szorty Coolmax®
Wysokiej jakości lekkie, oddychające, antyalergiczne szorty, 
wykonane w technologi płaskich  szwów,            z najlepszej 
obecnie termoaktywnej dzianiny na rynku - 100 % Coolmax 
Extreme® Pakowane w pudełka z opisem.

High quality, light, breathable and anti-allergy boxer shorts 
employing technology of flat seams and made of currently 
the best thermo-active knit fabric on the market – 100% 
Coolmax Extreme®. Packed in boxed with a product de-
scription. 

Hochwertige leichte atmungsaktive antiallegrische Herren 
Unterhose mit flachen Nähten aus bestem Stoff auf dem 
Markt- 100% Coomax® Extreme . Die Ware ist verpackt und 
beschrieben.

Ligero, transpirable y antialérgico pantalón corto, elabora-
do en costuras planas del mejor tejido de punto térmico 
actualmente en el mercado, 100% Coolmax Extreme®. Em-
balado en caja con descripción.

Высококачественные легкие дышащие 
противоаллергические шорты, изготовленные по 
технологии плоских швов из наилучшего на сегодняшний 
день термоактивного трикотажа на рынке – 100% Cool-
max Extreme(R). Упаковано в коробки с описанием.

BT0036 Półgolf termoaktywna Silver plus dł. rek
Wygodny termoaktywny półgolf męski, antyalergiczny  z  
dzianiny: SILVER+ (dzianina z jonami srebra - działanie anty-
bakteryjne). Wykonany w technologi płaskich szwów. Miły 
w dotyku, elastyczny, bardzo dobrze dopasowujący się do 
ciała, nie ograniczający ruchów, a jednocześnie zapewnia-
jący bardzo dobrą termoregulację i odprowadzanie wilgoci 
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na zewnątrz ciała. Bielizna Silver Plus schnie nawet do 3 razy 
szybciej niż bawełna. Pakowane w pudełka z opisem.
Comfortable, thermo-active and anti-allergy crew-neck 
jumper made of knit fabric: SILVER+ (fabric with silver ions 
for antibacterial protection) and using an advanced techno-
logy of flat seams. Thanks to its soft touch, elastic material 
and its close fitting its users  maintain a full range of motion,  
good thermoregulation and moisture wicking. The system 
protects the wearer from overheating of the body. Under-
wear Silver Plus dries up to 3 times faster than cotton. Pac-
ked in boxes with a product description. 

Bequemes thermoaktives Herren Trainingshirt mit kleinem 
Stehkragen ist antiallegrisch aus der versilberten Spezialte-
xtilien SILVER+ (antibakterielle Wirkung  ) mit flachen Näh-
ten. Es ist hautangenehm, elastisch, passt sich dem Körper 
genau an aber schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein, 
gleichzeitig bietend Thermoregulierung an und den Feuch-
tigkeitstransport nach Außen. Die Unterwäsche Silver Plus 
trocknet bis zu 3 mal schneller als die Baumwolle. Die Ware 
ist verpackt und beschrieben.

Cómoda, antialérgica camiseta térmica de cuello medio 
alto de hombre, elaborada con un tejido de punto SILVER+ 
(tejido con iones de plata, función antibacteriana). Confec-
cionada en costuras planas. Agradable al tacto y elástico, 
se ajusta perfectamente al cuerpo sin limitar la libertad de 
movimientos. Asegura buena termorregulación y extrac-
ción de la humedad hacia el exterior. La ropa interior Silver 
Plus se seca de manera hasta tres veces más rápida que el 
algodón. Embalado en caja con descripción.

Удобный противоаллергический термоактивный 
мужской полугольф из трикотажа SILVER+ (трикотаж с 
ионами серебра - антибактериальное действие). Сшит 
по технологии плоских швов. Приятный на ощупь, 
эластичный, хорошо прилегает к телу, не ограничивает 
движений, обеспечивая при этом отличную 
терморегуляцию и вывод влаги на поверхность. Белье 
Silver Plus высыхает в 3 раза быстрее, чем хлопок. 
Упаковано в коробки с описанием.

BT0037 Leginsy termoaktywne Silver plus
Wygodne termoaktywne leginsy męskie, antyalergiczne  z  
dzianiny: SILVER+ (dzianina z jonami srebra - działanie anty-
bakteryjne). Wykonane w technologi płaskich szwów. Miłe 
w dotyku, elastyczne, bardzo dobrze dopasowujące się do 
ciała nie ograniczające ruchów, a jednocześnie zapewniają-
ce bardzo  dobrą termoregulację i odprowadzanie wilgoci 
na zewnątrz ciała. Bielizna Silver Plus schnie nawet do 3 razy 
szybciej niż bawełna. Pakowane w pudełka z opisem.

Comfortable, thermo-active and anti-allergy leggins for 
men made of knit fabric: SILVER+ (fabric with silver ions for 
antibacterial protection) and using an advanced technolo-
gy of flat seams. Thanks to its soft touch, elastic  material 
and its close fitting its users maintain a full range of motion, 
exceptionally good thermoregulation and moisture wic-
king. The system protects the wearer from overheating of 
the body. Underwear Silver Plus dries up to 3 times faster 
than cotton.  Packed in boxes with a product description. 

Bequeme thermoaktive Herren Leggins, antiallegrisch aus 
der versilberten Spezialtextilien SILVER+ (antibakterielle 
Wirkung  ) mit flachen Nähten. Sie sind hautangenehm, 
elastisch, passen sich dem Körper genau an aber schrän-
ken die Bewegungsfreiheit nicht ein, gleichzeitig bietend 
Thermoregulierung an und den Feuchtigkeitstransport 
nach Außen. Die Unterwäsche Silver Plus trocknet bis zu 3 
mal schneller als die Baumwolle. Die Ware ist verpackt und 
beschrieben.

Cómodo, antialérgico pantalón interior térmico de hom-
bre, elaborado con un tejido de punto SILVER+ (tejido con 
iones de plata, función antibacteriana). Confeccionado en 
costuras planas. Agradable al tacto y elástico, se ajusta per-
fectamente al cuerpo sin limitar la libertad de movimientos. 
Asegura buena termorregulación y extracción de la hume-
dad hacia el exterior. La ropa interior Silver Plus se seca de 
manera hasta tres veces más rápida que el algodón. Emba-
lado en caja con descripción.

Удобные противоаллергические термоактивные 
мужские леггинсы из трикотажа SILVER+ (трикотаж с 
ионами серебра - антибактериальное действие). Сшиты 
по технологии плоских швов. Приятные на ощупь, 
эластичные, хорошо прилегают к телу, не ограничивают 
движений, обеспечивая при этом отличную 
терморегуляцию и вывод влаги на поверхность. Белье 
Silver Plus высыхает в 3 раза быстрее, чем хлопок. 
Упаковано в коробки с описанием.

BT0038 Podkoszulek męski  Bawełniany
Najtańszy klasyczny  podkoszulek z długim rękawem. Wyso-
ka jakość za rozsądną cenę. Podkoszulek idealnie nadaje się 
na mroźne zimy jako pierwsza warstwa ubioru.

The least expensive, classic long sleeve T-shirt for men. High 
quality at a reasonable price. Perfect for cold winters as a 
base layer.

Das günstigste klassiche Herren-Unterhemd mit langen 
Ärmeln aus Baumwolle. Hoche Qualität für den günstigen 
Preis. Das Unterhemnd eignet sich optimal für frostige Win-
terzeiten als erste Bekleidungschicht.

La más económica, clásica camiseta interior de manga lar-
ga. Alta calidad por un precio razonable.
La camiseta sirve perfectamente para los inviernos más fríos 
como la primera capa de ropa.

Самая дешевая классическая футболка с длинными 
рукавами. Высокое качество по разумной цене. 
Футболка идеально подходит для холодных зим в 
качестве первого слоя одежды.

BT0039 Kalesony męskie  Bawełniane
Najtańsze klasyczne  kalesony męskie. Wysoka jakość za roz-
sądną cenę. Kalesony idealnie nadają się na mroźne zimy, 
jako pierwsza warstwa ubioru.
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The least expensive, classic long pants for men. High quali-
ty at a reasonable price. Perfect for cold winters as a base 
layer. 

Die  günstigste klassiche Herren-Leggins aus Baumwolle. 
Hoche Qualität für den günstigen Preis. Die Leggins eignen 
sich optimal für frostige Winterzeiten als erste Bekleidung-
schicht.

El más económico, clásico pantalón interior de hombre. Alta 
calidad por un precio razonable. 
El pantalón sirve perfectamente para los inviernos más fríos 
como la primera capa de ropa.

Самые дешевые классические мужские кальсоны. 
Высокое качество по разумной цене. Кальсоны идеально 
подходят для холодных зим в качестве первого слоя 
одежды.

BT0040 Szorty termoaktywne
Wysokiej jakości lekkie ,oddychające,antyalergiczne szorty, 
wykonane w technologi płaskich szwów. Nie ograniczają 
ruchów, a jednocześnie zapewniają bardzo dobrą termore-
gulację. Nie doprowadzają do przegrzania się ciała. Bielizna 
Active Tex schnie nawet do 3 razy szybciej niż bawełna. 

High quality, light, breathable, anti-allergy, flat seam boxer 
shorts. The shorts ensure great thermoregulation and pre-
vent overheating without constraining movement. Active 
Tex underwear dries up to 3 times faster than cotton.

Leichtgewichtige, atmungsaktive, antiallergische Shorts 
guter Qualität mit Flach gearbeiteten Nähten. Schränken 
die Bewegungsfreiheit nicht ein und bürgen gleichzeitig für 
eine sehr gute Thermoregulierung. Verhindern die Überhit-
zung des Körpers. Active Tex-Unterwäsche trocknet sogar 
dreimal schneller als Baumwolle.

Ligero, transpirable y antialérgico pantalón corto confeccio-
nado en costuras planas. No limita la libertad de movimien-
to y a la vez asegura buena termoregulación. No permite 

sobrecalentamiento del cuerpo. La ropa interior Active Tex 
se seca hasta tres veces más rápido que el algodón.

Высококачественные легкие дышащие противоаллерги-
ческие шорты,  сделанные по технологии плоских швов. 
Не ограничивают движений, и в то же время обеспе-
чивают превосходную терморегуляцию. Не допускают 
перегрева организма. Белье Active Tex высыхает в 3 раза 
быстрее, чем хлопок.

BT0041 Komplet bielizny moto - rowerowej
Wygodny termoaktywny kpl. bielizny moto - rowerowej. 
Podkoszulek połączony na plecach z leginsami zamkiem. 
Dzięki temu mamy pewność że okolice pleców są dobrze 
chronione w każdej pozycji zwłaszcza w czasie jazdy na 
rowerze lub motocyklu. Kpl. wykonany z antyalergicznej 
dzianiny SILVER+ (dzianina z jonami srebra - działanie an-
tybakteryjne). Kpl. wykonany w technologi płaskich szwów 
, miły w dotyku, elastyczny, bardzo dobrze dopasowujący 
się do ciała nie ograniczający ruchów, a jednocześnie za-
pewniające bardzo dobrą termoregulację i odprowadzanie 
wilgoci na zewnątrz ciała.

A set of comfortable motorcycling underwear consisting 
of an undershirt and leggings. The elements are connected 
by means of a zip on the backside which helps protect the 
back in every position, especially during cycling or riding a 
motorcycle. The set is made from antiallergic SILVER+, knit 
fabric containing ions of silver with an antibacterial effect. It 
has flat seams, is soft and elastic, fits but does not constra-
in movement, helps regulate body temperature and wick 
moisture.

Funktionelle thermoaktive Unterwäsche für Motorrad- und 
Fahrradfahrer. Ein Unterhemd und Leggings, die auf der 
Rückenseite mit einem Reißverschluss verbunden sind. 
Das gibt Sicherheit, dass der Rückenbereich in jeder Posi-
tion gut gesichert ist, vor allem beim Motorradfahren oder 
Radfahren. Hergestellt aus antiallergischen Strickwaren 
SILVER+ (Strickwaren mit Silber Ion – antibakterielle Wir-
kung). Gefertigt aus flach gearbeiteten Nähten, fühlt sich 

weich an, der elastische Stoff sorgt für die perfekte Passform 
und schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein. Gleichzeitig 
sichert sehr gute Thermoregulierung und transportiert die 
Feuchtigkeit ab. 

Cómodo conjunto de ropa interior térmica de motocicleta. 
La camiseta está conectada con los pantalones en la espal-
da mediante una cremallera, lo que asegura buena protec-
ción de la espalda en cada posición, especialmente durante 
paseos en bicicleta o motocicleta. Elaborado con un tejido 
de punto antialérgico SILVER+ (tejido con iones de plata, 
función antibacteriana). Confeccionado en costuras pla-
nas, agradable al tacto y elástico, se ajusta perfectamente 
al cuerpo sin limitar la libertad de movimientos. Al mismo 
tiempo asegura buena termorregulación y extracción de la 
humedad hacia el exterior.

Удобный комплект термоактивного мото и вело 
белья. Футболка соединена на спине с леггинсами при 
помощи застежки. Это гарантирует хорошую защиту 
спины в любом положении, особенно во время езды 
на велосипеде или мотоцикле. Комплект изготовлен из 
противоаллергического трикотажа SILVER+ (трикотаж с 
ионами серебра - антибактериальное действие). Сшит 
по технологии плоских швов, приятный на ощупь, 
эластичный, хорошо прилегает к телу, не ограничивает 
движений, обеспечивая при этом отличную 
терморегуляцию и вывод влаги на поверхность.

BT0042
La ropa interior de niños está elaborada con un tejido espe-
cial Micro Poliéster de secado rápido, que mantiene el calor 
del cuerpo y la piel seca. Al mismo tiempo, su buen sistema 
de ventilación exporta la humedad hacia el exterior, lo que 
permite una evaporación hasta tres veces más rapida que 
en caso de una tela tradicional. Gracias al empleo de los 
iones de plata que tienen propiedades antibacterianas la 
ropa interior está resistente a la aparición de las bacterias 
y malos olores en su superficie. Sirve perfectamente para 
un traje de varias capas y asegura un excelente aislamiento 
térmico.
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Детское белье сделано из специальной быстросохнущей 
полиэстеровой микрофибры. Ее заданием является 
поддержание температуры тела, сохранение 
поверхности кожи сухой, и в то же время  обеспечение 
хорошей вентиляции при помощи выведения влаги 
на поверхность ткани, откуда она быстро испаряется 
благодаря своей структуре, до 3 раз быстрее, 
чем с обычных тканей. Благодаря использованию 
АНТИБАКТЕРИАЛЬНЫХ ионов серебра, наше белье 
устойчиво к распространению бактерий и неприятных 
запахов на его поверхности. Идеально подходит для 
нескольких слоев одежды, обеспечивая отличную 
теплоизоляцию.

SK0014 Czepek pływacki        
Czepek kąpielowy wykonany z włoskiej lycry, dwukolorowy, 
idealnie nadaje się na basen. Pakowany pojedyńczo.

Swimming cap made of Italian Lycra®; two-color; perfect for 
the swimming pools. Each cap is packed individually. 

Lycra® Badekappe zweifarbig, ideal geeignet fürs Schwim-
mbad, einzeln verpackt

Gorro de natación elaborado con el tejido italiano de Lycra, 
de dos colores, perfecto para la piscina. Embalado por se-
parado.

Двухцветная шапочка для плавания сделана из 
итальянской лайкры идеально подходит для бассейна. 
Упакованы по одной.

SK0015 Spodenki meskie     
Męskie spodenki kąpielowe wykonane z włoskiej Lycry. 
Spodenki te zapewniają wysoki komfort użytkowania , po-
siadają frontową kieszonkę zasuwaną na zamek oraz regulo-
wany sznureczkiem obwód pasa. Z  przodu po wewnętrznej 
stronie podszyte bawełną. Jeden z najlepiej sprzedających 
się modeli w Europie.

Swimming trunks for men made of Italian Lycra with a front 
zipped pocket, drawstring waist and cotton lining at the 
front. Trunks ensure high comfort for its wearer. One of the 
bestselling designs in Europe. 

Lycra Herren Badehose aus italienischem Stoff Lycra herge-
stellt, vorne mit Baumwolle gefüttert mit Bindeschnur am 
Bund. Verschließbare Tasche vorne. Eins der meistverkau-
ften Modells in Europa.

Bañador boxer de hombre elaborado con el tejido Lycra ita-
liano. El bañador asegura gran comodidad de su uso, tiene 
un bolsillo frontal con cremallera y cordón de ajuste en la 
cintura. La parte frontal interior está forrada con algodón. Es 
uno de los modelos más vendidos de Europa.

Мужские плавки-шорты изготовлены из итальянской 
лайкры. Эти шорты обеспечивают высокий комфорт, 
спереди есть карман на молнии и регулирующий 
шнурок в поясе. Передняя часть с внутренней стороны 
прошита хлопком. Одна из самых продаваемых моделей 
в Европе.

SK0016 Kąpielówki męskie       
Klasyczne kąpielówki męskie wykonane  z włoskiej Lycry, 
podszyte dodatkowo tkaniną z przodu. W pasie wciągnię-
ty sznurek.  Doskonale sprawdzają się na basenie jak i na 
plaży.

Classic swimming trunks for men made of Italian Lycra®; 
with an additional lining at the front and drawstring waist. 
Ideal for use at the swimming pools and on the beach. 

Klassische Herren Badehose aus italienischem Stoff Lycra® 
hergestellt, vorne gefüttert mit Bindeschnur am Bund. He-
rvorragend geeignet für Strand oder Schwimmhalle.

Clásico bañador tipo slip de hombre elaborado con tejido 
Lycra italiano, la parte frontal forrada. Cordón de ajuste en 
la cintura. Perfecto para la piscina y la playa.

Классические мужские плавки из итальянской лайкры, 
дополнительно прошитые спереди тканью. В поясе 
вставлен регулирующий шнурок. Плавки отлично 
подходят как для бассейна, так и для пляжа.

SK0017 Spodenki meskie          
Męskie spodenki kąpielowe o modnym profilu koła ze 
sznurkiem regulacyjnym w pasie. Z przodu po wewnętrz-
nej stronie podszyte bawełną. Doskonale sprawdzają się na 
basenie jak i na plaży.
Jeden z najlepiej sprzedających się modeli w Europie.

Swimming trunks for men with a fashionable circular design 
with a drawstring waist; cotton lining at the front; ideal for 
use at the swimming pools and on the beach; one of the 
bestselling design in Europe.  

Herren Badehose mit modernem Visual für einen guten 
Look mit  Bindeschnur am Bund. Vorne mit Baumwolle ge-
füttert. Hervorragend geeignet für Strand oder Schwimm-
halle. Eins der meistverkauften Modells in Europa.

Bañador boxer de hombre de un diseño circular muy de 
moda y un cordón de ajuste en la cintura. La parte frontal 
interior forrada con algodón. El bañador es perfecto tanto 
para la piscina como para la playa.
Es uno de los bañadores más vendidos de Europa.

Мужские плавки-шорты с модным круглым профилем 
с регулирующим шнурком в поясе. Передняя часть 
с внутренней стороны прошита хлопком. Плавки 
отлично подходят как для бассейна, так и для пляжа. 
Одна из самых продаваемых моделей в Европе.

SK0018 Spodenki meskie         
Męskie spodenki kąpielowe  wykonane z włoskiej Lycry. 
Spodenki te zapewniają wysoki komfort użytkowania , po-
siadają frontową kieszonkę zasuwaną na zamek oraz regulo-
wany sznureczkiem obwód pasa. Z  przodu po wewnętrznej 
stronie podszyte bawełną. Jeden z najlepiej sprzedających 
się modeli w Europie.

info info



Swimming trunks for men made of Italian Lycra® with a 
front zipped pocket, drawstring waist and cotton lining at 
the front. Trunks ensure high comfort for its wearer. One of 
the bestselling designs in Europe. 

Lycra® Herren Badehose aus italienischem Stoff Lycra® her-
gestellt, vorne mit Baumwolle gefüttert mit Bindeschnurr 
am Bund. Verschließbare Tasche vorne. Eins der meistver-
kauften Modells in Europa.

Bañador boxer de hombre elaborado con el tejido Lycra ita-
liano. El bañador asegura gran comodidad de su uso, tiene 
un bolsillo frontal con cremallera y cordón de ajuste en la 
cintura. La parte frontal interior forrada con algodón. Es uno 
de los bañadores más vendidos de Europa.

Мужские плавки-шорты изготовлены из итальянской 
лайкры. Эти шорты обеспечивают высокий комфорт, 
спереди есть карман на молнии и регулирующий 
шнурок в поясе. Передняя часть с внутренней стороны 
прошита хлопком. Одна из самых продаваемых моделей 
в Европе.

SK0019 Spodenki meskie
Klasyczne spodenki kąpielowe męskie nadające się za-
równo na basen, jak i plaże z bocznymi różnokolorowymi 
wstawkami. Wykonane w technologi płaskich szwów. Jedne 
z najtańszych obecnie spodenek kąpielowych na rynku.

Classic swimming trunks for men with side color inserts; 
ideal for use at the swimming pools and on the beaches. 
The Technology of flat seams employed. One of the least 
expensive trunks on the market. 

Herren Badehose  hervorragend geeignet für Strand oder 
Schwimmhalle mit bunten Motiven an den Seiten mit fla-
chen Nähten. Eins der günstigsten Modells auf dem Markt.

Clásico bañador de hombre con piezas laterales de color, 
perfecto para la piscina y para la playa. Confeccionado en 

costuras planas. Uno de los bañadores más económicos en 
el mercado actual.

Классические мужские плавки-шорты с боковыми 
разноцветными вставками, подходящие как для 
бассейна, так и для пляжа. Изготовлены по технологии 
плоских швов. Одни из самых дешевых плавок-шорт на 
рынке на сегодняшний день.

SK0020 Strój kąpielowy        
Wysokiej jakości strój pływacki damski idealnie nadający się 
na basen i nie tylko. Super wytrzymały i  komfortowy. Strój 
wykonany jest z oryginalnej włoskiej Lycry, najwyższej jako-
ści, idealnie nadaje się dla kobiet w każdym wieku.

High quality ladies swimwear ideal for the use not only at 
the swimming pools; super durable and comfortable. Swim-
wear is made of high quality, original, Italian Lycra® which 
makes it perfect for every woman of any age. 

Hochwertiger Damen Badeanzug eignet sich optimal nicht 
nur zum Schwimmen. Dieser komfort Badeanzug ist aus 
dem hoch strapazierfähigen italienischen  Lycra® Gewebe 
von höchster Qualität hergestellt, das an jeder Frau gut 
aussieht.

Bañador de mujer para natación en la piscina y no solo para 
eso. Muy resistente y ultra cómodo. Los laterales de color 
modelan perfectamente la cintura. El bañador está elabora-
do con el tejido original italiano Lycra de la mejor calidad, es 
perfecto para las mujeres de todas las edades.

Высококачественный женский плавательный костюм 
идеально подходит для бассейна и не только. 
Очень прочный и комфортный. Купальник сделан 
из оригинальной итальянской лайкры наивысшего 
качества, идеально подходит для женщин в любом 
возрасте.

SK0021 Strój kąpielowy    
Damski strój pływacki z nogawkami został wykonany z wy-
sokiej jakości dzianiny zapewniającej elastyczność oraz do-
skonałe dopasowanie do ciała. Strój nie ogranicza ruchów 
dzięki czemu świetnie sprawdzi się na pływalniach. Nieco 
przedłużony dół podnosi komfort użytkowania. Jeden z naj-
lepiej sprzedających się stroi pływackich w Polsce.

Ladies legsuit swimwear  was made of high quality fabric 
that makes it flexible and close fitting. Swimwear
allows its wearer to maintain a full range of motion
and because of that it is perfect at the swimming pools. Its 
prolonged legs increase the comfort of using. The best sel-
ling swimwear in Poland.

Damen Badeanzug mit Bein ist aus dem hochwertigen Stoff 
hergestellt, der sich durch seine hohe Elastizität und per-
fekte Passform auszeichnet. Der Badeanzug schränkt die 
Bewegungsfreiheit nicht ein, was zur seiner Funktionalität 
beiträgt. Knielanges Bein sorgt für den Tragekomfort. Eins 
der meistverkauften Modells in Polen.

Bañador de mujer con perneras que está elaborado con 
un tejido de punto de alta calidad que asegura elasticidad 
y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador no limita los movi-
mientos, por lo que resulta perfecto para nadar en la piscina. 
La parte baja un poco alargada aumenta la comodidad de 
su uso.  Es uno de los bañadores más vendidos de Europa.

Идеальный женский плавательный костюм со штанинами 
изготовлен из высококачественного трикотажа, 
обеспечивающего эластичность и идеальное прилегание 
к телу. Купальник не ограничивает движений, что делает 
его идеальным для бассейнов. Немного удлиненный 
низ увеличивает комфорт. Один из самых продаваемых 
купальников в Польше.

SK0022 Strój kąpielowy
Wysokiej jakości strój pływacki damski z usztywnianymi mi-
skami. Idealnie nadający się na basen i nie tylko. Super wy-
trzymały, dopasowany do ciała i bardzo komfortowy.  Strój 
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wykonany jest z oryginalnej włoskiej Lycry, najwyższej jako-
ści, na licencji amerykańskiej firmy “DU PONT”. Zaletą tego 
stroju są profilowane usztywniane miseczki które idealnie 
profilują ,unoszą i powiększają biust.

High quality ladies padded swimwear. Perfect for not only 
swimming pools. Super durable, close fitting and very com-
fortable. Swimwear is made of the highest quality, original, 
Italian Lycra® under the license of American company “DU 
PONT”. The advantage of this swimwear is built-in cups 
which shape, push-up and provide support for the bust.  

Hochwertiger Damen Badeanzug mit gepolsterten Körb-
chen eignet sich optimal nicht nur zum Schwimmen. Dieser 
Badenanzug ist hoch strapazierfähig und anliegend mit 
hohem Tragekomfort.  Der Badeanzug ist aus italienischem 
Lycra® mit höchster Qualität unter amerikanischer Lizenz 
Du Pont hergestellt. Körbchen-BH mit Push-up-Effekt sind 
vorteilhaft.

Bañador de mujer de alta calidad con copas. Ideal para la 
natación en la piscina y no solo para eso. Se ajusta al cuerpo, 
es muy resistente y ultra cómodo. El bañador está elabora-
do con el tejido original italiano Lycra de la mejor calidad, 
bajo licencia de la empresa estadounidense “DU PONT”.
Su ventaja son las copas perfiladas que modelan, recogen y 
aumentan el busto.

Высококачественный женский плавательный костюм 
с уплотненными чашечками. Идеально подходит для 
бассейна и не только. Очень прочный, комфортный 
и отлично прилегает к телу. Купальник сделан из 
оригинальной итальянской лайкры наивысшего 
качества по лицензии американской компании „DU 
PONT”. Преимуществом этого купальника являются 
уплотненные чашечки, которые профилируют, 
приподнимают и увеличивают грудь.

SK0023 Strój kąpielowy  
Damski strój pływacki ze spodenkami i usztywnianymi 
miskami został wykonany z najlepszej jakości dzianiny, 

włoskiej lycry ,zapewniającej elastyczność oraz doskonałe 
dopasowanie do ciała. Strój nie ogranicza ruchów dzięki 
czemu świetnie sprawdzi się na pływalniach. Nieco prze-
dłużony dół podnosi komfort użytkowania.  Usztywnione 
miseczki dodatkowo modelują i podkreślają biust.

Ladies swimwear with shorts and cups made of the hi-
ghest quality Italian Lycra® that is elastic and close fitting. 
Swimwear is perfect at the swimming pools as it allows to 
maintain a full range of motion. Its slightly prolonged bot-
tom ensures comfort for its users. Built-in cups shape and 
accentuate the bust. 

Damen Lycra® Badeanzug mit Bein und gepolsterten Körb-
chen ist aus bestem italienischem Stoff hergestellt, der sich 
durch seine hohe Elastizität und perfekte Passform ausze-
ichnet. Der Badeanzug schränkt die Armbewegung nicht 
ein, was zur seiner Funktionalität beiträgt. Langes Bein 
sorgt für den Tragekomfort. Die gepolsterten Körbchen 
modellieren und wenig pushen die Büste.

Bañador de mujer con perneras y copas que está elaborado 
con un tejido de punto de mayor calidad, Lycra italiano, que 
asegura elasticidad y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador 
no limita los movimientos, por lo que resulta perfecto para 
nadar en la piscina. La parte baja un poco alargada aumenta 
la comodidad de su uso.  Las copas modelan y realzan el 
busto.

Женский плавательный костюм с шортиками  и 
уплотненными чашечками был изготовлен из 
высококачественного трикотажа, итальянской лайкры, 
обеспечивающего эластичность и идеальное прилегание 
к телу. Купальник не ограничивает движений, что делает 
его идеальным для бассейнов. Немного удлиненный 
низ увеличивает комфорт. Кроме того, уплотненные 
чашечки моделируют и подчеркивают грудь.

SK0024 Strój kąpielowy
Estetycznie wykonany, doskonale dopasowujący się do cia-
ła strój pływacki damski z usztywnianymi miskami. Wykona-

ny z połączenia materiałów zapewniających wytrzymałość 
i optymalną sprężystość, a przede wszystkim bardzo kom-
fortowy w użytkowaniu. Strój został zaprojektowany tak, 
by dać użytkownikowi maksimum wygody. Usztywnione 
miseczki dodatkowo modelują i podkreślają biust.

Well made, close fitting ladies padded swimsuit; made of re-
sistant and elastic materials ensuring its comfort of its user. 
Swimsuit designed to provide its wearer the highest com-
fort while its built-in cups shape and accentuate the bust.

Ästhetisch verarbeitet, perfekt anliegender Damen 
Schwimmenanzug mit geformten Körbchen. Er ist aus dem 
Spezialtextilien hergestellt, der strapazierfähig und optimal 
elastich ist. Dieser Schwimmenanzug bietet vor allem den 
hohen  Tragekomfort. Dieser Schwimmanzug wurde en-
tworfen, um für die höchste Bequemlichkeit beim Tragen 
zu sorgen. Die gepolsterten Körbchen modellieren und be-
tonen die Rundungen der Brust.

Confeccionado de manera muy estética, bañador de mujer 
con copas que se ajusta perfectamente al cuerpo. Elabora-
do con tejidos que aseguran resistencia, óptima elasticidad 
y gran comodidad. El bañador ha sido diseñado para brin-
dar el mayor confort. Las copas modelan y realzan el busto.

Эстетично выполненный и отлично прилегающий к 
телу женский плавательный костюм с уплотненными 
чашечками. Изготовлен из соединения материалов, 
обеспечивающих оптимальную прочность и 
эластичность, и прежде всего, удобство в использовании. 
Купальник был разработан так, чтобы обеспечить 
пользователю максимальный комфорт. Кроме того, 
уплотненные чашечки моделируют и подчеркивают 
грудь.

SK0025 Strój kąpielowy   
Jednoczęściowy strój kąpielowy Karolina to doskonały mo-
del dla wymagających i eleganckich Pań. Miseczki stroju 
posiadają usztywniane wkładki. Cały kostium jest podszyty 
dodatkową wewnętrzną warstwą materiału dzięki czemu 
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zapobiega on jego prześwitywaniu. Strój został zaprojek-
towany tak, by dać użytkownikowi maksimum komfortu i 
wygody. Urokiem kostiumu jest bardzo ciekawy, cieniowa-
ny wzór na niebieskim, fioletowym lub szarym tle. Tył stroju 
jest wykonany z jednokolorowej czarnej lycry.

One-piece swimwear Karolina is a perfect design for de-
manding and elegant ladies. Cups of this swimsuit are 
padded. Thanks to its additional  lining this swimwear is not 
see-through. It was designed to give its wearer maximum 
comfort. Its shaded pattern on blue, purple or gray color 
makes the design really interesting. The back of the swim-
suit is made of plain black Lycra®. 

Einteiler/ Badeanzug Karolina ist das auffällige Modell für 
anspruchsvolle und elegante Damen. Die Körbchen en-
thalten Einlagen. Der Badeanzug in zwei Lagen, die innere 
Lage komplett gefüttert nicht transparent. Die äußere Lage 
ist Schattenmuster im blauen, violetten oder grauen Hin-
tergrund. Die Rückenseite ist einfach in schwarzer Lycra® 
verarbeitet. Dieser Schwimmanzug wurde entworfen, um 
für die höchste Bequemlichkeit und Komfort beim Tragen 
zu sorgen.  

El bañador de mujer de una pieza Karolina es un modelo 
ideal para las mujeres exigentes y elegantes. Está provi-
sto de copas que aseguran buena sujeción del busto. El 
bañador tiene una capa interior que impide traslucimiento. 
Ha sido diseñado para asegurar el mayor confort y como-
didad de la usuaria. Un interesante diseño con efecto de 
sombreado sobre un fondo azul, morado o gris constituye 
su mayor encanto. La espalda está elaborada con el tejido 
Lycra negro.

Цельный купальник Karolina – это идеальная модель для 
требовательных и элегантных женщин. В купальнике есть 
уплотняющие вставки для чашечек. Внутри купальника 
пришит дополнительный внутренний слой материала, 
благодаря чему купальник не просвечивается. 
Купальник был разработан так, чтобы обеспечить 
пользователю максимальный комфорт и удобство. 

Привлекательности купальнику придает интересный 
узор на голубом, фиолетовом или сером фоне. Спинка 
купальника сделана из одноцветной черной лайкры.

SK0026 Strój kąpielowy   
Damski strój pływacki z nogawkami został wykonany z 
wysokiej jakości dzianiny zapewniającej elastyczność oraz 
doskonałe dopasowanie do ciała. Strój posiada drukowane 
wstawki a specjalnie ukształtowany profil stroju na plecach  
nie ogranicza ruchów, dzięki czemu świetnie sprawdzi się 
na pływalniach. Nieco przedłużony dół podnosi komfort 
użytkowania. Jeden z najlepiej sprzedających się stroi pły-
wackich w Europie.

Ladies legsuit swimwear made of high quality fabric thanks 
to which it is elastic and close fitting. Swimsuit has got prin-
ted inserts and its specially designed back allows its wearer 
to maintain a full range of motion and because of that it 
is perfect at the swimming pools. Its prolonged bottom 
increases the comfort of using. The best selling swimwear 
in Europe. 

Damen Badeanzug mit Bein ist aus hochwertigem Material 
verarbeitet, der elastisch und anliegend ist. Der Badeanzug 
hat elegante Druckeinlagen und optimale Passform, wobei 
speziell verarbeitete Rückenseite schränkt die Bewegungs-
freiheit nicht ein und somit eignet sich ideal zum Schwim-
men. Langes Bein sorgt für den Tragekomfort. Eins der me-
istverkauften Schwimmenanzügen in Europa.

Bañador de mujer con perneras que está elaborado con un 
tejido de punto de alta calidad que asegura elasticidad y 
perfecto ajuste al cuerpo. El bañador tiene elementos im-
presos. El diseño especial de la espalda no limita los movi-
mientos, por lo que resulta perfecto para nadar en la piscina. 
La parte baja un poco alargada aumenta la comodidad de 
su uso.  Es uno de los bañadores más vendidos de Europa.

Женский плавательный костюм со штанинами изготовлен 
из высококачественного трикотажа, обеспечивающего 
эластичность и идеальное прилегание к телу. На 

купальнике есть вставки с надписями, а специальная 
форма спинки не ограничивает движений, что делает 
его идеальным для бассейнов. Немного удлиненный 
низ увеличивает комфорт. Один из самых продаваемых 
купальников в Европе.

SK0027 Strój kąpielowy
Damski strój pływacki z nogawkami został wykonany z 
wysokiej jakości dzianiny zapewniającej elastyczność oraz 
doskonałe dopasowanie do ciała. Strój posiada drukowa-
ne wstawki , nie ogranicza ruchów dzięki czemu świetnie 
sprawdzi się na pływalniach. Nieco przedłużony dół podno-
si komfort użytkowania. Jeden z najlepiej sprzedających się 
stroi pływackich w Europie

Ladies legsuit swimwear made of high quality fabric thanks 
to which it is elastic and close fitting. Swimsuit has got 
printed inserts and specially designed back that allows its 
wearer to maintain a full range of motion and because of 
that is perfect at the swimming pools. Its slightly prolon-
ged bottom increases the comfort of using. The best selling 
swimwear in Europe. 

Damen Badeanzug mit Bein ist aus hochwertigem Material 
verarbeitet, der elastisch und anliegend ist. Der Badeanzug 
hat elegante Druckeinlagen und optimale Passform, er 
schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein und somit eignet 
sich ideal zum Schwimmen. Langes Bein sorgt für den Tra-
gekomfort. Eins der meistverkauften Schwimmenanzügen 
in Europa.

Bañador de mujer con perneras que está elaborado con 
un tejido de punto de alta calidad que asegura elasticidad 
y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador tiene elementos 
impresos y no limita los movimientos, por lo que resulta 
perfecto para nadar en la piscina. La parte baja un poco 
alargada aumenta la comodidad de su uso.  Es uno de los 
bañadores más vendidos de Europa.

Женский плавательный костюм со штанинами 
изготовлен из высококачественного трикотажа, 
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обеспечивающего эластичность и идеальное прилегание 
к телу. На купальнике есть вставки с надписями, он не 
ограничивает движений, что делает его идеальным 
для бассейнов. Немного удлиненный низ увеличивает 
комфорт. Один из самых продаваемых купальников в 
Европе.

SK0028 Strój kąpielowy
Perfekcyjny damski strój pływacki z nogawkami został wy-
konany przy użyciu wysokiej jakości  dzianiny zapewniają-
cej elastyczność oraz doskonałe dopasowanie do ciała. Strój 
nie ogranicza ruchów dzięki czemu świetnie sprawdzi się na 
pływalniach. Nieco przedłużony dół podnosi komfort użyt-
kowania. Świetnie nadaje się dla osób pływających wyczy-
nowo jak i rekreacyjnie. Jeden z najlepiej sprzedających się 
modeli w Europie.

Perfect ladies legsuit swimwear made of high quality fabric 
thanks to which it is elastic and  close fitting. Swimsuit al-
lows its wearer to maintain a full range of motion so it is 
perfect at the swimming pools. Its slightly prolonged legs 
increase the comfort of using. Ideal for both professionals 
and amateurs. The best selling swimwear in Europe. 

Perfekter Schwimmanzug mit Bein aus hochwertigem ela-
stischem Materiall. Er pass sich dem Körper ideal an. Dieser 
Schwimmanzug schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein. 
Verlängerter Unterteil erhöht den Tragekomfort. Eignet 
sich sowohl für Leistungsschwimmern als auch für Freize-
itschwimmern. Eins der meistverkauften Modells in Europa.

Perfecto bañador de mujer con perneras que está elabora-
do con un tejido de punto de alta calidad que asegura ela-
sticidad y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador no limita los 
movimientos, por lo que resulta perfecto para nadar en la 
piscina. La parte baja un poco alargada aumenta la comodi-
dad de su uso. Ideal tanto para las personas que practican la 
natación profesionalmente como para las que lo hacen de 
manera recreativa. Es uno de los bañadores más vendidos 
de Europa.

Идеальный женский плавательный костюм со штанинами 
изготовлен из высококачественного трикотажа, 
обеспечивающего эластичность и идеальное прилегание 
к телу. Купальник не ограничивает движений, что делает 
его идеальным для бассейнов. Немного удлиненный 
низ увеличивает комфорт. Идеально подходит для 
профессионального и любительского плавания. Один из 
самых продаваемых купальников в Европе.

SK0029 Strój kąpielowy    
Dwuczęściowy kostium kąpielowy typu „push-up” z wyj-
mowanymi piankowymi miseczkami perfekcyjnie profilu-
je, unosi i optycznie powiększa piersi. Top wiązany na szyi 
i plecach - rozwiązanie to świetnie podkreśla linię dekoltu  
Przód biustonosza od wewnątrz podszyty jest dodatkową 
warstwą delikatnego materiału. Figi podszyte od środka na 
całej powierzchni miłą w dotyku tkaniną. Uroku  kostiumo-
wi dodaje ciekawy,  wzór występujący zarówno na topie, jak 
i figach. Wzór ten sprawia, że kostium jest elegancki i nieco 
wyrafinowany. Całość wykonana z Lycry, która świetnie do-
pasowuje się do ciała.

Two-piece, ”push-up” swimwear with easily removable foam 
pads that perfectly shape, provide the support for the bust 
and make breasts visually bigger. The top ties at the neck 
and back and accentuates the cleavage. The front of the bra 
and the bottom have an additional lining. Its interesting 
pattern both on the top and bottom makes the swimwear  
elegant and sophisticated. This swimwear is made of Lycra® 
that is close fitting. 

Bikini Zweiteiler mit Push Up Schalen hat abnehmbare Stof-
feinlagen, modelliert,  pusht und optisch vergrösssert die 
Brust. Der Top am Hals und Rücken zu binden- diese Lösung 
betonnt deutlich das Dekolette. BH vorn und die Hose mit 
feinem Stoff gefüttert. Raffinierter Muster macht den Bikini 
elegant aus. Der Lycra® Zweiteiler passt sich dem Körper 
genau an.

Bañador de mujer tipo “push-up” con copas blandas removi-
bles que perfectamente modela, recoge y ópticamente au-
menta el busto.  Contornos de cuello y espalda ajustables, lo 
que realza el escote. La parte frontal está forrada con un te-
jido suave.  Braguita bikini completamiente forrada con un 
tejido agradable al tacto. Su encanto especial es el diseño 
de las dos piezas que le da un toque de elegancia y refina-
miento. Todo el bañador está elaborado con el tejido Lycra, 
que se ajusta perfectamente al cuerpo.

Раздельный купальник „пуш-ап” с вынимающимися 
поролоновыми чашечками прекрасно профилирует, 
приподнимает и визуально увеличивает грудь. Топ 
завязывается на шее и спине – такое решение позволяет 
идеально подчеркнуть линию декольте. Спереди 
лифчика изнутри вшит дополнительный слой мягкого 
материала. На всей внутренней поверхности трусов 
нашита приятная на ощупь ткань. Привлекательности 
купальнику придает интересный узор на топе и трусах. 
Этот узор делает купальник элегантным и несколько 
утонченным. Купальник изготовлен из лайкры, который 
прекрасно прилегает к телу.

SK0030 Strój kąpielowy          
Dwuczęściowy kostium kąpielowy typu bikini. Top wiązany 
na szyi i plecach - rozwiązanie to świetnie podkreśla linię 
dekoltu oraz wysmukla sylwetkę.  Figi półpełne, podszyte 
od środka  miłą w dotyku tkaniną. Urokiem kostiumu jest 
jego prostota , ponadczasowy wymiar i jego niska cena.

Two-piece bikini swimwear. The top ties at the neck and 
back  accentuates the cleavage and slims down. Semi-full 
bottom has a delicate lining. Among many advantages the-
re are its plain design, which makes it timeless, and its low 
price.

Zweiteiler Bikini. Der Top am Hals und Rücken zu binden- 
diese Lösung formt das perfekte Dekolette und lässt die 
Taille betonen. Der Bikini Unterteil von innen gefüttert. Die-
ser Bikini Set zaubert mit der Einfachheit der Ausführung, 
seiner überzeitlichen Form und niedrigerem Preis.
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Bañador de mujer de dos piezas, tipo bikini. Contornos de 
cuello y espalda ajustables, lo que realza el escote y modela 
la figura. La braguita bikini está forrada con un tejido agra-
dable al tacto. Su encanto es su simplicidad, universalidad 
y precio asequible.

Раздельный купальник «бикини». Топ завязывается 
на шее и спине – такое решение позволяет идеально 
подчеркнуть линию декольте и стройную фигуру. 
Трусы прошиты внутри приятной на ощупь тканью. 
Привлекательностью купальника является его простота, 
долговечность и низкая цена.

SK0031 Strój kąpielowy   
Dwuczęściowy kostium kąpielowy typu bikini. Top wiązany 
na szyi i plecach - rozwiązanie to świetnie podkreśla linię 
dekoltu oraz wysmukla sylwetkę.  Figi wiązane po bokach 
optycznie wydłużają nogi, są podszyte od środka  miłą w 
dotyku tkaniną. Urokiem kostiumu ,jest jego prostota i po-
nadczasowy wymiar oraz niska cena.

Two-piece bikini swimwear. The top ties at the neck and 
back that accentuates the cleavage and slims down. The 
bottom with a delicate lining ties on the sides that makes 
your legs look longer. Among its advantages there are its 
plain design, which makes it timeless, and a low price. 

Zweiteiler Bikini. Der Top am Hals und Rücken zu binden- 
diese Lösung formt das perfekte Dekolette und lässt die 
Taille betonen. Der Bikini Unterteil seitens zu binden verlän-
gern optisch die Beine und sind von innen gefüttert. Dieser 
Bikini Set zaubert mit der Einfachheit der Ausführung, se-
iner überzeitlichen Form und niedrigerem Preis.

Bañador de mujer de dos piezas, tipo bikini. Contornos de 
cuello y espalda ajustables, lo que realza el escote y modela 
la figura. La braguita bikini está forrada con un tejido agra-
dable al tacto. Su encanto es su simplicidad, universalidad 
y precio asequible.

Раздельный купальник «бикини». Топ завязывается 
на шее и спине – такое решение позволяет идеально 
подчеркнуть линию декольте и стройную фигуру. 
Трусы с завязками по бокам визуально удлиняют 
ноги и прошиты внутри приятной на ощупь тканью. 
Привлекательностью купальника является его простота, 
долговечность и низкая цена.

SK0032 Kąpielówki chłopięce    
Klasyczne kąpielówki chłopięce ze wstawkami, wykonane 
z lycry. W pasie wciągnięty sznurek. Z przodu dodatkowo 
podszyte tkaniną. Kąpielówki doskonale sprawdzają się na 
basenie jak i na plaży.

Classic swimming trunks for boys with inserts; made of Ly-
cra®. A drawstring waist and an additional lining at the front. 
Trunks are ideal for the use at the swimming pools and on 
the beaches. 

Klassiche Jungen Badehose aus Lycra® mit Motiven und 
dem Bindeschnur am Bund, vorn gefüttert. Diese Badehose 
ist sowohl für Strand als auch für Schwimmhalle geeignet.

Clásico bañador de niño con piezas laterales de color, ela-
borado con lycra. En la cintura tiene un cordón de ajuste. La 
parte frontal está forrada. El bañador es perfecto tanto para 
la piscina como para la playa.

Классические плавки из лайкры с боковыми вставками 
для мальчиков. В поясе вставлен регулирующий шнурок. 
Спереди дополнительно подшита ткань. Плавки отлично 
подходят как для бассейна, так и для пляжа.

SK0033 Spodenki chłopięce       
Klasyczne spodenki chłopięce z bocznymi kolorowymi 
wstawkami. Sznurek do regulacji w pasie.
Nadają się zarówno na basen jak i plażę.

Classic swimming trunks for boys with side color inserts and 
a drawstring waist. Ideal for the use at the swimming pools 
and on the beach.

Klassiche Jungen Badehose mit Motiven und dem Binde-
schnur am Bund. Diese Badehose ist sowohl für Strand als 
auch für Schwimmhalle geeignet.

Clásico bañador boxer de niño con piezas laterales de color. 
Cordón de ajuste en la cintura. Perfecto para la piscina y la 
playa.

Классические плавки с боковыми вставками 
для мальчиков. В поясе вставлен регулирующий 
шнурок. Спереди дополнительно подшита ткань.  
Плавки подходят как для бассейна, так и для пляжа.

SK0034 Strój kąpielowy          
Wysokiej jakości strój pływacki damski idealnie nadający się 
na basen i nie tylko. Bardzo wytrzymały i super komfortowy. 
Kolorowe wstawki idealnie podkreślają talię. Strój wyko-
nany jest z oryginalnej włoskiej Lycry - najwyższej jakości, 
idealnie nadaje się dla kobiet w każdym wieku.

High quality ladies swimming suit ideal for not only swim-
ming pools. It is durable and extremely comfortable. Its 
colorful inserts accentuate the figure. Made of the highest 
quality, original, Italian Lycra® that is suitable for all women 
of every age. 

Hochwertiger Damen Schwimmanzug eignet sich optimal 
nicht nur zum Schwimmen. Sehr strapazierfähig und bietet 
hohen Tragekomfort. Bunte Einlagen lassen die Tailee be-
tonen. Hergestellt ist er aus dem originellen italienischem 
höchstwertigem Lycra® Stoff, für Frauen in jedem Alter.

Bañador de mujer para natación en la piscina y no solo para 
eso. Muy resistente y ultra cómodo. Los laterales de color 
modelan perfectamente la cintura. El bañador está elabora-
do con el tejido original italiano Lycra de la mejor calidad, es 
perfecto para las mujeres de todas las edades.

Высококачественный женский плавательный костюм 
идеально подходит для бассейна и не только. Очень 
прочный и комфортный. Цветные вставки прекрасно 
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подчеркивают талию. Купальник сделан из оригинальной 
итальянской лайкры наивысшего качества, идеально 
подходит для женщин в любом возрасте.

SK0035 Spodenki chłopiece
Klasyczne spodenki chłopięce z bocznymi kolorowymi 
wstawkami. Sznurek do regulacji w pasie.
Nadają się zarówno na basen jak i plażę.

Classic swimming trunks for boys with side color inserts and 
a drawstring waist. Ideal for the use at the swimming pools 
and on the beaches. 

Klassiche Jungen Badehose mit Motiven und dem Binde-
schnur am Bund. Diese Badehose ist sowohl für Strand als 
auch für Schwimmhalle geeignet.

Clásico bañador de niño con piezas laterales de color. Cor-
dón de ajuste en la cintura. 
Sirve tanto para la piscina como para la playa.

Классические плавки-шорты с боковыми цветными 
вставками для мальчиков. В поясе регулирующий 
шнурок. Подходят как для бассейна, так и для пляжа.

SK0036 Strój kąpielowy           
Strój pływacki wykonany z  włoskiej lycry. Jego dodatkową 
zaletą jest tył typu „pajączek”, który nie pozwoli ramiącz-
kom na zsunięcie się w wodzie. Kostium posiada kolorowe 
boczne wstawki. Strój  kąpielowy doskonale sprawdza się  
na basenie.

Swimwear made of Italian Lycra®. Its additional advantage is 
its spider back that holds straps in place. It has got side color 
inserts. It is ideal for the use at the swimming pools.

Der Schwimmanzug aus dem italienischem Stoff Lycra®. Die 
Rückseite ist in Form von Schwimmerrücken (gekreuzt) ge-
schnitten, deshalb werden die Träger von der Schulter nicht 
rutschen und dem Schwimmern nicht stören.

Bañador de niña elaborado con tejido Lycra italiano. Su 
ventaja adicional es la espalda en “O” que impide el desli-
zamiento de los tirantes en el agua. El bañador tiene pie-
zas laterales de color. Sirve perfectamente para nadar en la 
piscina.

Плавательный костюм сделан из итальянской лайкры. 
Его дополнительным преимуществом является спинка 
в форме «паучка», благодаря чему лямки не спадают в 
воде. На купальнике есть цветные боковые вставки. 
Купальник идеально подходит для бассейна.

SK0038
Nuevo modelo de bañador de hombre con piezas laterales 
y cintura de color, perfecto tanto para la piscina como para 
la playa. La parte frontal forrada con algodón. Cordón de 
ajuste en la cintura. Uno de los modelos más vendidos de 
Europa.

Новая модель мужских плавок-шортов с боковыми 
цветными вставками и поясом такого же цвета, 
подходящия как для бассейна, так и для пляжа. Передняя 
часть с внутренней стороны прошита хлопком. В 
поясе вставлен регулирующий шнурок. Одна из самых 
продаваемых моделей в Европе.

SK0042 Strój kąpielowy  
Perfekcyjny damski strój pływacki z nogawkami został wy-
konany przy użyciu wysokiej jakości  dzianiny zapewniają-
cej elastyczność oraz doskonałe dopasowanie do ciała. Strój 
nie ogranicza ruchów dzięki czemu świetnie sprawdzi się 
na pływalniach. Spodenkowy obcisły krój podnosi komfort 
użytkowania. Świetnie nadaje się dla osób pływających wy-
czynowo jak i rekreacyjnie.
Jeden z najlepiej sprzedających się modeli w Europie. Strój 
produkowany tylko na eksport.

Ladies legsuit swimwear made of high quality fabric, thanks 
to which is elastic and close fitting. Swimsuit allows its we-
arer to maintain a full range of motion so it is perfect at the 
swimming pools. Its design increases the comfort of using. 

Ideal for both professionals and amateurs. The best selling 
swimwear in Europe. Swimming suit is export manufactu-
red only. 

Der perfekte Damen Schwimmanzug mit Bein ist aus ho-
chwertigstem Stoff hergestellt. Er ist elastisch und pass sich 
dem Körper genau an. Dieser Schwimmanzug schränkt die 
Bewegungsfreiheit nicht ein. Der tiefe und enganliegende 
Beinausschnitt erhöht den Tragekomfort. Der Schwimman-
zug eignet sich sowohl für Leistungsschwimmern als auch 
für Freizeitschwimmern. Eins der meistverkauften Modells 
in Europa. Er wird nur für Export hergestellt.

Perfecto bañador de mujer con perneras que está elabo-
rado con un tejido de punto de alta calidad que asegura 
elasticidad y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador no limita 
los movimientos, por lo que resulta perfecto para nadar en 
la piscina. La parte inferior ajustada con perneras aumenta 
la comodidad de su uso. Ideal tanto para las personas que 
practican la natación profesionalmente como para las que 
lo hacen de manera recreativa.
Es uno de los bañadores más vendidos de Europa. Producto 
exclusivo de exportación.

Идеальный женский плавательный костюм со штанинами 
изготовлен из высококачественного трикотажа, 
обеспечивающего эластичность и идеальное прилегание 
к телу. Купальник не ограничивает движений, что делает 
его идеальным для бассейнов. Облегающий крой 
шортиков повышает комфорт во время использования 
купальника. Идеально подходит для профессионального 
и любительского плавания. Одна из самых продаваемых 
моделей в Европе. Купальник производится только на 
экспорт.

SK0043 Strój kąpielowy   
Perfekcyjny damski strój pływacki z nogawkami został wy-
konany przy użyciu wysokiej jakości  dzianiny zapewnia-
jącej elastyczność oraz doskonałe dopasowanie do ciała. 
Strój nie ogranicza ruchów dzięki czemu świetnie sprawdzi 
się na pływalniach. Spodenkowy obcisły krój podnosi kom-
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fort użytkowania. Doskonale dopasowane wstawki dodają 
dodatkowego uroku. Świetnie nadaje się dla osób pływają-
cych wyczynowo jak i rekreacyjnie. Jeden z najlepiej sprze-
dających się modeli w Europie. Strój produkowany tylko na 
eksport.

Ladies legsuit swimwear made of high quality fabric, thanks 
to which is elastic and  close fitting. Swimsuit allows its we-
arer to maintain a full range of motion so it is perfect at the 
swimming pools. Its design increases the comfort of using. 
Perfectly matched inserts make it pleasant for the eye. Ideal 
for both professionals and amateurs. The best selling swim-
wear in Europe. Swimming suit is export manufactured 
only.  

Der perfekte Damen Schwimmanzug mit Bein ist aus ho-
chwertigstem Stoff hergestellt. Er ist elastisch und pass sich 
dem Körper genau an. Dieser Schwimmanzug schränkt die 
Bewegungsfreiheit nicht ein. Der tiefe und enganliegende 
Beinausschnitt erhöht den Tragekomfort. Der Schwimman-
zug eignet sich sowohl für Leistungsschwimmern als auch 
für Freizeitschwimmern. Passende Einsätze sorgen für einen 
guten Look. Eins der meistverkauften Modells in Europa. Er 
wird nur für Export hergestellt.

Perfecto bañador de mujer con perneras que está elabo-
rado con un tejido de punto de alta calidad que asegura 
elasticidad y perfecto ajuste al cuerpo. El bañador no limita 
movimientos, por lo que resulta perfecto para nadar en la 
piscina. La parte inferior ajustada con perneras aumenta la 
comodidad de su uso. Sus perfectamente diseñadas piezas 
de color constituyen un encanto adicional. Ideal tanto para 
las personas que practican la natación profesionalmente 
como para las que lo hacen de manera recreativa.
Es uno de los bañadores más vendidos de Europa. Producto 
exclusivo de exportación.

Идеальный женский плавательный костюм со 
штанинами изготовлен из высококачественного 
трикотажа, обеспечивающего эластичность и идеальное 
прилегание к телу. Купальник не ограничивает 

движений, что делает его идеальным для бассейнов. 
Облегающий крой шортиков повышает комфорт во 
время использования. Идеально подобранные вставки 
придают купальнику привлекательности. Отлично 
подходит для профессионального и любительского 
плавания. Одна из самых продаваемых моделей в 
Европе. Купальник производится только на экспорт.

SK0044 Strój kąpielowy         
Wysokiej jakości strój pływacki damski z usztywnianymi mi-
skami. Idealnie nadający się na basen i nie tylko. Super wy-
trzymały dopasowujący się do ciała i bardzo komfortowy.  
Strój wykonany jest z oryginalnej włoskiej Lycry, najwyższej 
jakości, na licencji amerykańskiej firmy “DU PONT”
Zaletą tego stroju są profilowane usztywniane miseczki 
które idealnie profilują ,unoszą i powiększają biust. Strój ten 
nadaje się zarówno na basen jak i plażę. Strój produkowany 
tylko na eksport.

High quality ladies padded swimwear. Perfect for not only 
swimming pools. Super durable, close fitting and very com-
fortable. Swimwear is made of the highest quality, original, 
Italian Lycra® under the license of American company “DU 
PONT”. Bra cups which shape,  push-up and provide sup-
port for the bust are not the only advantage of this swim-
wear. Suitable at the swimming pool and on the beach. This 
swimwear is export manufactured only. 

Der hochwertige Damen Schwimmanzug mit gepolsterten 
Schalen. Er ist strapazierfähig und enganliegend, sorgt für 
den Tragekomfort. Der Badeanzug ist aus italienischem 
Lycra® Stoff mit höchster Qualität unter amerikanischer Li-
zenz Du Pont hergestellt. Körbchen-BH mit Push-up-Effekt 
sind vorteilhaft. Hervorragend geeignet für Strand oder 
Schwimmhalle.  Er wird nur für Export hergestellt.

Bañador de mujer de alta calidad con copas reforzadas. 
Ideal para la natación en la piscina y como traje de playa. 
Se ajusta al cuerpo, es muy resistente y ultra cómodo. El 
bañador está elaborado con el tejido original italiano Lycra 
de la mejor calidad, bajo licencia de la empresa estadouni-

dense “DU PONT”. Su ventaja son las copas perfiladas que 
modelan, recogen y aumentan el busto. Producto exclusivo 
de exportación.

Высококачественный женский плавательный костюм 
с уплотненными чашечками. Идеально подходит для 
бассейна и не только. Очень прочный, комфортный 
и отлично прилегает к телу. Купальник сделан из 
оригинальной итальянской лайкры наивысшего качества 
по лицензии американской компании „DU PONT”. 
Преимуществом этого купальника являются уплотненные 
чашечки, которые профилируют, приподнимают 
и увеличивают грудь. Купальник подходит как для 
бассейна, так и для пляжа. Купальник производится 
только на экспорт.

SK0045
Nuevo modelo de bañador de hombre con piezas laterales 
de color, perfecto tanto para la piscina como para la playa. 
La parte frontal forrada con algodón. Cordón de ajuste en 
la cintura.

Новая модель мужских плавок-шортов с боковыми 
цветными вставками, подходящия как для бассейна, 
так и для пляжа. Передняя часть с внутренней стороны 
прошита хлопком. В поясе вставлен регулирующий 
шнурок.

SK0038 Spodenki meskie          
Nowy wzór spodenek kąpielowych męskich , nadający 
się zarówno na basen, jak i plaże z bocznymi kolorowymi 
wstawkami oraz z pasem w tym samym kolorze. Z  przodu 
po wewnętrznej stronie podszyte bawełną. Sznurek do re-
gulacji w pasie. Jeden z najlepiej sprzedających się modeli 
w Europie.

New design of swimming trunks for men for the indoor and 
outdoor use; side color inserts and matching color waist; a 
cotton lining at the front, drawstring waist. One the best-
selling designs in Europe. 
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Dieses neue Modell von Herren Badehose ist sowohl für 
Strand als auch für Schwimmhalle geeignet.  Vorne mit Bau-
wolle gefüttert. Mit bunten Motiven an den Seiten und dem 
Bindeschnur am Bund in derselben Farbe. Eins der meistver-
kauften Modells in Europa.

SK0040 Spodenki meskie         
Jednokolorowe ,klasyczne spodenki kąpielowe męskie, na-
dające się zarówno na basen, jak i plażę, posiadające sznu-
rek ściągający w pasie. Jedne z najtańszych obecnie spode-
nek kąpielowych na rynku.

Plain, unicolor, classic swimming trunks for men for the in-
door and outdoor use with a drawstring waist. One of the 
least expensive swimming trunks on the market.

Einfarbige klassiche Herren Badehose, geeignet sowohl für 
Strand als auch für Schwimhalle mit dem Bindeschnur am 
Bund. Eins der günstigsten Modells auf dem Markt. 

Clásico bañador de hombre de un color, perfecto tanto para 
la piscina como la playa, tiene un cordón de ajuste en la cin-
tura. Uno de los bañadores más económicos en el mercado 
actual.

Одноцветные классические мужские плавки-шорты, 
подходящие как для бассейна, так и для пляжа, с 
регулирующим шнурком в поясе. Одни из самых 
дешевых плавок-шорт на рынке на сегодняшний день.

SK0041 Spodenki meskie             
Klasyczne spodenki męskie ,nadające się zarówno na basen 
jak i plażę. Spodenki posiadają wewnętrzne majtki, gumkę 
w pasie wraz z dodatkowym sznurkiem do regulacji oraz 
kieszenie. Bardzo dobra alternatywa dla osób które nie lu-
bią obcisłych spodenek. Jeden z najlepiej sprzedających się 
modeli w Europie.

Classic swimming trunks for the indoor and outdoor use. 
Trunks with a net lining, elastic waist and an additional 

drawstring waist. They are a perfect choice for users who do 
not like tight-fitting trunks. One of the best-selling designs 
in Europe. 

Klassiche Herren Badehose, geeignet sowohl für Strand 
als auch für Schwimhalle mit dem Gummi und  Bindesch-
nur am Bund, sie punktet mit Taschen. Das lockere Modell 
ermöglicht die maximale Bewegungsfreiheit.  Eins der be-
stverkauften Modells in Europa.

SK0042
Clásico bañador short de hombre, perfecto tanto para la 
piscina como la playa. El bañador tiene un slip interior, un 
elástico y un cordón de ajuste en la cintura y bolsillos. Muy 
buena alternativa para personas a las que no les gustan los 
bañadores ajustados. Es uno de los modelos más vendidos 
de Europa.

Классические мужские плавки-шорты, подходящие 
как для бассейна, так и для пляжа. В плавках 
есть внутренние трусы, резинка в поясе с 
дополнительным регулирующим шнурком и карманы.  
Очень хорошая альтернатива для тех, кто не любит 
облегающих плавок. Одна из самых продаваемых 
моделей в Европе.

SK0045 Spodenki męskie          
Nowy model spodenek kapielowych meskich , nadajacy 
sie zarówno na basen, jak i plaze z bocznymi kolorowymi 
wstawkami. Z przodu po wewnetrznej stronie podszyte ba-
wełna. Sznurek do regulacji w pasie.

Newly designed swimming trunks for men; ideal for
outdoor and indoor use; side color inserts, an additional li-
ning at the front and a drawstring waist. 

Dieses neue Modell von Herren Badehose ist sowohl für 
Strand als auch für Schwimmhalle geeignet.  Vorne von 
innen mit Bauwolle gefüttert. Mit bunten Motiven an den 
Seiten und dem Bindeschnur am Bund.

SR0031 Koszulka rowerowa męska
Klasyczna , wygodna koszulka rowerowa z długim rękawem. 
Wykonana z miękkiej i elastycznej dzianiny łagodnej dla 
skóry, świetnie odprowadza wilgoć na zewnątrz , zatrzymu-
je ciepło przy ciele i chroni skórę przed otarciem. Klasyczny 
wzór z kieszonką na plecach z przodu suwak o długości 
30cm zabezpieczony pod brodą. Na tylnej kieszeni odbla-
skowy napis. Z przodu firmowe odblaskowe logo. 

Comfortable classical cycling long-sleeve jersey made from 
soft and elastic knit fabric. Gentle to the skin, moisture-
wicking but retaining warmth by the skin. This is a classical 
design with a pocket on the back and a 30 cm chin-guard 
zip in the front. Reflecting elements on the back pocket and 
at the front.

Ein klassisches, praktisches Langarmradtrikot. Hergestellt 
aus weichem, elastischem und hautangenehmem Gewebe, 
leitet die Feuchtigkeit perfekt nach außen, hält die Wärme 
am Körper an, und schützt die Haut vor der Schürfwunde. 
Ein klassisches Modell mit einer Rückentasche, an der Front 
ein 30 cm-langer Reißverschluss unter dem Kinn gesichert. 
An der Rückentasche ein reflektierender Aufdruck. Auf der 
Vorderseite ein reflektierendes Firmenlogo.

Un clásico y cómodo maillot de manga larga. Fabricado con 
un tejido suave y elástico, delicado para la piel, exporta per-
fectamente la humedad hacia el exterior, mantiene el calor 
cerca del cuerpo y protege la piel de rozaduras. Un diseño 
clásico, con un bolsillo trasero y una cremallera frontal de 
30 cm con protector de barbilla. En el bolsillo trasero tiene 
una inscripción reflectante y en el frente el logo reflectante 
de la empresa.

Классическая удобная  веломайка с длинным рукавом. 
Изготовлена из мягкого и эластичного трикотажа 
приятного к телу, отлично выводит влагу наружу, 
сохраняет тепло тела и защищает кожу от потертостей. 
Классический дизайн с карманом на спине и молнией 
длиной 30 см спереди с защитой под подбородком. На 
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заднем кармане светоотражающая надпись. Спереди 
фирменный светоотражающий логотип.

SR0032 Koszulka rowerowa   
Super wygodna męska koszulka rowerowa z długim ręka-
wem. Wykonana z oddychającego poliestru, miękkiego i 
łagodnego dla skóry. Tył koszulki dłuższy - zawiera 3 kie-
szonki. Na bocznej kieszeni odblaskowy pasek. Z przodu 
firmowe odblaskowe logo.

Comfortable long-sleeved cycling T-shirt made of breatha-
ble and soft touch polyester. T-shirt has got a prolonged 
back with 3 back pockets, a side pocket with a reflective 
strap and a reflective logo at the front.

Langarm Radtricot ist aus speziell verarbeiteten Polyester 
Fasern hergestellt, die atmugsaktiv wirkend die Feuchtigke-
it nach außen leiten. Dadurch gewährleistet das Fahrradtri-
kot ein angenehmes Gefühl auf der Haut. Die Rückseite ist 
länger aufgrund der drei Taschen im unteren Teil. Vorne mit 
glanzenem Logo der Firma.

Ultra cómodo maillot de ciclismo de manga larga para hom-
bre. Confeccionada en un poliéster transpirable, suave para 
la piel. Parte trasera más larga, provista de tres bolsillos. En 
el bolsillo lateral un elemento reflectante. En la parte frontal 
el logo reflectante de la marca.

Очень удобная мужская веломайка на длинном рукаве. 
Изготовлена из дышащего полиэстера, мягкого и 
приятного для кожи. Спинка майки удлинена – на 
ней расположены 3 кармана. На боковом кармане 
светоотражающая полоска. Спереди фирменный 
светоотражающий логотип.

SR0033 Kurtka rowerowa             
Lekka kurtka rowerowa  zapewnia skuteczną ochronę przed 
wiatrem, zimnem i wilgocią przy jednoczesnym zachowaniu 
dobrych parametrów transportu wilgoci na zewnątrz. Kurt-
ka posiada  ściągacz na rękawach oraz  elastyczną gumkę u 
dołu. Tył kurtki specjalnie przedłużany dla lepszej ochrony 

przed deszczem podczas jazdy na rowerze. Kurtka posiada 
odblaskowe logo Stanteks które poprawia bezpieczeństwo 
rowerzysty.

Light cycling jacket  protects against wind, cold and mo-
isture and with simultaneous maintenance of good level of 
moisture wicking. Jacket has got sleeve and waist ribbings 
and its prolonged back protects from wind while cycling. 
Sleeve and waist ribbings; prolonged back to protect from 
wind while cycling and a reflective logo of Stanteks ensure 
cycler’s safety during the exertion of sporting activity.

Leichte und wasserdichte Radjacke bietet zuverlässigen 
Schutz vor Wind, Kälte und Feuchtigkeit und gewährleistet 
gleichzeitig gute Atmungsaktivität. Die Ärmeln mit dem 
Kordelzug und der Gummi an unterem Teil sorgen für den 
Tragekomfort. Verlängerter Rückenteil garantiert optimalen 
Schutz für die Rückenpartie des Fahrers und Regensicher-
heit. Reflektierendes Logo Stanteks vorne  sorgt für bessere 
Sichtbarkeit  bei schlechten Lichtverhältnissen. 

Ligera chaqueta de ciclismo que asegura una protección 
eficaz contra el viento, el frío y la humedad, conservando 
al mismo tiempo buenos parámetros de exportación de la 
humedad hacia el exterior. La chaqueta tiene bandas elásti-
cas especiales en las mangas y bajo elástico. La parte trasera 
es alargada para una mejor protección contra la lluvia. La 
chaqueta está provista del logo de Stanteks que aumenta la 
seguridad del ciclista por la noche.

Легкая велосипедная ветровка обеспечивает 
эффективную защиту от ветра, холода и влаги, сохраняя 
при этом хорошие параметры отвода влаги наружу. На 
ветровке есть стяжка на рукавах и эластичная резинка 
внизу. Спинка куртки специально удлинена для лучшей 
защиты от дождя во время езды на велосипеде. На 
ветровке также есть светоотражающий логотип Stanteks, 
который улучшает безопасность велосипедиста.

SR0034 Kurtka rowerowa  
Przód kurtki wykonany z najwyższej światowej jakość i bar-
dzo lekkiej 5-cio warstwowej  membrany o bardzo dobrej 
izolacji termicznej. Tył kurtki jest wykonany z  grubej dziani-
ny One  Side Polar ma ona doskonałe właściwości termiczne 
, a zarazem oddychające i posiada również antyalergiczne 
wykończenie (jony srebra). Kurtka posiada kieszonkę na 
plecach zapinaną na zamek oraz odblaskowe logo. Te zalety 
oraz płaskie szwy  zapewniają najwyższy komfort użytko-
wania. Kurtka nadaje się również do biegania.

The front of the jacket is made of world top quality and su-
per light 5-layer membrane of excellent thermal insulation. 
The back is made of thick fabric - One Side Polar which has 
got great thermal parameters, high breathability and anti-
allergic finish (silver ions). Used materials, a zipped back 
pocket, a reflective logo and flat seams ensure the highest 
comfort for its users. Ideal for running

Die Vorderseite dieser Fahrradjacke ist aus hochwertiger 
5-schichtiger Membrane, die den  perfekten Schutz vor 
Wind garantiert. Elastischer Fleecestoff One Side Polar auf 
der Rückseite sorgt für perfekte Thermoregulierung ist 
auch atmungsaktiv. Verwendetes Material sorgt für einen 
optimalen Feuchtigkeitstransport und bietet zuverlässigen 
Schutz vor Kälte. Es ist anti-allergisch und antibakteriell ( 
Silberionen). Die verschlussbare Tasche befidet sich an der 
Rückseite. Flache Nähte und das reflekierende Logo garan-
tieren perfekten Tragekomfort. Diese Jacke ist auch fürs 
Rennen geeignet.

La parte delantera de la chaqueta está confeccionada en 
una ligera membrana de 5 capas de suprema calidad que 
asegura excelente aislamiento térmico. La parte trasera está 
confeccionada en el tejido de punto grueso One Side Polar 
que se caracteriza por sus perfectas propiedades térmicas, 
pero que al mismo tiempo permite la transpiración y tiene 
una terminación antialérgica (iones de plata). La chaqueta 
está provista de un bolsillo con cremallera en la espalda y 
un logo reflectante. Tanto estas características, como las 
costuras planas, garantizan el mayor confort de su uso. La 
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chaqueta sirve también para el running.

Перед куртки сделан из наивысшего в мире качества 
и очень легкой 5-слойной мембраны с очень 
хорошей теплоизоляцией. Спинка куртки сделана 
из плотного трикотажа One Side Polar, он обладает 
отличными тепловыми и дышащими свойствами, 
а также противоаллергическим покрытием (ионы 
серебра). На куртке есть задний карман на молнии 
и светоотражающий логотип. Эти преимущества и 
плоские швы обеспечивают максимальный комфорт. 
Куртка также подходит для бега.

SR0035 Koszulka rowerowa męska        
Bardzo wygodna męska koszulka rowerowa z krótkim rę-
kawem. Wykonana z oddychającego poliestru, miękkiego 
i łagodnego dla skóry. Klasyczny wzór            z kieszonką 
na plecach z trzema komorami. Koszulka rozpinana z przo-
du. Suwak o długości 22 cm, zabezpieczony pod brodą. Na 
bocznej kieszeni odblaskowy pasek. Z przodu firmowy od-
blaskowy napis.

Comfortable short sleeve zipped cycling top for men made 
of breathable, soft touch and skin sensitive polyester. Clas-
sic pattern with a pocket at the back with 3 compartments. 
Long front zip secured under the chin (chin protection) – 22 
cm; a reflective stripe on a side pocket and a reflective logo 
on the front. 

Bike-Trikot für Herren garantiert hohen Tragekomfort. Au-
fgrund der Verwendung von atmungsaktiven Polyesterfa-
sern ist bequem und hautangenehm. Es ist ein klassicher 
Schnitt mit kurzen Ärmeln und der 3-teiligen Rückentasche  
an der Rückseite und integrierter Sicherheitstasche rechts, 
die mit einem reflekierendem Streifen versehen ist.  22CM 
langer Reißverschluss-Untertritt und Reißverschluss- Gara-
ge. Vorne befindet sich ein reflektierendes Logo der Firma.

Cómodo maillot de ciclismo de manga corta para hombre. 
Confeccionado en un tejido de punto elástico y suave para 
la piel. El maillot perfectamente exporta la humedad hacia 

el exterior. Un diseño clásico con un bolsillo en la espalda. 
En el frente tiene una cremallera de 30 cm con protector 
de barbilla y el logo reflectante de la marca. En el bolsillo 
trasero tiene una inscripción reflectante.

Очень удобная веломайка с коротким рукавом. 
Изготовлена из мягкого и эластичного трикотажа 
приятного для кожи. Майка отлично выводит влагу 
наружу. Классический дизайн с карманом на спине и 
молнией длиной 30 см с защитой под подбородком 
спереди. На заднем кармане светоотражающая надпись. 
Спереди фирменный светоотражающий логотип.

SR0036 Koszulka rowerowa damska    
Klasyczna wygodna damska koszulka rowerowa z krótkim 
rękawem. Wykonana z oddychającego poliestru , miękkiego 
i łagodnego dla skóry. Klasyczny wzór z kieszonką na ple-
cach z trzema komorami. Koszulka rozpinana z przodu. Su-
wak o długości 22 cm zabezpieczony pod brodą. Na bocznej 
kieszeni odblaskowy pasek. Z przodu firmowe odblaskowe 
logo Stanteks. 

Classic, comfortable short sleeve cycling top for women 
made of soft and skin sensitive petal-shaped polyester. Clas-
sic pattern with a pocket at the back with 3 compartments. 
Long front zip secured under the chin (chin protection)– 22 
cm; a reflective stripe on a side pocket and a reflective Stan-
teks logo on the front. 

Bike-Trikot für Damen garantiert hohen Tragekomfort. Au-
fgrund der Verwendung von atmungsaktiven Polyesterfa-
sern ist bequem und hautangenehm. Es ist ein klassicher 
Schnitt mit der 3-teiligen Rückentasche  an der Rückseite 
und integrierter Sicherheitstasche rechts, die mit einem 
reflekierendem Streifen versehen ist.  22CM langer Reißver-
schluss-Untertritt und Reißverschluss- Garage. Vorne befin-
det sich ein reflektierendes Logo der Firma Stanteks.

Clásico y cómodo maillot de ciclismo de manga corta para 
mujer. Confeccionada en un poliéster transpirable, suave 
para la piel. Un diseño clásico con un bolsillo de tres seccio-

nes en la parte posterior. Maillot con cremallera en la parte 
delantera de 22 cm con protector de barbilla. En el bolsillo 
lateral tiene un elemento reflectante. En el frente, el logo 
reflectante de Stanteks.

Классическая удобная женская веломайка с коротким 
рукавом. Изготовлена из дышащего полиэстера, 
мягкого и приятного для кожи. Классический 
дизайн с карманом на спине с тремя отделениями. 
Веломайка расстегивается спереди. Длина молнии 22 
см с защитой под подбородком. На боковом кармане 
светоотражающая полоска. Спереди фирменный 
светоотражающий логотип Stanteks.

SR0037 Kurtka rowerowa Tornado            
Doskonale wykonana kurtka rowerowa z bardzo wysokiej 
jakości membrany zapewniającej perfekcyjne odprowadza-
nie wilgoci oraz doskonałą oddychalność. Kurtka wykonana 
z dbałością o każdy szczegół ,sprawia  że każdy użytkow-
nik poczuje się niezwykle komfortowo mając ją na sobie. 
Kurtka posiada ponadto , laminowane zamki, wewnętrzną 
listwę przyzamkową ,ściągacz ze silikonową gumką, logo 
odblaskowe, silikonowe gumki wszyte na końcu rękawów 
oraz szeroką kieszeń tylną zasuwaną na  zamek. Kurtka jest 
uszyta w technologi płaskich szwów i nadaje się również do 
biegania.

Cycling jumper perfectly made of high quality membrane 
to enhance moisture wicking and high breathability. Great 
attention for details makes its users feel extremely comfor-
table. The cycling jumper has got laminated zip, ribbings 
with silicone elastic, a reflective logo, sleeve silicone ela-
stics and a wide zipped back pocket. The technology of flat 
seams is employed while manufacturing and is perfect for 
running 

Diese Fahrradjacke ist aus hochwertiger atmungsaktiver 
Membrane hergestellt, was den optimalen Feuchtigkeit-
stransport nach Außen gewähreistet. Diese Radjacke ist mit 
Liebe zum Detail verarbeitet, was dem Benutzer einen ho-
hen Tragekomfort garantiert.  Abgedeckter von innen Re-
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ißverschluss  sorgt für zusätzliche Regensicherheit. Verlän-
gertes Rückenteil und Ärmeln sind mit Silikongummiband 
ausgestattet . An der Rückenseite befindet sich eine breite 
verschlussbare Tasche.Flache Nähte und das reflekierende 
Logo garantieren perfekten Komfort. Diese Jacke ist auch 
fürs Rennen geeignet.

Chaqueta de ciclismo elaborada con una membrana de alta 
calidad que asegura eficazmente tanto la exportación de la 
humedad como una transpirabilidad perfecta. La chaqueta 
está elaborada con preocupación por cada detalle, lo que 
aumenta la comodidad de su uso. Además, la chaqueta está 
provista de cremalleras plastificadas con una banda textil 
interior, cordón deslizante siliconado, logo reflectante, ban-
das elásticas siliconadas en las mangas y un amplio bolsillo 
trasero con cremallera. La chaqueta está confeccionada en 
costuras planas y sirve también para el running.

Отлично сделанная велокуртка из высококачественной 
мембраны, которая обеспечивает идеальный отвод влаги 
и отличную воздухопроницаемость. Куртка выполнена 
с большим вниманием к каждой детали, что позволяет 
каждому пользователю чувствовать себя в ней очень 
комфортно. Кроме того, на куртке есть ламинированные 
молнии, внутренняя обшивка возле молнии, стяжка 
с силиконовой резинкой, светоотражающий логотип, 
силиконовые резинки вшитые на конце рукавов и 
большой задний карман с застежкой-молнией. Куртка 
выполнена по технологии плоских швов, и подходит 
также для бега.

SR0038 Bluza rowerowa          
Niezbędna dla każdego rowerzysty  bluza rowerowa wy-
konana z oddychającej dzianiny z wewnętrzną ociepliną 
(mesh) ,wydalającą wilgoć na zewnątrz. Wyposażona w 
liczne detale chroniące przed wiatrem: specjalne gumki 
w rękawach, stójkę, ściągacz  oraz  przedłużony tył. Bluza 
rowerowa Stanteks spełnia wysokie standardy jakości. Od-
blaskowe firmowe logo oraz odblaskowy pasek na plecach 
poprawiają bezpieczeństwo rowerzysty podczas jazdy wie-
czorem.

Essential cycling jumper made of breathable fabric with in-
ternal insulation (mesh) that enhances moisture wicking. It 
is equipped with lots of details protecting from wind: spe-
cial elastics in sleeves, stand-up collar, ribbings, prolonged 
back and a reflective stripe on its back to ensure cyclist’s 
safety while night cycling. Stanteks cycling jumper meets 
high quality standards. 

Langarm Radtrikot ist aus spezieller atmungsaktiver Gewe-
be hergestellt, die die Feuchtigkeit nach Außen leitet. Von 
innen leicht gefüttert ( Mesh-Innenseite). Mit vielen verar-
beiteten Details sorgt es für Windschutz, Gummiband an 
Ärmeln, Stehkragen und Kordelzug und verlängertes Rüc-
kenteil  gwährleistet den hohen Tragekomfort. Diese Radtri-
kot ist hochwertig. Reflex-Logo der Firma an der Rückense-
ite verbessert die Sicherheit des Benutzers am Abend.

Chaqueta de ciclismo, imprescindible para todos los cicli-
stas, fabricada con un tejido de punto transpirable forrado 
con mesh, que exporta la humedad al exterior. La chaqueta 
posee varios elementos que protegen del viento: bandas 
elásticas especiales en las mangas, cuello alto, bajo elástico 
y la parte trasera alargada. La chaqueta de ciclismo Stanteks 
cumple con altos estándares de calidad. El logo de la marca 
y una cinta reflectante en la espalda aumentan la seguridad 
del ciclista por la noche.

Необходимая для каждого велосипедиста толстовка, 
сделанная из дышащего трикотажа с утеплением внутри 
(mesh), который выводит влагу наружу. Толстовка 
оснащена множеством элементов, защищающими от 
ветра: специальными резинками в рукавах, воротником 
стойкой, стяжками и удлиненной спинкой. Велосипедная 
толстовка Stanteks отвечает высоким стандартам 
качества. Светоотражающий фирменный логотип 
и светоотражающая полоска на спине повышают 
безопасность велосипедиста при движении в ночное 
время.

SR0039 Spodenki rowerowe                
Wygodne i trwałe spodenki kolarskie na szelkach  z wkładką 
antybakteryjną Coolmax®, po bokach wstawki z odblasko-
wym logo Stanteks, w nogawkach wszyta silikonowa gum-
ka zapobiegająca ich zsuwaniu się z nogi. W spodenkach 
jest wszyta profilowana wkładka o grubości 15mm którą 
wykonano z pianki poliuretanowej powlekanej włóknem 
poliestrowym oraz Coolmax’em. Specjalny krój dostosowa-
no optymalnie do pozycji siedzącej. Spodenki wykonano z 
wysokogatunkowej dzianiny Lycry Sport, która  wykazuje 
dużą elastyczność, znakomicie przylega do ciała, a jedno-
cześnie nie krępuje ruchów

Comfortable and durable cycling pants with straps and 
antibacterial, moisture absorbing backbone Coolmax® 
padding,  reflective stripes with Stanteks logo on the sides; 
silicone elastics in legs to prevent from slipping down; a 15-
mm pad made of polyurethane foam coated with polyester 
yarns and Coolmax. Designed especially for the sitting po-
sition while cycling. Cycling pants are made of high quality 
Lycra® Sport fabric that is flexible and close fitting and ma-
intains a full range of motion. 

Diese kurze Fahrradhose mit Trägern sind aus hochwerti-
gem Lycra® Gewebe gefertigt, das sowohl sehr weich und 
behaglich als auch sehr strapazierfähig und ist. Sie ist mit 
Coolmax® antibakteriellem Sitzpolster - Silberionen Tech-
nologie -augestattet. Seitliche reflekierende Einsätze mit 
Logo der Firma Stanteks sorgen für bessere Sichtbarkeit des 
Benutzers. Silikonstreifen am Beinabschluss verhindern das 
Rutschen. Integriertes 15mm dickes Coolmax® Sitzpolster 
mit Silberionen Technologie gewähreistet den hohen Kom-
fort. Spezieller Schnitt und hohe Elastizität der Lzcra Sport 
Gewebe ermöglicht optimale Körperanpassung in der Sitz-
position und schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein.

Cómodo y resistente culotte corto de ciclismo con tirantes 
y badana antibacterial Coolmax ®. En ambos lados se hallan 
elementos con logo reflectante STANTEKS, el interior de las 
perneras tiene un elástico siliconado que contribuye a una 
adecuada sujeción del culotte. El culotte tiene una badana 

info info



info info
perfilada de 15mm que fue fabricada con espuma de poliureta-
no forrada en fibra de poliéster y Coolmax. Su corte particular 
es óptimo para la posición sentada. El culotte está fabricado 
con un tejido de alta calidad Lycra Sport que brinda una gran 
elasticidad, se adhiere perfectamente al cuerpo, pero al mismo 
tiempo permite plena libertad de movimientos.

Удобные и прочные велотрусы на лямках с антибактериаль-
ным памперсом Coolmax ®, со светоотражающими вставка-
ми с логотипом STANTEKS по бокам и силиконовой стяжкой 
в штанинах, которая предотвращает соскальзывание с 
ноги. В велотрусы также вшит профилированный памперс 
толщиной 15 мм, изготовленный из полиуретана покрытым 
полиэстеровыми волокнами и тканью Coolmax. Специ-
альный крой оптимально приспособлен для сидячего по-
ложения. Велотрусы изготовлены из высококачественного 
трикотажа Lycrа Sport, который характеризуется высокой 
эластичностью и идеально прилегает к телу, не ограничи-
вая движений.

SR0040 Bezrękawnik rowerowy    
Bezrękawnik rowerowy świetnie nadający się na cieplejsze dni 
,wykonany z oddychającego materiału. Zaopatrzony w 3 kie-
szenie i odblask. Z przodu wszyty 15 cm. zamek.

Cycling vest perfect for warm days, made of breathable mate-
rials. Vest with 3 pockets, a reflective stripe and a 15-cm front 
zip. 

Thermoactives ärmelloses Radshirt ist richtig geeignet für wär-
mere Tage. Es ist mit 3-Taschen und reflekierendes Element au-
gestattet. Vorne integrierter Reisverschluß ist 15CM lang und 
sehr praktisch.

Maillot sin mangas de ciclismo, que sirve perfectamente para 
los días más calurosos, confeccionado en un tejido transpirable. 
Provisto de 3 bolsillos y un reflectante. En la parte delantera tie-
ne una cremallera de 15cm. 

Велосипедная безрукавка отлично подходит для теплой 
погоды, сделана из дышащего материала. Оснащена 3 
карманами и светоотражателем. Спереди вшита 15 см 
молния.

SR0041 Spodenki rowerowe                
Wygodne, trwałe i tanie spodenki rowerowe z wkładką anty-
bakteryjną Coolmax®. Spodenki wykonano z wysokogatunko-
wej dzianiny Lycry Sport, która  znakomicie przylega do ciała i 
nie krępuje ruchów. W pasie dodatkowy sznurek do wiązania, 
po bokach wstawki z odblaskowym logo STANTEKS. Profilo-
waną wkładkę o grubości 15mm wykonano z pianki poliureta-
nowej powlekanej włóknem poliestrowym oraz Coolmax’em. 
Specjalny krój dostosowano optymalnie do pozycji siedzącej. 
Wewnętrzna część nogawki obszyta gumką silikonową ,zapo-
biega podwijaniu się materiału.

Comfortable and durable cycling pants with an antibacterial 
Coolmax® padding; made of high quality Lycra® Sport that is 
close fitting and maintains a full range of motion; an additional 
drawstring waist; a reflective STANTEKS logo on sides; a 15-mm 
pad made of polyurethane foam coated with polyester yarns 
and Coolmax, designed especially for the sitting position while 
cycling; silicone elastics on the inside of legs to stay in place. 

Diese kurze Fahrradhose sind aus hochwertigem Lycra® Sport 
Gewebe gefertigt, das sowohl sehr weich und bequem als auch 
sehr enganliegend und ist. Diese Radlehose ist mit Coolmax® 
antibakteriellem Sitzpolster augestattet. Seitliche reflekieren-
de Einsätze mit Logo der Firma Stanteks sorgen für bessere 
Sichtbarkeit des Benutzers. Silikonstreifen am Beinabschluss 
verhindern das Rutschen. Integriertes 15mm dickes Coolmax ® 
Sitzpolster gewähreistet den hohen Komfort. Spezieller Schnitt 
ermöglicht optimale Körperanpassung in der Sitzposition und 
schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein.

Culotte corto de ciclismo con badana antibacterial Coolmax ®, 
cómodo, resistente y económico. El culotte está fabricado con 
un tejido de alta calidad Lycra Sport que se adhiere perfecta-
mente al cuerpo y permite libertad de movimientos. En la cin-
tura tiene un cordón de ajuste y en ambos lados elementos con 
logo reflectante STANTEKS. La badana perfilada de 15mm fue 
fabricada con espuma de poliuretano forrada en fibra de po-
liéster Coolmax. Su corte particular es óptimo para la posición 
sentada. El interior de las perneras tiene un elástico siliconado 
que contribuye a una adecuada sujeción del culotte.

Удобные, прочные и недорогие велотрусы с 

антибактериальным памперсом Coolmax ®. Велотрусы 
изготовлены из трикотажа Lycra Sport высокого качества, 
который идеально прилегает к телу и не ограничивает 
движений. На талии есть дополнительный регулируемый 
шнурок, по бокам есть светоотражающие вставки с 
логотипом STANTEKS. Профилированный памперс 
толщиной 15 мм изготовлен из полиуретана покрытым 
полиэстеровым трикотажем Coolmax. Специальный крой 
оптимально приспособлен для сидячего положения. 
Внутренняя часть штанины обшита силиконовой стяжкой, 
которая предотвращает подворачивание материала. 

SR0042 Szorty rowerowe            
Szorty rowerowe dwuczęściowe, składające się z zewnętrznych 
spodenek oraz z wewnętrznych dopinanych spodenek z wkład-
ką i silikonową gumką. Dzięki swojej dwuwarstwowej budowie 
szorty mogą znaleźć zastosowanie nie tylko w kolarstwie. 
Zastosowane klipsy pozwalają na bardzo szybkie wypięcie 
wewnętrznych spodenek. Szorty zapewniają pełną swobodę 
ruchów, posiadają wiele dodatków: m/in kieszeń zewnętrz-
ną ,odblaskowe logo Stanteks ,gumkę w pasie. Wewnętrzne 
spodenki posiadają wykończenie antybakteryjne.

Two-piece cycling shorts consisting of outside shorts
and inside pants with a padding and silicone elastic. Thanks 
to their two-layer structure, shorts may be used not only in 
cycling. Applied fitting clips allow quick removal of the inside 
pants. Shorts maintain a full range of motion. They are equip-
ped with outside pocket, a reflective Stanteks logo, an elastic 
waist. The inside pants have antibacterial  finish

Diese Radhose besteht aus zwei Hosen: weite, komfortable 
Radshorts außen und eine eng anliegende, herausnehmbare 
Lycra® Innenhose, die mit Sitzpolster und Silikongummiband 
ausgestattet ist. Dank der Clips ist die Innenhose schnell he-
rausnehmbar. Man kann die Shorts nicht nur für Radsport 
verwenden, sondern auch  im Alltag. Die Shorts garantiert 
volle Bewegungsfreiheit mit vielen zusätzlichen Elementen 
wie Außentasche, reflektierendes Logo der Firma Stanteks und 
Gummiband in der Tailee. Die Innenhose besitzt antibakterielle 
Eigenschaften.
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Pantalón corto de ciclismo de dos piezas, compuesto de un 
pantalón exterior y un pantalón interior amovible con badana y 
elástico siliconado. Gracias a su doble composición, el pantalón 
puede usarse también para otros deportes. Los clips permiten 
remover el pantalón interior de manera muy rápida. El panta-
lón asegura plena libertad de movimientos y tiene numerosos 
detalles, como un bolsillo externo, un logo reflectante Stanteks 
y un elástico en la cintura. El pantalón inferior tiene una termi-
nación antibacteral.

Велосипедные шорты состоят из двух частей: внешних шорт 
и внутренних съемных трусов с памперсом и силиконовой 
стяжкой. Благодаря своей двухслойной структуре шорты 
могут быть применимы не только в велоспорте. При помощи 
клипсы можно быстро отстегнуть внутренние трусы. Шорты 
обеспечивают полную свободу движений, на них есть много 
дополнительных элементов, таких как внешний карман, 
светоотражающий логотип Stanteks, резинка в поясе. Во 
внутренних трусах сделана антибактериальная отделка.

SR0043 Spodnie rowerowe                     
Spodnie rowerowe na szelkach firmy Stanteks z wkładką  Co-
olmax ,są wykonane z ocieplanej dzianiny Vuelta  włoskiej fir-
my Carvico. Materiał z którego wykonano spodnie jest bardzo 
wysokiej jakości i miły w dotyku. Główne zalety tej tkaniny ,to 
wysoka elastyczność, struktura pozwalająca na odprowadzenie 
wilgoci na zewnątrz, termoregulacja czyli unikalnie ukształto-
wane włókna tworzące cztery kanaliki zapewniające doskonalą 
przewiewność materiału. Spodnie wyposażone są w doskonałą 
wkładkę amortyzującą wykonaną z pianki poliuretanowej po-
wlekanej włóknem poliestrowym oraz Coolmax’em. Spodnie te 
posiadają odblaskowe logo Stanteks, oraz gumkę silikonową 
wszytą w nogawki.

Stanteks cycling pants with straps with Coolmax padding;  
made of insulated fabric - Vuelta of Italian company Carvico. 
Used materials are high quality and soft touch. Main benefits of 
this fabric are high flexibility, moisture wicking, thermoregula-
tion due to fabric’s uniquely designed yarns that form 4 chan-
nels ensuring exceptional breathability of the material. Pants 
are equipped with shock absorbing padding made of polyure-
thane foam coated with polyester yarns and Coolmax. They 
also have a reflective Stanteks logo and silicone elastic in legs. 

Diese lange Stanteks Fahrradhose mit Trägern und Coolmax 
Einlage ist aus dem warmen hochwertgen Vuelta Gewebe der 
italienischen Firma Carvico gefertigt. Das Material ist weich, 
elastisch und hat perfekte Eigenschaften für Abführung der 
Feuchtigkeit nach Außen und Thermoregulierung also Luftig-
keit.  Dadurch gewährleistet die Radhose ein angenehmes troc-
kenes Gefühl auf der Haut. Die Fahrradhose ist mit Anti-Shock 
Coolmax ® Sitzpolster, reflektierendem Logo Stanteks, Silikon-
band und Schnur zum Binden augestattet. Spezieller Hosesch-
nitt ermöglicht optimale Körperanpassung in der Sitzposition.

Culotte largo con tirantes de la marca Stanteks con la badana 
Coolmax. Está elaborado a partir del tejido forrado Vuelta de la 
empresa italiana Carvico. Este tejido es de alta calidad, agrada-
ble al tacto. Sus principales ventajas son las siguientes: alta ela-
sticidad, estructura que permite exportar la humedad al exte-
rior, termorregulación mediante fibras únicamente perfiladas, 
que crean cuatro canales, asegurando una aireación perfecta 
de la tela. El culotte está provisto de una excelente badana acol-
chada interior, fabricada con espuma de poliuretano forrada en 
fibra de poliéster y Coolmax. El culotte tiene un logo reflectante 
de Stanteks y un elástico siliconado en las perneras.

Велорейтузы на лямках компании Stanteks с памперсом Cool-
max сделаны из утепленного трикотажа Vuelta итальянской 
компании Carvico. Материал, из которого изготовлены 
рейтузы, является высококачественным и приятным на 
ощупь. Основными преимуществами этой ткани являются: 
высокая эластичность, структура позволяющая выводить 
влагу наружу, терморегуляция, то есть уникальная форма 
волокон, образующая четыре ячейки, обеспечивающие 
отличную воздухопроницаемость материала. Рейтузы 
оснащены отличным амортизирующим памперсом из 
полиуретана покрытым полиэстеровым волокном и тканью 
Coolmax. У этих рейтуз есть отражающий логотип Stanteks и 
вшитые силиконовые стяжки в штанинах.

SR0044 Spodnie rowerowe Tornado         
Perfekcyjnie wykonane spodnie rowerowe  z  najwyższej ja-
kości membrany Texiron EXD 92M (oddychalności 6900g/m2/
dobę), perfekcyjnie dopasowane do ciała , doskonale izolują  
przed  zimnym powietrzem i opadami podczas jazdy na ro-
werze. Antyalergiczne wykończenie oraz płaskie bez uciskowe 

szwy zapewniają najwyższy komfort użytkowania. Spodnie są 
wyposażone w odblaskowe logo Stanteks oraz antybakteryjną 
wkładkę coolmax. Produkt z najwyższej światowej półki.

Well-made cycling long pants made of highest quality mem-
brane - Texiron EXD 92M (breathability 6900/g/ m2/24hrs); per-
fect fit, full protection from cold air and rainfall during the cyc-
ling activity. Anti-allergic finish and its flat, pressure free seams 
ensure the highest comfort for its users. Pants have a reflective 
Stanteks logo and an antibacterial Coolmax® padding. The pro-
duct is world top.

Diese Fahrradhose ist aus höchstwertiger Membrane Te-
xiron EXD 92M (Höhe Dampf-Durchlässigkeit – 6900g/
m2/24h) perfekt hergestellt. Sie passt sich dem Kör-
per perfekt an und bietet zuverlässigen Schutz vor Käl-
te und Regen. Dazu gibt es antiallergische Verarbeitung. 
Die flache Nähte bieten den höchsten Tragekomfort. Diese 
Hose ist mit reflektierendem Logo Stanteks und mit Coolmax® 
Sitzpolster augestattet. Weltqualität

Culotte largo de ciclismo perfectamente confeccionado con la 
membrana de suprema calidad Texiron EXD 92M (permeabili-
dad al aire 6900g/m2/día), ajustado al cuerpo, aísla el cuerpo 
del aire frío y la penetración del agua durante el uso de la bicic-
leta. Terminaciones antialérgicas, así como las costuras planas 
que no aprietan, aseguran el mayor confort de su uso. El culotte 
está provisto de un logo Stanteks y una badana antibacteriana 
Coolmax. Es un producto del segmento superior del mercado 
mundial.

Идеально сделанные велоштаны с наивысшего качества 
мембраной  Texiron EXD 92M (воздухопроницаемость 
6900g/м2/сутки), идеально прилегают к телу, отлично 
изолируют от холодного воздуха и осадков во время езды 
на велосипеде. Противоаллергическая отделка и плоские 
несдавливающие швы создают максимальный комфорт при 
использовании. Штаны также снабжены светоотражающим 
логотипом Stanteks и антибактериальным памперсом Cool-
max. Продукт высокого класса на мировом рынке.
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SR0045 Spodnie rowerowe                   
Spodnie wykonane z ocieplanej dzianiny Vuelta  włoskiej 
firmy Carvico. Główne zalety tej dzianiny, to wysoka elastycz-
ność, truktura pozwalająca na odprowadzenie wilgoci na ze-
wnątrz, termoregulacja czyli unikalnie ukształtowane włókna 
tworzące cztery kanaliki zapewniające doskonalą przewiew-
ność materiału. Spodnie wyposażone są w doskonałą wkład-
kę amortyzującą wykonaną z pianki poliuretanowej powle-
kanej włóknem poliestrowym oraz Coolmax’em. Spodnie 
te posiadają odblaskowe logo Stanteks,  gumkę silikonową 
wszytą w nogawki oraz sznurek regulujący pas. Specjalny 
krój spodni  dostosowano optymalnie do pozycji siedzącej.

Cycling pants made of insulated fabric - Vuelta of Italian 
company Carvico. Main advantages of this fabric are high 
flexibility, moisture wicking, thermoregulation due to fabri-
c’s uniquely designed yarns that form 4 channels ensuring 
exceptional breathability of the material. Pants are equipped 
with shock absorbing padding made of polyurethane foam 
coated with polyester yarns and Coolmax. They also have a 
reflective Stanteks logo and silicone grippers in legs and a 
drawstring waist. Its design is adjusted to the sitting position 
while cycling.  

Diese lange Fahrradhose ist aus hochwertigem Vuelta Gewe-
be der italienischen Firma Carvico gefertigt. Das Material hat 
perfekte Eigenschaften für Abführung der Feuchtigkeit nach 
Außen und Thermoregulierung also Luftigkeit. Dadurch ge-
währleistet die Radhose ein angenehmes trockenes Gefühl 
auf der Haut. Die Fahrradhose ist mit Anti-Shock Coolmax® 
Sitzpolster, reflektierendem Logo Stanteks, Silikonband und 
Schnur zum Binden augestattet. Spezieller Hoseschnitt er-
möglicht optimale Körperanpassung in der Sitzposition.

Culotte elaborado a partir del tejido forrado Vuelta de la em-
presa italiana Carvico. Las principales ventajas de este tejido 
son las siguientes: alta elasticidad, estructura que permite 
exportar la humedad al exterior, termorregulación mediante 
fibras únicamente perfiladas, que crean cuatro canales, ase-
gurando una aireación perfecta de la tela. El culotte tiene una 
excelente badana acolchada interior, fabricada con espuma 
de poliuretano forrada en fibra de poliéster y Coolmax. El 
culotte tiene un logo reflectante de Stanteks, un elástico sili-

conado en las perneras y un cordón de ajuste en la cintura. Su 
corte particular es óptimo para la posición sentada.

Рейтузы сделаны из утепленного трикотажа Vuelta ита-
льянской компании Carvico. Основными преимущества-
ми этой ткани являются: высокая эластичность, структура 
позволяющая выводить влагу наружу, терморегуляция, 
то есть уникальная форма волокон, образующая четыре 
ячейки, обеспечивающие отличную воздухопроницае-
мость материала. Рейтузы оснащены отличным амор-
тизирующим памперсом из полиуретана покрытым по-
лиэстеровым волокном и тканью Coolmax. У этих рейтуз 
есть отражающий логотип Stanteks, вшитые силиконовые 
стяжки в штанинах и регулируемый шнурок на талии. Спе-
циальный крой рейтуз оптимально приспособлен для си-
дячего положения.

SR0046 Spodnie rowerowe membrana                    
Spodnie rowerowe wykonane z najwyższej, światowej jako-
ści bardzo lekkiej dzianiny warstwowej                        z mem-
braną półprzepuszczalną o doskonałej izolacji termicznej 
(nawet przy największych mrozach), a zarazem “oddychają-
cej” i o antyalergicznym wykończeniu. Te zalety oraz płaskie 
szwy zapewniają najwyższy komfort użytkowania. Ponadto 
spodnie wyposażone są w odblaskowe logo oraz antybakte-
ryjną wkładkę Coolmax®.

Cycling pants made of the highest quality, world top, su-
perlight, multilayer fabric with semi-permeable membrane 
of high thermal insulation (even when freezing cold), bre-
athability and anti-allergic finish. The above benefits and its 
flat seams enhance great comfort for its users. The pants are 
equipped with a reflective logo and antibacterial Coolmax® 
seat padding. 

Diese Fahrradhose ist aus hochwertigster Schichtgewebe 
mit der Membrane und antibakrelieller Schicht hergestellt. 
Verwendete Stoffe sorgen für einen optimalen Feuchtig-
keitstransport und bieten hervorragende Thermoisolation, 
sogar beim Frost. Dazu gibt es antiallergische Verarbeitung. 
Diese Vorteile und flache Nähte bieten den höchsten Tra-
gekomfort. Darüber hinaus ist diese Hose  mit reflektierem 
Logo und  Coolmax® Sitzpolster augestattet.

Culotte de ciclismo confeccionado en un tejido de punto li-
gero de la mejor calidad con membrana semipermeable de 
un excelente aislamiento térmico (aun en temperaturas bajo 
cero), pero al mismo tiempo “respirable” y de una termina-
ción antialérgica. Estas ventajas así como las costuras planas 
aseguran la mayor comodidad. Además, el culotte está provi-
sto de un logo reflectante y badana antibacteriana Coolmax.

Велоштаны изготовленные из высочайшего 
качества очень легкого слоистого трикотажа 
с полупроницаемой мембраной и отличной 
теплоизоляцией (даже при самых сильных морозах), а 
также „дышащей” и противоаллергической отделкой.  
Эти преимущества и плоские швы обеспечивают 
максимальный комфорт во время использования. Кроме 
того, штаны оснащены светоотражающим логотипом и 
антибактериальным памперсом Coolmax.

SR0047 Rękawki rowerowe         
Rękawki wykonane z bardzo  miłej w dotyku oddychającej 
dzianiny Vuelta.  Posiadają również silikonową gumkę anty-
poślizgową wszytą po wewnętrznej stronie zapobiegającą 
ich zsuwaniu się z ręki oraz odblaskowe logo Stanteks popra-
wiające bezpieczeństwo jazdy.

Arm Warmers for cyclists made of soft touch, breathable fa-
bric - Vuelta; equipped with silicone grippers on the inside 
of the warmers to prevent from slipping down the arm and 
keep them in place; a reflective Stanteks logo to ensure safe-
ty while cycling. 

Armlinge sind aus weichem, behaglichem und atmugsak-
tivem Vuelta Gewebe gefertigt.  Der Silikonabschlussband 
innen verhindert das Rutschen und das reflekierende Logo 
Stanteks verbessert die Sicherheit des Benutzers während 
einer Radtour.

Manguitos de ciclismo elaborados con tejido de punto Vu-
elta, suave al tacto y transpirable. Están provistos de una tira 
siliconada en la parte interior para ofrecer buena sujeción y 
un logo reflectante de Stanteks que aumenta la seguridad.
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Рукава сделаны из очень приятного на ощупь, дышащего 
трикотажа Vuelta. На внутренней стороне вшита 
силиконовая резинка, предотвращающая соскальзывание с 
рук, на рукавах также есть светоотражающий логотип Stan-
teks, который повышает безопасность во время езды.

SR0048 Nogawki rowerowe            
Nogawki wykonane z bardzo  miłej w dotyku oddychającej 
dzianiny Vuelta.  Posiadają również silikonową gumę antypośli-
zgową zapobiegającą ich zsuwaniu się z nogi oraz odblaskowe 
logo Stanteks, poprawiające bezpieczeństwo jazdy.

Leg Warmers for cyclists made of soft touch, breathable fabric 
Vuelta; equipped with silicone grippers on the inside of the 
warmers to prevent from slipping down the leg and keep them 
in place; a reflective Stanteks logo to ensure safety while cyc-
ling. 

Diese schwarze Beinlinge sind aus weichem, behaglichem 
und atmugsaktivem Vuelta Gewebe gefertigt.  Der Silikonab-
schlussband innen verhindert das Rutschen und das reflekie-
rende Logo Stanteks verbessert die Sicherheit des Benutzers 
während einer Radtour. 

Perneras de ciclismo, elaboradas con tejido de punto Vuelta, 
suave al tacto y transpirable. Están provistas de una tira silico-
nada en la parte interior para ofrecer buena sujeción y un logo 
reflectante de Stanteks que aumenta la seguridad.

Велочулки сделаны из очень приятного на ощупь, дышаще-
го трикотажа Vuelta. На чулках есть силиконовая резинка, 
предотвращающая соскальзывание с ног, а также есть све-
тоотражающий логотип Stanteks, который повышает безо-
пасность во время езды.

SR0049  Czapka Tornado          
Przód czapeczki Tornado wykonany z membrany o doskonałej 
izolacji termicznej , a zarazem  oddychającej  i antyalergicznej. 
Tylna część czapeczki jest wykonana z najwyższej jakości gru-
bej dzianiny Vuelta  , dzięki której czapeczka jest bardzo ela-
styczna i doskonale dopasowuje się do kształtów głowy. Obie 
dzianiny są wykończone od spodu bardzo delikatnym i mięk-
kim meszkiem. Te zalety oraz płaskie szwy (autolap) zapewniają 

najwyższy komfort użytkowania.

The front of the Tornado Hat made of membrane of high ther-
mal insulation and is breathable and anti-allergic; the back 
of the hat made of high quality thick Vuelta fabric, thanks to 
which the hat is flexible and close fitting. Both fabrics are fini-
shed from the inside with soft lint. Those benefits and flat se-
ams (autolap) provide its users with maximum comfort.  

Thermomütze von Stanteks ist eine hochwertige Wintermütze 
mit winddichter, atmungsaktiver und antiallergischer Mem-
bran vorne am Kopf. Der hintere Teil ist aus bestem warmen 
Vuelta Gewebe gefertigt. Die Innenseite ist mit Fleece flauschig 
angeraut. Die flachen Nähte und sehr genaue Verarbeitung ge-
währleisten den bestmöglichen Tragekomfort. 

El frente del gorro Tornado está confeccionado en una mem-
brana de perfecto aislamiento térmico, que al mismo tiempo es 
respirable y antialérgica. La parte trasera del gorro está elabo-
rada con un grueso tejido de punto de suprema calidad Vuelta, 
gracias al que el gorro es elástico y se ajusta perfectamente a la 
cabeza. Los dos tejidos tienen una terminación de una pelusa 
blanda y suave. Estas ventajas así como las costuras planas (au-
tolap) aseguran la mayor comodidad de su uso.

Перед шапки Tornado сделан из дышащей и 
противоаллергической мембраны с отличной 
термоизоляцией. Задняя часть шапки выполнена из 
высококачественного плотного трикотажа Vuelta, благодаря 
которому шапочка очень эластичная и отлично облегает 
голову. Обе ткани отделаны снизу очень мягким пухом. 
Эти преимущества и плоские швы (AutoLap) обеспечивают 
максимальный комфорт во время использования.

SR0050 Kominiarka membrana           
Przednia część kominiarki wykonana z membrany o doskonałej 
izolacji termicznej,  a zarazem  oddychającej  i antyalergicznej. 
Pozostała część kominiarki jest wykonana z najwyższej jakości 
grubej dzianiny Vuelta, dzięki której kominiarka jest bardzo 
elastyczna i doskonale dopasowuje się do kształtu głowy. Obie 
dzianiny są wykończone od spodu bardzo delikatnym i mięk-
kim meszkiem. Te zalety oraz płaskie szwy (autolap) zapewniają 
najwyższy komfort użytkowania.

The front of the balaclava made of membrane of high thermal 
insulation and is breathable and anti-allergic;  the back of the 
hat made of high quality thick Vuelta fabric, thanks to which 
the hat is flexible and close fitting. Both fabrics are finished 
from the inside with soft lint. Those benefits and flat seams (au-
tolap) provide its users with maximum comfort.  

Vorderseite dieser Sturmhaube ist mit anti-allergischer und at-
mungsatkiver Membran im Nase- und Mundbereich gefertigt. 
Der restliche Teil ist aus warmen Vuelta Gewebe hergestellt, 
wodurch die Sturmhaube elastisch ist und sich dem Kopf gut 
anpasst. Beide Gewebe sind von innen mit Fleece flauschig  au-
fgeraut. Diese Vorteile und die flachen Nähte garantieren dem 
Benutzer einen sehr hohen Tragekomfort.

El frente del pasamontañas está confeccionado en una mem-
brana de perfecto aislamiento térmico, que al mismo tiempo es 
respirable y antialérgico. La parte trasera del gorro está elabo-
rada con un grueso tejido de punto de suprema calidad Vuelta, 
gracias al que el gorro es elástico y se ajusta perfectamente a la 
cabeza. Los dos tejidos tienen una terminación de una pelusa 
blanda y suave. Estas ventajas, así como las costuras planas (au-
tolap) aseguran la mayor comodidad de su uso.

Перед балаклавы сделан из дышащей и противоаллерги-
ческой мембраны с отличной термоизоляцией. Осталь-
ная часть балаклавы выполнена из высококачественного 
плотного трикотажа Vuelta, благодаря которому балаклава 
очень эластичная и отлично облегает голову. Обе ткани 
отделаны снизу очень мягким пухом. Эти преимущества и 
плоские швы (AutoLap) обеспечивают максимальный ком-
форт во время использования.

SR0051 Kominiarka termoaktywna      
Lekka, elastyczna i oddychająca kominiarka świetnie dopaso-
wująca się do kształtów głowy. Te zalety oraz płaskie szwy  za-
pewniają najwyższy komfort użytkowania.

Light, flexible and breathable balaclava that fits perfectly. Tho-
se benefits and its flat seams provide its users with maximum 
comfort.  



Leichte, elastische und atmungsaktive Sturmahaube garan-
tiert ideale Körperanpassung. Diese Vorteile und die flachen 
Nähte garantieren dem Benutzer einen sehr hohen Trage-
komfort.

Pasamontañas muy ligero, elástico y transpirable, que se 
ajusta perfectamente a la cabeza. Estas ventajas así como las 
costuras planas (autolap) aseguran la mayor comodidad de 
su uso.

Легкая эластичная и дышащая балаклава отлично 
облегает голову. Эти преимущества и плоские швы (Au-
toLap) обеспечивают максимальный комфорт во время 
использования.

SR0052  Kominiarka Coolmax®           
Lekka, elastyczna, oddychająca kominiarka wykonana z dzia-
niny Coolmax®, w technologi płaskich szwów. Te zalety oraz 
płaskie szwy (autolap) zapewniają najwyższy komfort użyt-
kowania.

Light, flexible and breathable balaclava made of Coolmax® 
fabric with the technology of flat seams applied. Those be-
nefits and its flat seams provide its users with maximum 
comfort.  

Schwarze Schlupfmütze ist aus leichtem, elastischem und 
atmungsaktivem Coolmax® Gewebe in der Technologie der 
flachen Nähten hergestellt. Diese Vorteile und flache Nähte 
sorgen für den höchsten Tragekomfort. 

Pasamontañas muy ligero, elástico y transpirable confeccio-
nado en tejido Coolmax®. Estas ventajas así como las costuras 
planas (autolap) aseguran la mayor comodidad de su uso.

Легкая эластичная и дышащая балаклава сделана из 
трикотажа Coolmax (R) с использованием технологии 
плоских швов. Эти преимущества и плоские швы (Au-
toLap) обеспечивают максимальный комфорт во время 
использования.

SR0053 Bandanka Coolmax®    
Bandana zawsze modna i przydatna, szczególnie            w lecie 

może stanowić świetną ochronę przed słońcem i wiatrem. 
Wykonana w technologi płaskich szwów z dzianiny Cool-
max®, najlepszej obecnie oddychającej dzianiny  na rynku.

Bandanna that is always fashionable and handy, especially 
in the summer to protect from the sun and wind. Bandanna 
made of Coolmax® fabric in the technology of flat seams is 
the best breathable fabric on the market.

Bandana ist immer trendy und gebraucht,  besonders im 
Sommer bietet das Kopftuch den besten Schutz vor Sonne 
und Wind. Bandana ist mit flachen Nähten aus dem Coolma-
x®Gewebe-bestem atmungsaktiven Material auf dem Markt- 
hergestellt.

Bandana, siempre está de moda y es muy útil, especialmente 
durante el verano, cuando sirve de protección contra el sol 
y el viento. Confeccionada en costuras planas del tejido de 
punto Coolmax®, actualmente el mejor tejido transpirable 
del mercado.

Бандана всегда модная и особенно неоходима в летнее 
время, может быть отличной защитой от солнца и ветра. 
Сделана по технологии плоских швов из трикотажа Co-
olmax®, который в настоящее время является наиболее 
дышащим трикотажем на рынке.

SR0054 Bandanka  
Klasyczna bandana wykonana z oddychającej dzianiny, za-
wsze modna i przydatna  szczególnie w lecie może stanowić 
świetną ochronę przed słońcem               i wiatrem. Niezastą-
piona w trakcie urlopowych wojaży i nie tylko.

Classic bandanna made of breathable fabric is always fashio-
nable and handy, especially in the summer as a protection 
from the sun and wind. It is irreplaceable not only on holi-
days. 

Bandana ist aus dem atmugsaktiven Gewebe hergestellt, im-
mer trendy und gebraucht, besonders im Sommer bietet das 
Kopftuch den besten Schutz vor Sonne und Wind. Unerset-
zbar im Urlaub und im Alltag. 

Bandana clásica, elaborada con un tejido de punto trans-
pirable. Siempre está de moda y es muy útil especialmente 
durante el verano, cuando sirve de protección contra el sol y 
el viento. Imprescindible durante los paseos de vacaciones, 
entre otros.

Классическая бандана изготовлена из дышащего 
трикотажа, всегда модная и особенно необходима в 
летнее время, может быть отличной защитой от солнца 
и ветра. Незаменима во время отпускных путешествий и 
не только.

SR0055 Czapka pod kask            
Czapka wykonana z dzianiny Vuelta włoskiej firmy Carvico, 
dzięki czemu świetnie przylega do głowy. Sprawdzi się w 
każdych warunkach. Idealnie nadaje się pod kask. Dodatko-
wą ochronę stanowią nauszniki z polaru.

Helmet liner of Vuelta fabric by Italian company Carvico and 
thanks to which is close fitting. It is ideal for every conditions. 
It is perfect under the helmet. Additional protection is provi-
ded by fleece ear cover. 

Diese ideale Helmmütze für Radfahrer aus Vuelta Gewebe der 
italienischen Firma Carvico bietet genaue Körperanpassung. 
Unersetzbar bei allen Wetterverhältnissen. Der behagliche 
Ohrenschutz  garantiert zusätzlich den Tragekomfort.

Gorro confeccionado en el tejido Vuelta de la empresa ita-
liana Carvico, gracias a lo cual se ajusta perfectamente a 
la cabeza. Sirve para todas las temporadas. Se puede usar 
perfectamente bajo el casco. Orejeras de polar brindan una 
protección adicional.

Подшлемник сделан из трикотажа Vuelta итальянской 
компании Carvico, благодаря чему идеально прилегает 
к голове. Хорошо служит в любых условиях. Идеально 
подходит под шлем. Дополнительной защитой служат 
флисовые наушники.

SR0056 Czapka pod kask membrana          
Czapeczka pod kask wykonana z membrany o doskonałej 
izolacji termicznej , a zarazem  oddychającej  i antyalergicz-
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nej. Pozostała część czapeczki jest wykonana z najwyższej jako-
ści grubej dzianiny Vuelta, dzięki której czapeczka jest bardzo 
elastyczna i doskonale dopasowuje się do kształtów głowy. 
Obie dzianiny są wykończone od spodu bardzo delikatnym i 
miękkim meszkiem. Te zalety oraz płaskie szwy (autolap) za-
pewniają najwyższy komfort użytkowania.

Helmet liner made of membrane of high thermal insulation and 
is breathable and anti-allergic;  the rest of the hat made of high 
quality thick Vuelta fabric, thanks to which the hat is flexible 
and close fitting. Both fabrics are finished from the inside with 
soft lint. Those benefits and flat seams (autolap) provide its 
users with maximum comfort.  

Diese Helmmütze für Radfahrer ist aus atmungsaktiver und an-
tiallergischer Membran hergestellt, die die Wärme innen hält. 
Der restliche Teil ist aus warmen Vuelta Gewebe hergestellt, 
wodurch die Helmmütze elastisch ist und sich dem Kopf gut 
anpasst. Beide Gewebe sind von innen mit Fleece flauschig  au-
fgeraut. Diese Vorteile und die flachen Nähte garantieren dem 
Benutzer einen sehr hohen Tragekomfort.

Gorro para casco confeccionado en una membrana de perfec-
to aislamiento térmico, que al mismo tiempo es respirable y 
antialérgica. El resto del gorro está elaborado con un grueso 
tejido de punto de suprema calidad Vuelta, gracias al que el 
gorro es elástico y se ajusta perfectamente a la cabeza. Los dos 
tejidos tienen una terminación de una pelusa blanda y suave. 
Estas ventajas así como las costuras planas (autolap) aseguran 
la mayor comodidad de su uso.

Подшлемник сделан из дышащей и противоаллергической 
мембраны с отличной термоизоляцией. Остальная часть 
подшлемника выполнена из высококачественного плотного 
трикотажа Vuelta, благодаря которому шапочка очень 
эластичная и отлично облегает голову. Обе ткани отделаны 
снизу очень мягким пухом. Эти преимущества и плоские 
швы (AutoLap) обеспечивают максимальный комфорт во 
время использования.

SR0057 Opaska membrana                  
Wysokiej jakości antybakteryjna opaska wykonana z membra-
ny. Wewnętrzna warstwa posiada delikatne, miękkie ocieplenie 

poliestrowe o grubości 4 mm. Zaletą tej opaski jest doskonała 
izolacja termiczna nawet podczas dużych mrozów, całkowita 
izolacja przed wiatrem, oraz doskonała oddychalność. Opaska 
jest elastyczna i lekka.

High quality, antibacterial sweatband made of membrane. The 
inside of a sweatband is made of soft and warm 4-mm poly-
ester insulation. The main advantage of this product are excel-
lent thermal isolation even during very cold temperatures, full 
protection against wind and high breathability. This sweatband 
is flexible and light. 

Ein hochwertiger antibakterieller Stirnband ist aus winddichter 
Membran hergestellt. Innere Seite des Stirnbandes ist mit leich-
tem, weichem 4 mm Polyesterstoff beschichtet. Der Vorteil die-
ses Ohrenschützers ist hervorragende thermische Isolierung 
sogar während des Frosts, die Winddichte und Atmugsaktivität. 
Der Stirmband ist elastisch und leicht.

Banda para la cabeza antibacteriana de alta calidad, elaborada 
con membrana. La capa interior tiene un suave y blando forraje 
de poliéster de 4 mm. Las ventajas de esta banda para la cabe-
za es su perfecto aislamiento térmico, incluso en temperaturas 
muy bajas, aislamiento completo del viento y excelente trans-
pirabilidad. La banda es elástica y ligera.

Высококачественная антибактериальная повязка 
изготовлена из мембраны. Мягкое полиэстеровое утепление 
на внутреннем слое толщиной 4 мм. Преимуществами этой 
повязки являются: отличная теплоизоляция даже во время 
сильных морозов, полная изоляции от ветра и отличный 
воздухообмен. Повязка легкая и эластичная.

SR0058 Opaska polar                   
Opaska antybakteryjna wykonana z One Sided Polar. Opaska 
ma doskonałą izolacje termiczną, zakrywa uszy i dokładnie 
przylega do głowy na całym obwodzie, dzięki delikatnej ,ela-
stycznej lamówce z lycry  nie powoduje żadnego ucisku. Opa-
ska posiada własności antybakteryjne ,doskonale nadaje się 
pod kask.

Antibacterial sweatband made of One Sided Polar. Sweatband 
is a perfect thermal isolation, covers ears and is close fitting due 

to its soft and flexible Lycra® edging that is pressure free. Sweat-
band has antibacterial properties so it is ideal under helmets. 

Ein antibakterieller Stirnband ist aus One Sided Polar gefertigt. 
Hervorragende thermische Isolierung, Ohrenschutz und ge-
naue Körperanpassung erhöhen den Tragekomfort. Der Stirm-
band hat antbakterielle Eigenschaften und eignet sich unter 
den Helm.

Banda para la cabeza antibacteriana elaborada con One Side 
Polar. Se caracteriza por un excelente aislamiento térmico. La 
banda cubre las orejas y se ajusta a la cabeza sin provocar nin-
guna presión por su suave y elástico borde de Lycra. La banda 
tiene propiedades antibacterianas, se puede usar perfecta-
mente bajo el casco.

Антибактериальная повязка сделала из материала One 
Side Polar. Повязка обладает отличной теплоизоляцией, 
закрывает уши и плотно прилегает вокруг головы, 
благодаря мягкой, эластичной лайкровой тесьме повязка 
не давит. Повязка обладает также  антибактериальными 
свойствами, идеально подходит под шлем.

SR0059 Spodenki rowerowe                 
Wygodne i trwałe spodenki kolarskie 3/4 na szelkach ze wstaw-
kami oraz odblaskowym logo Stanteks. W nogawkach wszyta 
jest silikonowa gumka zapobiegająca ich zsuwaniu się z nogi. 
W spodenkach jest wszyta profilowana wkładka o grubości 
15mm wykonana z pianki poliuretanowej powlekanej włók-
nem poliestrowym oraz Coolmax’em. Specjalny krój dostoso-
wano optymalnie do pozycji siedzącej. Spodenki wykonano 
z wysokogatunkowej dzianiny Lycra® Sport, która  wykazuje 
dużą elastyczność znakomicie przylega do ciała, jednocześnie 
nie krępuje ruchów.

Comfortable and durable 3/4 cycling pants on straps with 
inserts and a reflective Stanteks logo. There are silicone grip-
pers in legs to prevent from slipping down and a 15-mm pad 
made of polyurethane foam coated with polyester yarns and 
Coolmax. Pants are designed especially for the sitting position 
and made of high quality Lycra® Sport fabric, whose flexibility 
makes them close fitting and still allows them to maintain a full 
range of motion. 
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Diese 3/4 Fahrrad Trägerhose mit Einsätzen und dem reflek-
tierendem Logo der Firma Stanteks ist strapaziefähig und 
bequem. Silikonstreifen am Beinabschluss verhindern das 
Rutschen. Integrierter 15mm dicker Coolmax® Sitzpolster ge-
währeistet den hohen Komfort. Spezieller Schnitt ermöglicht 
optimale Körperanpassung in der Sitzposition und schränkt 
die Bewegungsfreiheit nicht ein.Sie besteht aus hochwerti-
gem Stoff Lycra® Sport, der elastisch und enganliegend ist.

Cómodo y resistente culotte pirata de ciclismo con tirantes, 
piezas laterales y un logo reflectante Stanteks. El interior 
de las perneras tiene un elástico siliconado que contribuye 
a una adecuada sujeción del culotte. El culotte tiene una 
badana perfilada de 15 mm que fue fabricada con espuma 
de poliuretano forrada en fibra de poliéster y Coolmax. Su 
corte particular es óptimo para la posición sentada. El cu-
lotte está fabricado con un tejido de alta calidad Lycra Sport 
que brinda una gran elasticidad, se adhiere perfectamente 
al cuerpo, pero al mismo tiempo permite plena libertad de 
movimientos.

Удобные и прочные велорейтузы 3/4 на лямках со 
вставками и светоотражающим логотипом Stan-
teks. В штанинах вшита силиконовая стяжка, которая 
предотвращает их соскальзывание с ноги. В велорейтузы 
также вшит профилированный памперс толщиной 
15 мм изготовленный из полиуретана покрытым 
полиэстеровыми волокнами и тканью Coolmax. 
Специальный крой оптимально приспособлен для 
сидячего положения. Велорейтузы изготовлены из 
высококачественного трикотажа Lycrа Sport, который 
характеризуется высокой эластичностью и идеально 
прилегает к телу, не ограничивая движений.

SR0060 Spodenki rowerowe               
Wygodne, trwałe spodenki rowerowe 3/4 z wkładką antybak-
teryjną Coolmax®. Spodenki wykonano z wysokogatunkowej 
dzianiny Lycra® Sport, która  znakomicie przylega do ciała i 
nie krępuje ruchów. W pasie dodatkowy sznurek do wiąza-
nia, po bokach wstawki z odblaskowym logo STANTEKS. 
Profilowaną wkładkę o grubości 15mm wykonano z pianki 
poliuretanowej powlekanej włóknem poliestrowym oraz 

Coolmax’em. Specjalny krój dostosowano optymalnie do po-
zycji siedzącej. Wewnętrzna część nogawki obszyta gumką 
silikonową zapobiega podwijaniu się materiału.

Comfortable and durable 3/4 cycling pants with antibacterial 
Coolmax® pad. Pants are made of high quality Lycra® Sport 
fabric that is close fitting and allows to maintain a full range 
of motion. Pants have an additional drawstring waist, inserts 
with STANTEKS reflective logo on the sides and a 15-mm pad 
made of polyurethane foam coated with polyester yarns and 
Coolmax. Its design is adjusted to the sitting position while 
cycling.  There are silicone grippers on the inside of the legs 
to prevent from rolling and pulling up. 

Diese bequeme und strapazierfähige 3/4 Fahrrad Hose mit 
Einsätzen und dem reflektierendem Logo der Firma Stanteks 
haben integrierten 15mm dicken Coolmax® Sitzpolster. Sili-
konstreifen am Beinabschluss verhindern das Rutschen.  Der 
Bindechnur in der Tailee. Spezieller Schnitt ermöglicht opti-
male Körperanpassung in der Sitzposition und schränkt die 
Bewegungsfreiheit nicht ein.Sie besteht aus hochwertigem 
Stoff Lycra® Sport, der elastisch und enganliegend ist.

Cómodo y resistente culotte pirata de ciclismo con badana 
antibacterial Coolmax ®. El culotte está fabricado con un 
tejido de alta calidad Lycra Sport que brinda una gran ela-
sticidad, se adhiere perfectamente al cuerpo, pero al mismo 
tiempo permite plena libertad de movimientos. En la cintura 
tiene un cordón de ajuste y en ambos lados elementos con 
logo reflectante STANTEKS. El culotte tiene una badana perfi-
lada de 15mm que fue fabricada con espuma de poliuretano 
forrada en fibra de poliéster y Coolmax. Su corte particular es 
óptimo para la posición sentada. El interior de las perneras 
tiene un elástico siliconado que contribuye a una adecuada 
sujeción del culotte. 

Удобные, прочные велорейтузы 3/4 с антибактериальным 
памперсом Coolmax®. Велорейтузы изготовлены из 
высококачественного трикотажа Lycrа Sport, который 
характеризуется высокой эластичностью и идеально 
прилегает к телу, не ограничивая движений. Имеется 
дополнительный регулируемый шнурок на талии и 
светоотражающие вставки с логотипом STANTEKS по 

бокам. Профилированный памперс толщиной 15 мм 
изготовлен из полиуретана покрытым полиэстеровыми 
волокнами и тканью Coolmax. Специальный крой 
оптимально приспособлен для сидячего положения. 
Внутренняя часть штанины обшита силиконовой стяжкой, 
которая предотвращает подворачивание материала.

SR0061 Spodnie damskie                 
Spodnie te wykonane są z wysokiej jakości dzianiny Lycra®, 
która jest wytrzymała a zarazem bardzo  wygodna w użyt-
kowaniu. Materiał ten ma  idealnie właściwości odprowadza-
nia wilgoci na zewnątrz. Spodnie te są uszyte w technologi 
płaskich szwów dlatego gwarantują użytkownikowi komfort 
użytkowania. Ze względu na swoją rozciągliwość nadają się 
do zarówno do biegania jak i do wszelkich treningów, ćwi-
czeń i sportów ekstremalnych. Spodnie te idealnie przylegają 
do ciała jednocześnie modelują i wyszczuplają sylwetkę. Po-
siadają odblaskowe logo oraz gumkę silikonową która zapo-
biega podwijaniu się nogawek.

Long pants for women are made of high quality Lycra® fabric 
which is durable, very comfortable and enhances moisture 
wicking. The employed technology of flat seams guarantees 
their users maximum comfort. Due to its stretching proper-
ties it is suitable for both running and all sorts of physical 
exertions of sporting activity including extreme sports. Pants 
are close fitting, model and slim down the figure. They have 
a reflective logo and silicone grippers that prevents from pul-
ling up pants legs. 

Diese lange Damen Jogginghose ist aus hochwertigem 
Lycra® Gewebe hergestellt, das sowohl sehr weich und be-
haglich als auch sehr strapazierfähig ist. Das Material hat 
perfekte Eigenschaften für Abführung der Feuchtigkeit nach 
Außen. Diese Trainingshose ist sehr elastisch und flachnaht 
genäht ist, garantiert sie dem Benutzer einen sehr hohen 
Tragekomfort. Sie ist enganliegend, modelieren und machen 
die Siluette schlank. Das reflektierende Logo und Silikonstre-
ifen am Beinabschluss verhindern das Rutschen. 

El culotte está elaborado con un tejido Lycra de alta calidad, 
que es muy resistente y a la vez muy cómodo. Este tejido 
tiene excelentes propiedades de exportar la humedad hacia 
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el exterior. El culotte está confeccionado en costuras planas, 
lo que asegura el confort de su uso. Gracias a su elasticidad se 
puede usar tanto para el running como para todo tipo de ejer-
cicio y deporte extremo. El culotte se adhiere perfectamente al 
cuerpo y al mismo tiempo modela y adelgaza la figura. Tiene 
un logo reflectante y un elástico siliconado que asegura buena 
sujeción de las perneras.

Лосины изготовлены из высококачественного прочного и 
очень удобного в использовании трикотажа Lycra. Материал 
идеально выводит влагу на поверхность. Лосины сделаны 
по технологии плоских швов, что гарантирует комфорт 
пользователю. Лосины хорошо тянутся, поэтому могут 
быть использованы для бега и всякого рода тренировок, 
упражнений и экстремальных видов спорта. Идеально 
прилегают к телу и в то же время моделируют и утягивают. 
На них есть светоотражающий логотип и силиконовая 
резинка, которая предотвращает подворачивание штанин.

SR0062 Spodnie męskie                       
Spodnie te wykonane są z wysokiej jakości dzianiny Lycra® 
Sport, która jest wytrzymała i wygodna w użytkowaniu. Ma-
teriał ma  idealnie właściwości odprowadzania wilgoci na ze-
wnątrz. Spodnie  uszyte w technologi płaskich szwów dlatego 
gwarantują użytkownikowi komfort użytkowania. Nadają się  
do biegania ,treningów,ćwiczeń i sportów ekstremalnych. 
Spodnie posiadają odblaskowe logo oraz gumkę silikonową 
która zapobiega podwijaniu się nogawek.

Long pants for men are made of high quality Lycra® fabric 
which is durable, very comfortable and enhances moisture wic-
king. The employed technology of flat seams guarantees their 
users maximum comfort. They are ideal for both running and all 
sorts of physical exertions of sporting activity including extre-
me sports. They have a reflective logo and silicone grippers that 
prevents from pulling up. 

Diese lange Herren  Jogginghose ist aus hochwertigem Lycra® 
Sport Gewebe hergestellt, das bequem  und strapazierfähig 
ist. Das Material hat perfekte Eigenschaften für Abführung der 
Feuchtigkeit nach Außen. Diese Trainingshose ist sehr elastisch 
und flachnaht genäht ist, garantiert sie dem Benutzer einen 
hohen Tragekomfort beim Joggen, Trainings und Extremspor-

tarten. Sie ist enganliegend, modelieren und machen die Silu-
ette schlank. Das reflektierende Logo und Silikonstreifen am 
Beinabschluss verhindern das Rutschen. 

El culotte está elaborado con un tejido de alta calidad Lycra 
Sport, que es muy resistente y a la vez muy cómodo. Este tejido 
tiene excelentes propiedades de exportar la humedad hacia el 
exterior. El culotte garantiza comodidad durante su uso. Gra-
cias a su elasticidad se puede usar tanto para el running como 
para todo tipo de ejercicio y deporte extremo. Tiene un logo 
reflectante y un elástico siliconado que asegura buena sujeción 
de las perneras.

Лосины изготовлены из высококачественного прочного 
и очень удобного в использовании трикотажа Lycra 
Sport. Материал идеально выводит влагу на поверхность. 
Лосины гарантируют комфорт во время пользования. 
Лосины подходят для бега, тренировок, упражнений и 
экстремальных видов спорта. На них есть светоотражающий 
логотип и силиконовая резинка, которая предотвращает 
подворачивание штанин.

SR0063 Spodnie rowerowe             
Spodnie wykonane z ocieplanej dzianiny włoskiej firmy Carvico. 
Główne zalety tej dzianiny, to wysoka elastyczność, właściwości 
antybakteryjne, struktura pozwalająca na odprowadzenie wil-
goci na zewnątrz, termoregulacja. Wyposażone  w doskonałą 
wkładkę amortyzującą wykonaną z pianki poliuretanowej po-
wlekanej włóknem poliestrowym oraz Coolmax’em. Spodnie  
posiadają odblaskowe logo Stanteks, gumkę silikonową wszytą 
w nogawki oraz sznurek regulujący pas. Specjalny krój spodni 
oraz wykonanie w technologi płaskich szwów dają dodatkowy 
komfort  w czasie ich użytkowania.

Cycling pants made of insulated fabric by Italian company Ca-
rvico. Main advantages of this fabric are high
flexibility, antibacterial functions, moisture wicking and ther-
moregulation. Pants have a perfect shock absorbing pad made 
of polyurethane foam coated with polyester yarns and Cool-
max, a reflective Stanteks logo, silicone grippers in legs and a 
drawstring waist. They are well designed and the employed 
technology of flat seams provide the wearers with additional 
comfort.

Diese Fahrradhose ist aus warmen Gewebe italienischer Firma 
Carvico hergestellt. Haupteigenschaften des Materials sind 
hohe Elastizität, Thermoregulierung, antibakterielle Struktur 
die, die Feuchtigkeit nach außen transportiert. Die Fahrradhose 
ist mit Anti-Shock Coolmax® Sitzpolster, reflektierendem Logo 
Stanteks, Silikonband und Schnur zum Binden augestattet.  
Spezieller Schnitt und flache Nähte ermöglicht optimale Kör-
peranpassung und garantiert den Tragekomfort.

El culotte está fabricado con el tejido forrado de la empresa 
italiana Carvico. Las principales ventajas de este tejido son 
las siguientes: alta elasticidad, propiedades antibacterianas, 
estructura que permite exportar la humedad al exterior y ter-
morregulación interna. El culotte tiene una excelente badana 
acolchada interior, fabricada con espuma de poliuretano for-
rada en fibra de poliéster y Coolmax. El culotte tiene un logo 
reflectante de Stanteks, un elástico siliconado en las perneras 
y un cordón de ajuste en la cintura. Tanto su corte particular 
como el empleo de las costuras planas aseguran una comodi-
dad adicional durante su uso.

Рейтузы сделаны из утепленного трикотажа итальянской 
компании Carvico. Основными преимуществами этой ткани 
являются: высокая эластичность, антибактериальные 
свойства, структура позволяющая выводить влагу 
наружу, терморегуляция. Рейтузы оснащены отличным 
амортизирующим памперсом из полиуретана покрытым 
полиэстеровым волокном и тканью Coolmax. У этих рейтуз 
есть отражающий логотип Stanteks, вшитые силиконовые 
стяжки в штанинах и регулируемый шнурок на талии. 
Специальный крой рейтуз и изготовление по технологии 
плоских швов придают дополнительный комфорт во время 
использования.

SR0064 Spodnie rowerowe                
Spodnie rowerowe na szelkach  z wkładką  Coolmax są wyko-
nane z ocieplanej dzianiny włoskiej firmy Carvico. Materiał z 
którego wykonano spodnie jest bardzo wysokiej jakości i miły 
w dotyku. Główne zalety tej dzianiny ,to wysoka elastyczność, 
właściwości antybakteryjne, struktura pozwalająca na odpro-
wadzenie wilgoci na zewnątrz, termoregulacja. Spodnie wy-
posażone są w doskonałą wkładkę amortyzującą wykonaną z 
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pianki poliuretanowej powlekanej włóknem poliestrowym 
oraz Coolmax’em. Spodnie te posiadają odblaskowe logo 
Stanteks, oraz gumkę silikonową wszytą w nogawki. Spodnie 
te wykonane są w technologi płaskich szwów.

Cycling pants on straps with a Coolmax pad are made of 
insulated fabric produced by Italian company Carvico. Used 
material is high quality and soft touch. Main advantages of 
this fabric are high flexibility, antibacterial functions, mo-
isture wicking and thermoregulation. Pants have a perfect 
shock absorbing pad made of of polyurethane foam coated 
with polyester yarns and Coolmax, a reflective Stanteks logo 
and silicone grippers in legs. They are well designed and the 
employed technology of flat seams provide the wearers with 
additional comfort. 

Die Fahhradhose mit Trägern ist aus warmen Gewebe italie-
nischer Firma Carvico mit Coolmax Einlage hergestellt. Haup-
teigenschaften des Materials sind hohe Elastizität, Thermore-
gulierung, antibakterielle Struktur die, die Feuchtigkeit nach 
außen transportiert. Die Fahrradhose ist mit Anti-Shock Co-
olmax ® Sitzpolster, reflektierendem Logo Stanteks, Silikon-
band und Schnur zum Binden augestattet.  Spezieller Schnitt 
und flache Nähte ermöglicht optimale Körperanpassung und 
garantiert den Tragekomfort.

El culotte largo con tirantes con la badana Coolmax está 
elaborado a partir del tejido forrado de la empresa italiana 
Carvico. Este tejido es de alta calidad, agradable al tacto. Sus 
principales ventajas son las siguientes: alta elasticidad, pro-
piedades antibacterianas, estructura que permite exportar 
la humedad al exterior y termorregulación interna. El culotte 
está provisto de una excelente badana acolchada interior, 
fabricada con espuma de poliuretano forrada en fibra de 
poliéster y Coolmax. El culotte tiene un logo reflectante de 
Stanteks y un elástico siliconado en las perneras. El culotte 
está confeccionado en costuras planas.

Велорейтузы на лямках компании Stanteks с памперсом 
Coolmax сделаны из утепленного трикотажа Vuelta 
итальянской компании Carvico. Материал, из которого 
изготовлены рейтузы, является высококачественным 
и приятным на ощупь. Основными преимуществами 

этой ткани являются: высокая эластичность, 
антибактериальные свойства, структура позволяющая 
выводить влагу наружу, терморегуляция. Рейтузы 
оснащены отличным амортизирующим памперсом из 
полиуретана покрытым полиэстеровым волокном и 
тканью Coolmax. У этих рейтуз есть отражающий логотип 
Stanteks и вшитые силиконовые стяжки в штанинах. 
Велорейтузы изготовлены по технологии плоских швов.

SR0065 Spodenki rowerowe             
Profesjonalne wygodne, trwałe spodenki rowerowe z wkład-
ką antybakteryjną Coolmax®. Spodenki wykonano z wysoko-
gatunkowej Lycry, która  znakomicie przylega do ciała i nie 
krępuje ruchów. W pasie dodatkowy sznurek do wiązania, 
odblaskowe logo STANTEKS. Profilowaną wkładkę o grubości 
15mm wykonano z pianki poliuretanowej powlekanej włók-
nem poliestrowym oraz Coolmax’em. Specjalny krój dostoso-
wano optymalnie do pozycji siedzącej. Spodenki wykonane 
są w technologi płaskich szwów dlatego są bardzo wygodne. 
Wewnętrzna część nogawki obszyta gumką silikonową zapo-
biega podwijaniu się materiału.

Professional, comfortable and durable cycling pants with 
antibacterial Coolmax® pad. Pants are made of high quality 
Lycra that is close fitting and allows to maintain a full ran-
ge of motion. They have an additional  drawstring waist, a 
reflective STANTEKS logo, a a 15-mm pad made of polyure-
thane foam coated with polyester yarns and Coolmax. Their 
design is suitable for the sitting position and the employed 
technology of flat seams provide the wearer with comfort. 
There are silicone grippers on the inside of the legs to pre-
vent from pulling up. 

Die professionelle bequeme und strapaziefähige Farradhose 
mit antibakrelieller Collmax® Einlage.Diese Hose hat inte-
grierten 15mm dicken Coolmax®  Sitzpolster. Silikonstreifen 
am Beinabschluss innen verhindern das Rutschen.  Der Bin-
deschnur in der Tailee und reflektierednes Logo Stanteks er-
höhen den Tragekomfort. Spezieller Schnitt ermöglicht opti-
male Körperanpassung in der Sitzposition.Sie besteht aus 
hochwertigem Stoff Lycra Sport, der elastisch, enganliegend 
ist und schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein.

Culotte corto de ciclismo con badana antibacterial Coolmax 
, cómodo, resistente y económico. El culotte está fabricado 
con un tejido de alta calidad Lycra Sport que se adhiere per-
fectamente al cuerpo y permite libertad de movimientos. En 
la cintura tiene un cordón de ajuste y en ambos lados ele-
mentos con logo reflectante STANTEKS. La badana perfilada 
de 15mm fue fabricada con espuma de poliuretano forrada 
en fibra de poliéster Coolmax. Su corte particular es óptimo 
para la posición sentada. El culotte está confeccionado en 
costuras planas, por lo que resulta muy cómodo. El interior 
de las perneras tiene un elástico siliconado que contribuye a 
una adecuada sujeción del culotte.

Профессиональные удобные и прочные велотрусы с 
антибактериальным памперсом Coolmax ®. Велотрусы 
изготовлены из высококачественной лайкры, которая 
идеально прилегает к телу и не ограничивает движений. 
Имеется дополнительный регулируемый шнурок на 
талии и светоотражающие вставки с логотипом STANTEKS 
по бокам. Профилированный памперс толщиной 15 мм 
изготовлен из полиуретана покрытым полиэстеровым 
трикотажем Coolmax. Специальный крой оптимально 
приспособлен для сидячего положения. Велотрусы 
изготовлены по технологии плоских швов, что делает 
их очень удобными. Внутренняя часть штанины 
обшита силиконовой стяжкой, которая предотвращает 
подворачивание материала.

SR0066 Spodenki rowerowe           
Wygodne i trwałe spodenki kolarskie na szelkach  z wkład-
ką antybakteryjną Coolmax® i odblaskowym logo Stanteks. 
W nogawkach wszyta silikonowa gumka zapobiegająca ich 
zsuwaniu się z nogi. W spodenkach jest wszyta profilowana 
wkładka o grubości 15mm którą wykonano z pianki poliure-
tanowej powlekanej włóknem poliestrowym oraz Coolma-
x’em. Specjalny krój dostosowano optymalnie do pozycji 
siedzącej. Spodenki wykonano z wysokogatunkowej Lycry, 
która  wykazuje dużą elastyczność znakomicie przylega do 
ciała ,a jednocześnie nie krępuje ruchów. Spodenki wykona-
ne w technologi płaskich szwów.

Comfortable and durable cycling pants on straps with anti-
bacterial Coolmax® padding and  a reflective Stanteks logo; 
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silicone grippers in legs to prevent from slipping down the 
cyclist’s legs; a 15-mm pad made of polyurethane foam coated 
with polyester yarns and Coolmax;  the design adjusted to the 
sitting position of a cyclist. Cycling pants are made of high qu-
ality Lycra® and its stretching properties give close fit and si-
multaneously allow to maintain a full range of motion. Those 
cycling pants are produced in the technology of flat seams.  

Diese bequeme und strapaziefähige Radlerhose mit Träger ist 
mit antbakterieller Coolmax® Einlage ausgestattet und hat ein 
reflekierendes Logo der Firma Stanteks. Die Hose besitzt  in-
tegrierten 15mm dicken Coolmax® Sitzpolster. Silikonstreifen 
am Beinabschluss verhindern das Rutschen. Spezieller Schnitt 
ermöglicht optimale Körperanpassung in der Sitzposition.Sie 
besteht aus hochwertigem Stoff Lycra® Sport, der elastisch, en-
ganliegend ist und schränkt die Bewegungsfreiheit nicht ein.

Cómodo y resistente culotte corto de ciclismo con tirantes, ba-
dana antibacterial Coolmax ® y un logo reflectacte Stanteks. El 
interior de las perneras tiene un elástico siliconado que contri-
buye a una adecuada sujeción del culotte. El culotte tiene una 
badana perfilada de 15mm que fue fabricada con espuma de 
poliuretano forrada en fibra de poliéster y Coolmax. Su corte 
particular es óptimo para la posición sentada. El culotte está 
fabricado con un tejido de alta calidad Lycra Sport que brinda 
una gran elasticidad, se adhiere perfectamente al cuerpo, pero 
al mismo tiempo permite plena libertad de movimientos. El cu-
lotte está confeccionado en costuras planas.

Удобные и прочные велотрусы на лямках с 
антибактериальным памперсом Coolmax ® и 
светоотражающим логотипом Stanteks. В штанинах 
вшита силиконовая стяжка, которая предотвращает 
их соскальзывание с ноги. В велотрусы также вшит 
профилированный памперс толщиной 15 мм, изготовленный 
из полиуретана покрытым полиэстеровыми волокнами 
и тканью Coolmax. Специальный крой оптимально 
приспособлен для сидячего положения. Велотрусы 
изготовлены из высококачественной лайкры, которая 
характеризуется высокой эластичностью и идеально 
прилегает к телу, не ограничивая движений. Велотрусы 
изготовлены по технологии плоских швов.

SR0067  Spodenki meskie       

Jednokolorowe, klasyczne spodenki męskie, nadające się za-
równo  do biegania jak i na siłownię. Specjalny krój nie krępuje 
ruchów podczas treningów. Spodenki przylegają do ciała i sku-
tecznie podtrzymuje mięśnie. Wykonane z wysokogatunkowej 
Lycry Sport, która świetnie odprowadza wilgoć na zewnątrz cia-
ła. Posiadają regulowany sznureczek wewnątrz spodenek który 
pomaga dopasować rozmiar w pasie.

Classic, unicolor long pants for men that are ideal for both run-
ning and fitness clubs. Its special design allow to maintain a 
full range of motion during the exertions of sporting activity. 
Those long pants are close fitting and provide support for the 
muscles. They are made of high quality Lycra® Sport that moves 
moisture away from the body. They have a drawstring waist to 
allow a wearer to adjust waist. 

Einfarbige  klassiche Herren Hose ist sowohl für Jogging als 
auch fürs Fitnesstudio geeignet. Spezieller Schnitt schränkt die 
Bewegungsfreiheit im Training nicht ein und bietet Support 
für die Muskeln. Dies Hose ist aus hochwertigem Lycra® Sport 
Stoff hergestellt, die den Feuchtigkeitstransport nach Außen 
gewähreistet. Der innere Bindeschnur in der Tailee hilft bei der 
Körperanpassung. 

Culotte corto de hombre de un solo color que sirve tanto para 
el running como para usarlo en el gimnasio. Un corte especial 
permite plena libertad de movimientos durante el entrena-
miento. El culotte se adhiere al cuerpo y sostiene los músculos. 
Confeccionado en tela de alta calidad Lycra Sport que exporta 
perfectamente la humedad hacia el exterior. El culotte tiene un 
cordón de ajuste en la cintura.

Одноцветные классические мужские шорты подходят как 
для бега, так и спортзала. Специальный крой не сковывает 
движений во время тренировок. Шорты прилегают к телу 
и  эффективно поддерживают мышцы. Шорты изготовлены 
из высококачественного материала Lycra Sport, который 
отлично выводит влагу. Шнурок внутри шорт позволяет  
регулировать размер в поясе. 

SR0068 Spodenki damskie         
Jednokolorowe, klasyczne spodenki damskie, nadające się za-
równo do fitnessu jak i biegania. Wykonane z wysoko gatunko-

wej Lycry Sport, świetnie profilują sylwetkę. Posiadają sznurek 
ściągający w pasie. Jedne z najtańszych obecnie spodenek  na 
rynku, w swojej klasie.

Classic, unicolor pants for women are ideal for fitness and run-
ning. Made of high quality Lycra® Sport that shapes the female 
figure. They have a drawstring waist. One of the least expensive 
pants on the market in this product class.   

Einfarbige  klassiche Damen Hose ist sowohl für Jogging als 
auch fürs Fitnesstudio geeignet. Diese Hose ist aus hochwer-
tigem Lycra® Sport Stoff hergestellt, die die Siluette modelliert. 
Die Hose besitzt den Bindeschnur in der Tailee. Die günstigste 
Ware ihrer Klasse jetzt auf dem Markt.

Culotte corto de mujer de un solo color que sirve tanto para el 
fitness como para el running.
Confeccionado en tela de alta calidad Lycra Sport que perfec-
tamente modela el cuerpo. El culotte tiene un cordón de ajuste 
en la cintura. Es uno de los culottes más económicos de su clase 
en el mercado.

Одноцветные классические женские шорты подходят 
как для фитнеса, так и для бега. Шорты изготовлены из 
высококачественного материала Lycra Sport, отлично 
профилируют фигуру. С регулирующим шнурком в поясе. В 
настоящее время одни из самых дешевых шорт на рынке в 
своем классе.

SR0069 Komin - ocieplacz termoaktywny
Komin - ocieplacz termoaktywny, model combo zaprojektowa-
ny dla wszystkich ludzi aktywnych: biegaczy, narciarzy, rowe-
rzystów, wędkarzy, amatorów, podróżników, ludzi pracujących 
na zewnątrz.

Neck warmer - thermo-active warmer, combo design made for 
active people: runners, skiers, cyclists, anglers, amateurs, trave-
lers and all people working outdoor. 

Der thermoaktive Hals-/Nackenwärmer ist ein Modell für allen 
aktiven Menschen entwickelt, wie Jogger, Schifahrer, Radfah-
rer, Angler, Globtrotter und für alle die draußen arbeiten.

Braga térmica para el cuello, modelo combo diseñado para 
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todo tipo de personas activas: corredores, esquiadores, pe-
scadores, excursionistas, viajeros, gente que trabaja al aire 
libre.

Термоактивная повязка бафф – это комбинированная 
модель, которая предназначена для всех активных 
людей: бегунов, лыжников, велосипедистов, рыболовов, 
любителей, путешественников, людей работающих на 
открытом воздухе.

SR0070 Spodenki rowerowe               
Wygodne, trwałe spodenki rowerowe z wkładką antybakte-
ryjną Coolmax®. Spodenki wykonano z wysokogatunkowej 
dzianiny Lycry Sport, która  znakomicie przylega do ciała i nie 
krępuje ruchów. W pasie dodatkowy sznurek do wiązania, 
po bokach drukowane wstawki. Profilowaną wkładkę o gru-
bości 15mm wykonano z pianki poliuretanowej powlekanej 
dzianiną poliestrową  Coolmax®. Specjalny krój dostosowano 
optymalnie do pozycji siedzącej. Wewnętrzna część nogawki 
obszyta gumką silikonową ,zapobiega podwijaniu się mate-
riału.

Comfortable and durable cycling pants with an antibacterial 
Coolmax® padding; made of high quality Lycra® Sport that is 
close fitting and maintains a full range of motion; an additio-
nal drawstring waist; a reflective STANTEKS logo on sides; a 
15-mm pad made of polyurethane foam coated with poly-
ester yarns and Coolmax, designed especially for the sitting 
position while cycling; silicone elastics on the inside of legs 
to stay in place. 

Diese kurze Fahrradhose sind aus hochwertigem Lycra® 
Sport Gewebe gefertigt, das sowohl sehr weich und bequ-
em als auch sehr enganliegend und ist. Diese Radlehose ist 
mit Coolmax® antibakteriellem Sitzpolster augestattet. Der 
zusätzliche Bindeschnur in der Tailee, seitliche Print-Einsätze. 
Silikonstreifen am Beinabschluss verhindern das Rutschen. 
Integriertes 15mm dickes Coolmax ® Sitzpolster gewähreistet 
den hohen Komfort. Spezieller Schnitt ermöglicht optimale 
Körperanpassung in der Sitzposition und schränkt die Bewe-
gungsfreiheit nicht ein.

Cómodo y resistente culotte corto de ciclismo con badana 

antibacterial Coolmax ®. El culotte está fabricado con un teji-
do de alta calidad Lycra Sport que se adhiere perfectamente 
al cuerpo y permite libertad de movimientos. En la cintura 
tiene un cordón de ajuste y en ambos lados elementos es-
tampados. La badana perfilada de 15mm fue fabricada con 
espuma de poliuretano forrada en fibra de poliéster Cool-
max. Su corte particular es óptimo para la posición sentada. 
El interior de las perneras tiene un elástico siliconado que 
contribuye a una adecuada sujeción del culotte.

Удобные прочные велотрусы с антибактериальным 
памперсом Coolmax ®. Велотрусы изготовлены из 
трикотажа Lycra Sport высокого качества, который 
идеально прилегает к телу и не ограничивает движений. 
Также есть дополнительный регулируемый шнурок на 
талии и печатные вставки по бокам. Профилированный 
памперс толщиной 15 мм изготовлен из полиуретана 
покрытым полиэстеровым трикотажем Coolmax. 
Специальный крой оптимально приспособлен для 
сидячего положения.  Внутренняя часть штанины 
обшита силиконовой стяжкой, которая предотвращает 
подворачивание материала.

SR0071 Bluza rowerowa
Niezbędna dla każdego rowerzysty bluza rowerowa wyko-
nana z ocieplanej dzianiny Vuelta włoskiej firmy Carvico. 
Główne zalety tej dzianiny , to wysoka elastyczność, struktu-
ra pozwalająca na odprowadzenie wilgoci na zewnątrz oraz 
wewnętrzna termoregulacja. Bluza wyposażona w liczne de-
tale chroniące przed wiatrem , specjalne gumki w rękawach 
, stójkę, ściągacz oraz przedłużony tył. Bluza rowerowa Stan-
teks spełnia wysokie standardy jakości. Odblaskowe firmowe 
logo oraz odblaskowy napis na plecach poprawiają bezpie-
czeństwo rowerzysty podczas jazdy wieczorem.

Indispensable to every cyclist, this winter jersey is made from 
warm Vuelta fabric produced in Italy by Carvico. The main 
advantages of this knit fabric are its high elasticity, moisture-
wicking structure, and thermoregulation. The jersey is equip-
ped with a number of wind-proofing elements: ribbed cuffs, 
stand-up collar, welt, and a prolonged backside. This cycling 
jersey fulfills all High Quality Standards. Reflective logo in the 
front and inscription in the back are an added safety feature 

while cycling in the dark.

Unerlässlich für jeden Fahrradfahrer ein Fahrradsporthemd, 
hergestellt aus gefütterten Vuelta Strickwaren der italieni-
schen Firma Carvico. Hauptvorteile dieser Strickwaren sind: 
hohe Elastizität, Struktur, die die Ableitung der Feuchtigkeit 
erlaubt, und innere Thermoregulierung. Das Sporthemd ist 
mit zahlreichen vor den Wind schützenden Einzelheiten, spe-
ziellen Gummibändern in den Blusenärmeln, dem Stehkra-
gen, dem Strickbündchen, sowie verlängertem Rückenteil 
ausgerüstet. Das Fahrradsporthemd Stanteks erfüllt hohe 
Qualitätsstandarten. Ein reflektierendes Firmenlogo und 
eine reflektierende Aufschrift auf der Hinterseite verbessern 
die Sicherheit des Radfahrers während der Fahrt.

Chaqueta de ciclismo, imprescindible para todos los ciclistas, 
fabricada con el tejido forrado Vuelta de la empresa italiana 
Carvico. Las principales ventajas de este tejido son las sigu-
ientes: alta elasticidad, estructura que permite exportar la 
humedad al exterior y termorregulación interna. La chaqu-
eta posee varios elementos que protegen del viento: bandas 
elásticas especiales en las mangas, cuello alto, bajo elástico 
y la parte trasera alargada. La chaqueta de ciclismo Stanteks 
cumple con altos estándares de calidad. El logo de la marca 
y la inscripción reflectante en la espalda aumentan la seguri-
dad del ciclista por la noche.

Необходимая для каждого велосипедиста толстовка, 
сделанная из утепленного трикотажа Vuelta итальянской 
компании Carvico. Основные преимущества этой ткани 
– это высокая эластичность, структура позволяющая 
выводить влагу наружу и внутренняя терморегуляция. 
Толстовка оснащена множеством элементов, 
защищающими от ветра: специальными резинками в 
рукавах, воротником стойкой, стяжками и удлиненной 
спинкой. Велосипедная толстовка Stanteks отвечает 
высоким стандартам качества. Светоотражающий 
фирменный логотип и светоотражающая надпись на 
спине повышают безопасность велосипедиста при 
движении в ночное время.

SR0072 Ochraniacz na buty
Wiatro i wodoodporne ochraniacze na buty kolarskie wyko-
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nane z membrany. Z tyłu zapinane na rzep. Chronią stopy przed 
zimnem a buty przed błotem i kurzem. Odblaskowe logo gwa-
rantuje lepszą widoczność na drodze. Świetne na zimę , wiosnę 
i jesień. 

Wind- and waterproof membrane cycling shoe protectors. Fa-
stened with Velcro in the back. Keep the feet warm and mud 
and dust away from the shoes. Reflective logo guarantees 
better visibility on the road. Perfect for winter, spring, and au-
tumn.

Wind- und wasserdichte Schützer für Radschuhe von Membran 
gemacht. Auf der Rückseite mit Klettverschluss. Sie schützen 
die Füße vor Kälte und Schuhe vor Schlamm und Staub. Reflex-
Logo sorgt für eine bessere Sichtbarkeit im Straßenverkehr. 
Ideal für Winter, Frühling und Herbst.

Cubrezapatillas de ciclismo resistentes al viento y al agua, fabri-
cados con membrana. Protegen los pies del frío y las zapatillas 
del barro y el polvo. El logo reflectante asegura mejor visibi-
lidad en el camino. Ideales para el invierno, la primavera y el 
otoño.

Ветрозащитные и водонепроницаемые бахилы, 
сделанные из мембраны и застегивающиеся сзади на 
липучки. Защищают ноги от холода и обувь от грязи и 
пыли. Светоотражающий логотип обеспечивает лучшую 
видимость на дороге. Отлично подходят для зимы, весны 
и осени.

SR0073 Ochraniacz na buty
Lekkie, elastyczne i aerodynamiczne ochraniacze na buty są 
idealne dla wszystkich rowerzystów. Chronią buty przed bło-
tem i kurzem. Odblaskowe logo gwarantuje lepszą widoczność 
na drodze. Świetne na lato, wiosnę i jesień. 

Light, elastic and aerodynamic shoe protectors are ideal for all 
cyclists. They protect the shoes from mud and dust. Reflective 
logo guarantees better visibility on the road. Perfect for winter, 
spring, and autumn.

Leichte, flexible und dynamische Schützer für Radschuhe sind 
perfekt für alle Radfahrer. Schützen die Schuhe vor Schlamm 

und Staub. Reflex-Logo sorgt für eine bessere Sichtbarkeit im 
Straßenverkehr. Ideal für den Sommer, Frühling und Herbst.

Los cubrezapatillas, ligeros, elásticos y aerodinámicos, son per-
fectos para todos los ciclistas. Protegen las zapatillas del barro 
y el polvo. El logo reflectante asegura mejor visibilidad en el 
camino. Ideales para el verano, la primavera y el otoño.

Легкие, гибкие и динамичные бахилы идеально подходят 
для всех велосипедистов. Защищают обувь от грязи и 
пыли. Светоотражающий логотип обеспечивает лучшую 
видимость на дороге. Отлично подходят для зимы, весны 
и осени.

SR0074 Spodnie rowerowe
Spodnie wykonane z ocieplanej dzianiny Vuelta  włoskiej firmy 
Carvico. Główne zalety tej dzianiny ,to wysoka elastyczność, 
struktura pozwalająca na odprowadzenie wilgoci na zewnątrz, 
termoregulacja czyli unikalnie ukształtowane włókna tworzące 
cztery kanaliki zapewniające doskonalą przewiewność materia-
łu. Spodnie wyposażone są w doskonałą wkładkę amortyzującą 
wykonaną z pianki poliuretanowej powlekanej włóknem polie-
strowym oraz Coolmax’em. Spodnie te posiadają odblaskowe 
logo Stanteks,  gumkę silikonową wszytą w nogawki oraz sznu-
rek regulujący pas. Specjalny krój spodni  dostosowano opty-
malnie do pozycji siedzącej. Z tyłu przydatna kieszeń zapinana 
na zamek.

Cycling pants made of insulated fabric - Vuelta of Italian com-
pany Carvico. Main advantages of this fabric are high flexibility, 
moisture wicking, thermoregulation due to fabric’s uniquely 
designed yarns that form 4 channels ensuring exceptional 
breathability of the material. Pants are equipped with shock 
absorbing padding made of polyurethane foam coated with 
polyester yarns and Coolmax. They also have a reflective Stan-
teks logo and silicone grippers in legs and a drawstring waist. 
Its design is adjusted to the sitting position while cycling.  

Diese lange Fahrradhose ist aus hochwertigem Vuelta Gewebe 
der italienischen Firma Carvico gefertigt. Das Material hat per-
fekte Eigenschaften für Abführung der Feuchtigkeit nach Au-
ßen und Thermoregulierung also Luftigkeit. Dadurch gewähr-
leistet die Radhose ein angenehmes trockenes Gefühl auf der 

Haut. Die Fahrradhose ist mit Anti-Shock Coolmax ® Sitzpolster, 
reflektierendem Logo Stanteks, Silikonband und Schnur zum 
Binden augestattet. Spezieller Hoseschnitt ermöglicht optima-
le Körperanpassung in der Sitzposition.

Culotte elaborado a partir del tejido forrado Vuelta de la em-
presa italiana Carvico. Las principales ventajas de este tejido 
son las siguientes: alta elasticidad, estructura que permite 
exportar la humedad al exterior, termorregulación mediante 
fibras únicamente perfiladas, que crean cuatro canales, ase-
gurando una aireación perfecta de la tela. El culotte tiene una 
excelente badana interior acolchada, fabricada con espuma de 
poliuretano forrada en fibra de poliéster y Coolmax. El culotte 
tiene un logo reflectante de Stanteks, un elástico siliconado en 
las perneras y un cordón de ajuste en la cintura. Su corte par-
ticular es óptimo para la posición sentada. En la parte trasera 
tiene un bolsillo con cierre. 

Рейтузы сделаны из утепленного трикотажа Vuelta 
итальянской компании Carvico. Основными преимуществами 
этой ткани являются: высокая эластичность, структура 
позволяющая выводить влагу наружу, терморегуляция, 
то есть уникальная форма волокон, образующая четыре 
ячейки, обеспечивающие отличную воздухопроницаемость 
материала. Рейтузы оснащены отличным амортизирующим 
памперсом из полиуретана покрытым полиэстеровым 
волокном и тканью Coolmax. У этих рейтуз есть 
светоотражающий логотип Stanteks, вшитые силиконовые 
стяжки в штанинах и регулируемый шнурок на талии. 
Специальный крой рейтуз оптимально приспособлен для 
сидячего положения. Сзади находится удобный карман на 
молнии.

SR0075 Spodenki rowerowe
Wygodne, trwałe i tanie spodenki rowerowe z wkładką. 
Spodenki wykonano z wysokogatunkowej dzianiny która  zna-
komicie przylega do ciała i nie krępuje ruchów. W pasie dodat-
kowy sznurek do wiązania, po bokach wstawki z odblaskowym 
logo STANTEKS. Specjalny krój dostosowano optymalnie do 
pozycji siedzącej. Wewnętrzna część nogawki obszyta gumką 
silikonową ,zapobiega podwijaniu się materiału. Świetne do 
jazdy rekreacyjnej na krótkim dystansie. 
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Comfortable, durable and inexpensive padded cycling 
shorts. The shorts are made from high quality knitted fabric 
which fits closely to the body without restraining movement. 
There is an extra drawstring around the waist and reflecti-
ve elements with STANTEKS logo on the sides. The shape is 
designed with the sitting position in mind. Silicone grippers 
along the insides of the legs prevent the material from rolling 
up. Great for recreational, short-distance trips. 

Bequeme, haltbare und billige Radhosen mit Einlage. Shorts 
hat man von hochwertigen Gestrick gemacht, das perfekt 
sich an den Körper hält und Bewegungsfreiheit sichert. Zu-
sätzlicher verbindlicher Bindfaden, an den Seiten Einsätze 
mit reflektierendem Logo STANTEKS. Speziellen Schnitt hat 
man optimal auf eine sitzende Position angepasst. Der inne-
re Teil des Hosebeines, der mit Silikongummiband genäht 
ist verhindert das Krempeln von Material. Sehr geeignet für 
Freizeitsport auf einer kurzen Strecke.

Culotte corto de ciclismo con badana, cómodo, resistente y 
económico. El culotte está fabricado con un tejido de alta 
calidad que se adhiere perfectamente al cuerpo y permite 
libertad de movimientos. El culotte tiene un cordón de aju-
ste en la cintura y en ambos lados elementos con un logo 
reflectante STANTEKS. Su corte particular es óptimo para la 
posición sentada. El interior de las perneras  tiene un elástico 
siliconado que contribuye a una adecuada sujeción del cu-
lotte. Es perfecto para cortos paseos recreativos.

Удобные, прочные и недорогие велотрусы с памперсом. 
Велотрусы изготовлены из высококачественного 
трикотажа, который идеально прилегает к телу и не 
ограничивает движений. На талии есть дополнительный 
регулируемый шнурок, по бокам есть светоотражающие 
вставки с логотипом STANTEKS. Специальный крой 
оптимально приспособлен для сидячего положения. 
Внутренняя часть штанины обшита силиконовой стяжкой, 
которая предотвращает подворачивание материала. 
Отлично подходит для любительской езды на короткое 
расстояние.

SR0076
Funda universal impermeable para casco de ciclismo. Impre-

scindible para todos los ciclistas. Elementos reflectantes adi-
cionales aseguran mejor visibilidad en condiciones difíciles y 
durante la noche, lo que aumenta la seguridad de los ciclistas 
que usan el protector.

Универсальный нашлемник необходим для каждого 
велосипедиста. Дополнительные светоотражатели 
улучшают видимость в сложных условиях и после 
наступления темноты, что позволяет повысить 
безопасность велосипедиста, пользующегося 
нашлемником.


